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SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen 
risks or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance.
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ as 
described below.

Safety Messages

WARNING

WARNING
• To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury or 

scalding to persons when using this product, follow basic 
precautions, including the following:

Technical Safety
• This appliance can be used by children aged from 8 years and above 

and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the 

This symbol is displayed to indicate matters and operations 
that can cause risk. Read the part with this symbol carefully 
and follow the instructions in order to avoid risk.

WARNING

This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause serious injury or death.

CAUTION

This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause the minor injury or damage to the product.
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appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.

• This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety. Children should be supervised to ensure 
that they do not play with the appliance.

• Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload 
refrigerating appliances.

• This appliance is intended to be used in household and similar 
applications such as:
- staff kitchen areas in shops, offices and other working 

environments;
- farm houses and by clients in hotels, motels and other residential 

type environments;
- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non-retail applications.

• 

• This appliance contains a small amount of isobutane refrigerant 
(R600a), but it is also combustible. When transporting and installing 
the appliance, care should be taken to ensure that no parts of the 
refrigerating circuit are damaged.

• The refrigerant and insulation blowing gas used in the appliance 
require special disposal procedures. Consult with service agent or a 
similarly qualified person before disposing of them.

• Do not damage the refrigerant circuit.
• If the power cord is damaged or the hole of the outlet socket is loose, 

do not use the power cord and contact an authorized service centre.
• Do not locate multiple portable outlet sockets or portable power 

supplies at the rear of the appliance.

This symbol alerts you to flammable materials that can 
ignite and cause a fire if you do not take care.
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• Securely plug the power plug in the outlet socket after completely 
removing any moisture and dust.

• Never unplug the appliance by pulling on the power cable. Always 
grip the power plug firmly and pull straight out from the outlet 
socket.

• Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-
in structure, clear of obstruction.

• Do not store explosive substances such as aerosol cans with a 
flammable propellant in this appliance.

• Do not tilt the appliance to pull or push it when transporting.
• When positioning the appliance, ensure the supply cord is not 

trapped or damaged.
• Do not use mechanical devices or other means to accelerate the 

defrosting process.
• Do not use a hair drier to dry the inside of the appliance or place a 

candle inside to remove the odours.
• Do not use electrical appliances inside the food storage 

compartments of the appliance, unless they are of the type 
recommended by the manufacturer.

• Make sure not to get a body part such as a hand or foot stuck while 
moving the appliance.

• Disconnect the power cord before cleaning the appliance interior or 
exterior.

• Do not spray water or inflammable substances (toothpaste, alcohol, 
thinner, benzene, flammable liquid, abrasive, etc.) over the interior or 
exterior of the appliance to clean it.

• Do not clean the appliance with brushes, cloths or sponges with 
rough surfaces or which are made of metallic material.

• Only qualified service personnel from Signature Kitchen Suite service 
centre should disassemble, repair, or modify the appliance. Contact 
an Signature Kitchen Suite customer information centre if you move 
and install the appliance in a different location.
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Risk of Fire and Flammable Materials
• If a leak is detected, avoid any naked flames or potential sources of 

ignition and air the room in which the appliance is standing for 
several minutes. In order to avoid the creation of a flammable gas air 
mixture if a leak in the refrigerating circuit occurs, the size of the 
room in which the appliance is used should correspond to the 
amount of refrigerant used. The room must be 1 m² in size for every 
8 g of R600a refrigerant inside the appliance.

• Refrigerant leaking out of the pipes could ignite or cause an 
explosion.

• The amount of refrigerant in your particular appliance is shown on 
the identification plate inside the appliance.

Installation
• This appliance should only be transported by two or more people 

holding the appliance securely.
• Install the appliance on a firm and level floor.
• Do not install the appliance in a damp and dusty place. Do not install 

or store the appliance in any outdoor area, or any area that is subject 
to weathering conditions such as direct sunlight, wind, rain, or 
temperatures below freezing.

• Do not place the appliance in direct sunlight or expose it to the heat 
from heating appliances such as stoves or heaters.

• Be careful not to expose the rear of the appliance when installing.
• Install the appliance in a place where it is easy to unplug the power 

plug of the appliance.
• Be careful not to let the appliance door fall during assembly or 

disassembly.
• Be careful not to pinch, crush, or damage the power cable during 

assembly or disassembly of the appliance door.
• Be careful not to point the power plug up or let the appliance lean 

against the power plug.
• Do not connect a plug adapter or other accessories to the power 

plug.
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• Do not modify or extend the power cable.
• Ensure that the outlet socket is properly grounded, and that the earth 

pin on the power cord is not damaged or removed from the power 
plug. For more details on grounding, inquire at an Signature Kitchen 
Suite customer information centre.

• This appliance is equipped with a power cord having an equipment-
grounding conductor and a grounding power plug. The power plug 
must be plugged into an appropriate outlet socket that is installed 
and grounded in accordance with all local codes and ordinances.

• An individual properly grounded branch circuit or circuit breaker 
must be used in case of requiring disconnect after installation. 

• Never start up an appliance showing any signs of damage. If in doubt, 
consult your dealer.

• Dispose of all packaging materials (such as plastic bags and 
styrofoam) away from children. The packaging materials can cause 
suffocation.

• Do not plug the appliance into a multi socket adapter which does not 
have a power cable (mounted).

• The appliance should be connected to a dedicated power line which 
is separately fused.

• Do not use a multi socket outlet which is not properly grounded 
(portable). In case of using a properly-grounded multi socket outlet 
(portable), use the multi socket outlet with the current capacity of the 
power cord rating or higher and use the multi socket outlet only for 
the appliance.

• Do not plug the appliance into multiple outlet sockets, power boards, 
or an extension power cable.

• Do not use an extension cord or double adapter.
• To avoid a hazard due to instability of the appliance, it must be fixed 

in accordance with the instructions.
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Operation
• Do not use the appliance for any purpose (storage of medical or 

experimental materials or shipping) other than any domestic 
household food storage use.

• If water penetrates electrical parts of the appliance, disconnect 
power plug and contact an Signature Kitchen Suite customer 
information centre.

• Unplug the power plug during a severe thunderstorm or lightening 
or when not in use for a long period of time.

• Do not touch the power plug or the appliance controls with wet 
hands.

• Do not bend the power cable excessively or place a heavy object on it.
• Immediately unplug the power plug and contact an Signature 

Kitchen Suite customer information centre if you detect a strange 
sound, odour, or smoke coming from the appliance.

• Do not place hands or metallic objects inside the area emitting the 
cold air, cover or heat releasing grille on the back.

• Do not apply excessive force or impact to the back cover of the 
appliance.

• Be careful of nearby children when you open or close the appliance 
door. The door may bump the child and cause injury.

• Avoid the danger of children getting trapped inside the appliance. A 
child trapped inside the appliance can cause suffocation.

• Do not put animals, such as pets into the appliance.
• Do not place heavy or fragile objects, containers filled with liquid, 

combustible substances, flammable objects (such as candles, lamps, 
etc.), or heating devices (such as stoves, heaters, etc.) on the 
appliance.

• Do not place any electronic appliance (such as heater and mobile 
phone) inside the appliance.

• If there is a gas leakage (isobutane, propane, natural gas, etc.), do not 
touch the appliance or power plug and ventilate the area 
immediately. This appliance uses a refrigerant gas (isobutane, 
R600a). Although it uses a small amount of the gas, it is still 
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combustible gas. Gas leakage during appliance transport, installation 
or operation can cause fire, explosion or injury if sparks are caused.

• Do not use or store flammable or combustible substances (ether,
benzene, alcohol, chemical, LPG, combustible spray, insecticide, air
freshener, cosmetics, etc.) near the appliance.

• This appliance incorporates an earth connection for functional
purposes.

Disposal
• When discarding the appliance, remove the door gasket while leaving

the racks in place and keep children away from the appliance.

CAUTION

CAUTION
• To reduce the risk of minor injury to persons, malfunction, or damage

to the product or property when using this product, follow basic
precautions, including the following:

Operation
• This appliance is intended to be used only for the wine storage.
• This appliance is not suitable for freezing food.
• The tempered glass on the front side of the appliance door or the

shelves can be damaged by an impact. If it is broken, do not touch it
with hands.

• Do not hang from the appliance doors, storage room, shelf or climb
up into it.

• Do not open or close the appliance door with excessive force.
• If the hinge of the appliance door is damaged or operates

improperly, stop using the appliance and contact an authorized
service centre.

• Prevent animals from nibbling on the power cable or water hose.
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• Make sure not to get a hand or foot stuck upon opening or closing the 
appliance door or door in door.
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OPERATION
Before Use
Ambient Temperature
• The appliance is designed to operate within a 

limited range of ambient temperatures, 
depending on the climate zone.

• The internal temperatures could be affected by 
the location of the appliance, the ambient 
temperature, the frequency of door opening and 
so on.

• The climate class can be found on the rating 
label.

* Australia, India, Kenya
** Argentina

NOTE
• The appliances rated from SN to T are intended 

to be used at an ambient temperature between 
10 ºC and 43 ºC.

Notes for Operation
• Ensure there is sufficient space between food 

stored on the shelf or door basket to allow the 
door to close completely.

• Opening the door for long periods can cause a 
significant increase of the temperature in the 
compartments of the appliance.

• If the refrigerating appliance is left empty for 
long periods, switch off, defrost, clean, dry, and 

leave the door open to prevent mould 
developing within the appliance.

Suggestion for Energy Saving
• For the most efficient use of energy, keep all 

inner parts (e.g. door bins, drawers and shelves) 
on their original location.

• Ensure there is sufficient space between stored 
foods. This allows cold air to be circulated evenly 
and lowers electricity bills.

• Do not set the temperature of the appliance 
lower than needed.

• Do not put food near the temperature sensor of 
the fridge compartment. Keep a distance of at 
least 3 cm from the sensor.

Door Open Alarm
The alarm sounds 3 times in 30 second intervals if 
the door is left open or not completely closed for 1 
minute.

NOTE
• Contact the Signature Kitchen Suite customer 

information centre if the alarm sound continues 
even after closing all doors.

Failure Detection
The appliance can automatically detect problems 
during the operation.

NOTE
• If a problem is detected, the appliance may not 

operate and an error code is displayed even 
when any button is pressed.

Climate Class Ambient Temperature 
Range ºC

SN (Extended 
Temperate)

+10 - +32

N (Temperate) +16 - +32

ST (Subtropical) +16 - +38 / +18 - +38**

T (Tropical) +10 - +43* / +16 - +43 / 
+18 - +43**
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NOTE
• If an error code is indicated on the display, do 

not turn off the power. Immediately contact the 
Signature Kitchen Suite customer information 
centre and report the error code. If you turn off 
the power, the repair technician from the our 
information centre may have difficulty finding 
the problem.
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Product Features
The appearance or components of the appliance may differ from model to model.

Interior

a LED Interior Lighting
Lights up the inside of the appliance.

b Storage Rack
Racks slide out to help you keep wines organized and easy to find. Wine bottles are stored on their sides 
for best long-term storage.

c Control Panel
Sets the temperature and controls the humidity function.

d Zone Divider
Helps maintain separate temperature zones.

NOTE
• A: Upper, B: Lower

- The temperature of each zone can be controlled separately. Set the temperature for best long-term 
storage or for convenient serving.

• The door alarm will sound every 30 seconds if the door remains open longer than one minute.

A

B
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Control Panel
The actual control panel may differ from model to model.

Control Panel and Functions

a Power
This feature stops cooling the appliance.
Press and hold the POWER button for 3 seconds to stop cooling the appliance. When the feature is 
activated, the display will be off.

b Wi-Fi
This button allows the appliance to connect to a home Wi-Fi network. Refer to Smart Functions for 
information on the initial setup of the LG ThinQ application.

c Light
The interior lighting turns on automatically when the door is opened. Press the Light button to keep 
the lights on for presentation purposes. Press this button repeatedly to select lighting options in the 
following order: low, medium, high, presentation zone only, off.
If the lighting is turned on manually, tapping twice on the door glass will turn the lights on high. After 
10 seconds, the lights return to the low setting, or simply tap twice on the glass to dim the lights 
immediately.

d Upper
Indicates the set temperature of the upper zone in Celsius (℃). The default temperature is 13 ℃.
Press the Upper button repeatedly to select a new set temperature from 5 ℃ to 18 ℃.

e Lower
Indicates the set temperature of the lower zone in Celsius (℃). The default temperature is 13 ℃.
Press the Lower button repeatedly to select a new set temperature from 5 ℃ to 18 ℃.

f Lock
This locks buttons on the control panel.

• To lock the control panel buttons, press and hold the Lock button for 3 seconds until the k icon 
appears and the function is activated.

• To disable the function, press and hold the Lock button for 3 seconds until the l icon appears and 
the function is deactivated.

g Humidity
Press the Humidity button to raise the humidity in all temperature zones.
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NOTE
• For optimal wine preservation, increasing or decreasing 1 ℃ from the default temperature is 

recommended for each compartment.
• The control panel automatically turns off for energy saving.
• When the appliance is in the energy saving mode, the display remains off until a door is opened or a 

button is pressed. Once on, the display remains on for 20 seconds.
• If there is any finger or skin contacts to the control panel while cleaning it, the button function may 

operate.

Automatic Opening Door
Using the Automatic Opening 
Door
The door opens automatically if you place a hand 
near the motion sensor at the top left of the door.

1 When you stand in front of the appliance, LED 
at the top left of the door turns on.

2 Press the part under the LED. The door opens.

NOTE
• The door opens at a 10 degree angle. If not 

opened further, it closes automatically after 3 
seconds.

• This function can be activated when the LED is 
off. This is normal.

CAUTION
• Do not push the door while this function is in 

operation to open or close the door.
• Supervise young children or persons with 

reduced physical, sensory, or mental capabilities 
as they could be injured if the door opens 
unexpectedly while they are nearby.

Storing Wine

CAUTION
• Do not overfill or pack items too tightly onto 

storage racks. Doing so may cause damage to 
the rack or personal injury if items are removed 
with excessive force.

NOTE
• If you are leaving home for a short period, like a 

short vacation, the appliance should be left on.
• If you are leaving the appliance turned off for an 

extended period, remove all contents and turn 
off the power. Clean the interior, and leave the 
door and drawers open or slightly ajar to prevent 
fungi from growing in the appliance.
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NOTE
• If the appliance is kept in a hot and humid place, 

frequent opening of the door may cause 
condensation to form. Wipe off the 
condensation with a clean cloth or a paper towel.

• If the wine compartment door is opened and 
closed too often, warm air may penetrate the 
appliance and raise its temperature. This can 
increase the running costs of the unit and 
shorten the storage life of stored wines.

• Do not install the wine cooler near heat sources 
or where it will be exposed to direct sunlight.

Storage Temperature
In general, all wine should be stored at a 
temperature range of 12 ℃ to 14 ℃. For this 
reason, the default temperature setting for all 
zones is 13 ℃. If planning to store wines for longer 
than 6 months, set the zone’s temperature within 
this range and leave it.

Serving Temperature
If you plan to serve a wine within a few weeks, you 
may want to set one zone to store the wine at its 
recommended serving temperature. This does not 
preserve the quality of the wine as well long-term, 
but allows you to serve the wine without having to 
chill it or let it stand to bring it to the correct serving 
temperature. Serve wines kept at serving 
temperature within a few months. Check the label 
or consult a guide for the recommended serving 
temperature for specific wines.
• 5 ℃ to 7 ℃

- Non-vintage Champagne and Sparkling Wines
- Cava, Asti, Prosecco, Sekt

• 6 ℃ to 8 ℃
- Sweet White Wines

• 7 ℃ to 10 ℃
- Vintage Champagne, Light White and Rosé 

Wines
- Muscat, Rosé, Riesling, Pinot Grigio, 

Sauvignon Blanc, Semillon
• 10 ℃ to 13 ℃

- Full-Bodied White Wines and Light Red Wines
- Chardonnay, Viognier, White Burgundy, 

Chablis, Pinot Noir, Beaujolais, Barbera, 
Grenache

• 12 ℃ to 16 ℃
- Tawny Port

• 14 ℃ to 18 ℃
- Medium- or Full-Bodied Red Wines, Aged Reds
- Zinfandel, Chianti, Red Burgundy, Cabernet 

Sauvignon, Merlot, Malbec, Shiraz, Syrah, 
Bordeaux

• 18 ℃ to 20 ℃
- Vintage Port

Storage Capacity
The wine storage compartment of this product is 
designed to store only wine, so it is not 
recommended for storing other liquor, beverages 
or foods.

List Dimension (mm)

A Ø 27.5

B 63

C 158.5

D Ø 76.1

E 300.5

A

B

C

D

E
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NOTE
• Stagger the fronts and backs of the bottles on 

the racks for safer storage.

Wine Storage Compartment
Max. storage capacity: 41 bottles

Storage Racks
The sliding racks help keep bottles organized and 
easy to reach.

CAUTION
• The storage racks are heavy. Always use two 

hands when removing or assembling the racks 
to avoid product damage or personal injury. 
Always empty racks before removing them.

• Always open the door completely before 
removing or assembling the racks.

• As a natural product, the wood used for the racks 
can vary in color and grain, including the 
presence of knots.

• Due to the nature of the wood, spilled wine and 
other liquids may stain or discolor the racks.

Removing/Refitting Racks
1 To remove, pull the rack out until it stops and 

lift the empty rack slightly to remove it from the 
rails.

2 To refit, pull out the rack support rails until they 
stop. Angle the storage rack into the space and 
set it on the rails.

3 Slide the storage rack back until it lowers into 
place on the rails. Slide the assembled rack into 
the compartment.
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SMART FUNCTIONS
LG ThinQ Application
This feature is only available on models with Wi-Fi.
The LG ThinQ application allows you to 
communicate with the appliance using a 
smartphone.

LG ThinQ Application Features
Communicate with the appliance from a 
smartphone using the convenient smart features.
Smart Diagnosis
• If you experience a problem while using the 

appliance, this smart diagnosis feature will help 
you diagnose the problem.

Settings
• Allows you to set various options on the 

appliance and in the application.

NOTE
• If you change your wireless router, internet 

service provider, or password, delete the 
registered appliance from the LG ThinQ 
application and register it again.

• The application is subject to change for 
appliance improvement purposes without notice 
to users.

• Functions may vary by model.

Installing LG ThinQ Application 
and Connecting an LG 
Appliance
Models with QR Code
Scan the QR code attached to the product using the 
camera or a QR code reader application on your 
smartphone.

Models without QR Code

1 Search for and install the LG ThinQ application 
from the Google Play Store or Apple App Store 
on a smartphone.

2 Run the LG ThinQ application and sign in with 
your existing account or create an LG account 
to sign in.

3 Touch the add (~) button on the LG ThinQ 
application to connect your LG appliance. 
Follow the instructions in the application to 
complete the process.

NOTE
• To verify the Wi-Fi connection, check that the Wi-

Fi indicator on the control panel is lit.
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• The appliance supports 2.4 GHz Wi-Fi networks 
only. To check your network frequency, contact 
your Internet service provider or refer to your 
wireless router manual.

• LG ThinQ is not responsible for any network 
connection problems or any faults, 
malfunctions, or errors caused by network 
connection.

• The surrounding wireless environment can 
make the wireless network service run slowly.

• If the distance between the appliance and the 
wireless router is too far, the signal strength 
becomes weak. It may take a long time to 
connect or installation may fail.

• If the appliance is having trouble connecting to 
the Wi-Fi network, it may be too far from the 
router. Purchase a Wi-Fi repeater (range 
extender) to improve the Wi-Fi signal strength.

• The network connection may not work properly 
depending on the Internet service provider.

• The Wi-Fi connection may not connect or may be 
interrupted because of the home network 
environment.

• The appliance cannot be connected due to 
problems with the wireless signal transmission. 
Unplug the appliance and wait about a minute 
before trying again.

• If the firewall on your wireless router is enabled, 
disable the firewall or add an exception to it.

• The wireless network name (SSID) should be a 
combination of English letters and numbers. (Do 
not use special characters.)

• Smartphone user interface (UI) may vary 
depending on the mobile operating system (OS) 
and the manufacturer.

• If the security protocol of the router is set to 
WEP, you may fail to set up the network. Please 
change it to other security protocols (WPA2 is 
recommended) and connect the product again.

• To disable the Wi-Fi function, press and hold the 
Wi-Fi button for 3 seconds. The Wi-Fi indicator 
will be turned off.

• To reconnect the appliance or add another user, 
press and hold the Wi-Fi button for 3 seconds to 
temporarily turn it off. Run the LG ThinQ 
application and follow the instructions in the 
application to connect the appliance.

Wireless LAN Module 
Specifications

Wireless function S/W version: V 1.0
For consideration of the user, this device should be 
installed and operated with a minimum distance of 
20 cm between the device and the body.

Declaration of Conformity

Hereby, LG Electronics declares that the radio 
equipment type Refrigerator is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the 
following internet address:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Open Source Software Notice 
Information
To obtain the source code that is contained in this 
product, under GPL, LGPL, MPL, and other open 
source licenses that have the obligation to disclose 
source code, and to access all referred license 
terms, copyright notices and other relevant 
documents, please visit https://
opensource.lge.com.
SIGNATURE KITCHEN SUITE will also provide open 
source code to you on CD-ROM for a charge 
covering the cost of performing such distribution 
(such as the cost of media, shipping, and handling) 
upon email request to opensource@lge.com.
This offer is valid to anyone in receipt of this 
information for a period of three years after our 
last shipment of this product.

Model LCW-004

Frequency 
Range

2412 - 2472 MHz

Output Power 
(Max.)

IEEE 802.11 b: 17.82 dBm

IEEE 802.11 g: 17.72 dBm

IEEE 802.11 n: 16.61 dBm
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Smart Diagnosis
Use this feature to help you diagnose and solve 
problems with your appliance.

NOTE
• For reasons not attributable to LGE’s negligence, 

the service may not operate due to external 
factors such as, but not limited to, Wi-Fi 
unavailability, Wi-Fi disconnection, local app 
store policy, or app unavailability.

• The feature may be subject to change without 
prior notice and may have a different form 
depending on where you are located.

Using LG ThinQ to Diagnose 
Issues
If you experience a problem with your Wi-Fi 
equipped appliance, it can transmit 
troubleshooting data to a smartphone using the 
LG ThinQ application.
• Launch the LG ThinQ application and select the 

Smart Diagnosis feature in the menu. Follow 
the instructions provided in the LG ThinQ 
application.

Using Audible Diagnosis to 
Diagnose Issues
Follow the instructions below to use the audible 
diagnosis method.
• Launch the LG ThinQ application and select the 

Smart Diagnosis feature in the menu. Follow 
the instructions for audible diagnosis provided 
in the LG ThinQ application.

1 Hold the Lock button for three seconds.
• If the display has been locked for over five 

minutes, you must deactivate the lock and 
then reactivate it.

2 Open the door and hold the phone in front of 
the speaker that is located on the filter cover of 
the appliance.

3 Press and hold the Upper button for three 
seconds or longer while holding your phone to 
the speaker until the data transfer is complete.
• The diagnosis sound is generated after 

around 3 seconds.

4 After the data transfer is complete, the 
diagnosis will be displayed in the application.

NOTE
• For best results, do not move the phone while 

the tones are being transmitted.
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MAINTENANCE
Cleaning

WARNING
• Use non-flammable cleaner. Failure to do so can 

result in fire, explosion, or death.

CAUTION
• Do not use an abrasive cloth or sponge when 

cleaning the interior and exterior of the 
refrigerator.

• Do not place your hand on the bottom surface of 
the refrigerator when opening and closing the 
doors.

General Cleaning Tips
• When cleaning the inside or outside of the 

appliance, do not wipe it with a rough brush, 
toothpaste, or flammable materials. Do not use 
cleaning agents containing flammable 
substances. This may cause discolouration or 
damage to the appliance.
- Flammable substances: alcohol (ethanol, 

methanol, isopropyl alcohol, isobutyl alcohol, 
etc.), thinner, bleach, benzene, flammable 
liquid, abrasive, etc.

• After cleaning, check if the power cable is 
damaged.

• Regularly wipe the door gaskets with a wet soft 
towel.

Cleaning the Exterior
• When cleaning the outside air vents of the 

appliance by means of vacuuming, then the 
power cord should be unplugged from the outlet 
to avoid any static discharge that can damage 
the electronics or cause an electric shock. 
Regular cleaning of the rear and side ventilation 
covers is recommended to maintain reliable and 
economical operation of the unit.

• Keep the air vents on the exterior of the 
appliance clean. Blocked air vents can cause fire 
or appliance damage.

• For the appliance exterior, use a clean sponge or 
soft cloth and a mild detergent in warm water. 
Do not use abrasive or harsh cleaners. Dry 
thoroughly with a soft cloth. Do not use 
contaminated cloths when cleaning the stainless 
steel doors. Always use a dedicated cloth and 
wipe in the same direction as the grain. This 
helps reduce surface staining and tarnishing.

Cleaning the Interior
• When removing a rack from inside the appliance, 

remove all stored wines from the rack to prevent 
injury or damage to the appliance. Otherwise, 
injury may occur due to the weight of stored 
wines.

• Detach the racks and clean them with water, and 
then dry them thoroughly with a soft cloth, 
before replacing them.

• Regularly wipe the door gaskets with a wet soft 
towel.

• Never clean the racks or stands in the 
dishwasher. The parts may become deformed 
due to the heat.

global_main.book.book  Page 21  Monday, January 30, 2023  10:25 AM



22 TROUBLESHOOTING

TROUBLESHOOTING
Before Calling for Service
Cooling

Symptoms Possible Cause & Solution

There is no 
refrigeration.

Is there a power interruption?
• Check the power of other appliances.

Appliance is unplugged.
• Plug the power plug in the outlet properly.

A fuse in your home may be blown or the circuit breaker tripped. Or the 
appliance is connected to a GFCI (Ground Fault Circuit Interrupter) 
outlet, and the outlet's circuit breaker has tripped.
• Check the main electrical box and replace the fuse or reset the circuit 

breaker. Do not increase fuse capacity. If the problem is a circuit overload, 
have it corrected by a qualified electrician.

• Reset the circuit breaker on the GFCI. If the problem persists, contact an 
electrician.

There is poor 
refrigeration.

Is the temperature set to its warmest setting?
• Set the temperature to a colder setting.

Is the appliance in direct sunlight, or is it near a heat generating object 
such as cooking oven or heater?
• Check the installation area and reinstall it away from heat generating 

objects.

The air vents are blocked.
• Locate air vents by using your hand to sense airflow and move all bottles 

that block vents and restrict airflow. Rearrange bottles to allow air to flow 
throughout the compartment.

The door is opened often or many wine bottles were added.
• Adding wine bottles and opening the door warms the refrigerator, 

requiring the compressor to run longer in order to cool the refrigerator 
back down. In order to conserve energy, try to get everything you need out 
of the refrigerator at once, keep wine bottles organized so they are easy to 
find, and close the door as soon as the wine bottle is removed.

Interior moisture 
buildup.

Doors are opened often or for long periods of time.
• When the doors are opened often or for long periods of time, warm, humid 

air enters the compartment. This raises the temperature and moisture 
level within the compartment. To lessen the effect, reduce the frequency 
and duration of door openings.
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Parts & Features

Noises

Interior moisture 
buildup.

Doors are not closed correctly.
• Completely close the door.

Weather is humid.
• Humid weather allows additional moisture to enter the compartments 

when the doors are opened, leading to condensation or frost. Maintaining 
a reasonable level of humidity in the home will help to control the amount 
of moisture that can enter the compartments.

Symptoms Possible Cause & Solution

The appliance door is 
not closed tightly.

Is the appliance leaning forward?
• Adjust the front feet to raise the front side slightly.

Were the shelves properly assembled?
• Refit the shelves if needed.

Did you close the door with excessive force?
• If you apply too much force or speed when closing the door, it may remain 

briefly open before closing. Make sure that you do not slam the door 
closed. Close the door gently.

It is difficult to open 
the appliance door.

Did you open the door right after you closed it?
• If you try to open the appliance door within one minute after you closed it, 

you may have difficulties because of the pressure inside the appliance. Try 
to open the appliance door again in a few minutes so that the internal 
pressure stabilizes.

The inside lamp in the 
appliance does not 
turn on.

Lamp failure
• Close the door and re-open. If the lamp does not turn on, please contact 

the authorized customer information centre. Do not attempt removal of 
the lamp.

Symptoms Possible Cause & Solution

The appliance is noisy 
and generates 
abnormal sounds.

Is the appliance installed on a weak floor or improperly levelled?
• Install the appliance on a solid and flat area.

Does the rear of the appliance touch the wall?
• Adjust the installation position to allow enough clearance around the 

appliance.

Symptoms Possible Cause & Solution
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The appliance is noisy 
and generates 
abnormal sounds.

Are objects scattered behind the appliance?
• Remove the scattered objects from behind the appliance.

Is there an object on top of the appliance?
• Remove the object on top of the appliance.

Clicking noises The defrost control will click when the automatic defrost cycle begins 
and ends. The thermostat control (or appliance control on some models) 
will also click when cycling on and off.
• Normal Operation

Rattling noises Rattling noises may come from the flow of appliance, the water line on 
the back of the unit (for plumbed models only), or items stored around 
the appliance.
• Normal Operation

Appliance is not resting evenly on the floor.
• Floor is weak or uneven or levelling legs need to be adjusted.

Appliance with a compressor was moved while operating.
• Normal operation. If the compressor does not stop rattling after three 

minutes, turn the power to the appliance off and then on again.

Whooshing noises Evaporator fan motor is circulating air through the fridge or freezer 
compartments.
• Normal Operation

Air is being forced over the condenser by the condenser fan.
• Normal Operation

Gurgling noises Appliance flowing through the cooling system.
• Normal Operation

Popping noises Contraction and expansion of the inside walls due to changes in 
temperature.
• Normal Operation

Vibrating If the side or back of the appliance is touching a cabinet or wall, some of 
the normal vibrations may make an audible sound.
• To eliminate the noise, make sure that the sides and back do not make any 

contact with any wall or cabinet.

Symptoms Possible Cause & Solution
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Wi-Fi

Customer Care and Service
Contact an LG Electronics customer information centre.
• To find information on LG authorized service centre, visit our website at www.lg.com.
• Only qualified service personnel from LG authorized service centre should disassemble, repair, or 

modify the appliance.
• The minimum warranty period of this refrigerating appliance is 24 months.
• Spare parts referenced in Regulation EU 2019/2019 are available for 7 years (only door gaskets are 

available for 10 years).
• To purchase spare parts, contact an LG Electronics customer information centre or our website at 

www.lg.com.

NOTE
• Regulation EU 2019/2019, valid from 1st March 2021, is related to the Energy Efficiency classes by 

Regulation EU 2019/2016.
• For more information about the energy efficiency of the appliance, visit https://ec.europa.eu and search 

using the model name (valid from 1st March 2021).
• Scan the QR code on the energy label supplied with the appliance, which provides a web link to the 

information related to the performance of the appliance in the EU EPREL database. Keep the energy 
label for reference and all other documents supplied with the appliance (valid from 1st March 2021).

Symptoms Possible Cause & Solution

Your home appliance 
and smartphone are 
not connected to the 
Wi-Fi network.

The password for the Wi-Fi that you are trying to connect to is incorrect.
• Find the Wi-Fi network connected to your smartphone and remove it, then 

register your appliance on LG ThinQ.

Mobile data for your smartphone is turned on.
• Turn off the Mobile data of your smartphone and register the appliance 

using the Wi-Fi network.

The wireless network name (SSID) is set incorrectly.
• The wireless network name (SSID) should be a combination of English 

letters and numbers. (Do not use special characters.)

The router frequency is not 2.4 GHz.
• Only a 2.4 GHz router frequency is supported. Set the wireless router to 2.4 

GHz and connect the appliance to the wireless router. To check the router 
frequency, check with your Internet service provider or the router 
manufacturer.

The distance between the appliance and the router is too far.
• If the distance between the appliance and the router is too far, the signal 

may be weak and the connection may not be configured correctly. Move 
the location of the router so that it is closer to the appliance.
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NOTE
• The model name can be found on the rating label of the appliance.
• This product contains a light source of energy efficiency class G.
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MANUALE D’USO

FRIGORIFERO PER VINO CANTINA DA INCASSO
Prima di iniziare l’installazione, leggere attentamente queste 
istruzioni. In tal modo, l’apparecchiatura sarà installata facilmente e 
in maniera corretta e sicura. Dopo l’installazione, conservare queste 
istruzioni accanto al prodotto per utilizzi futuri.

ITALIANO

www.signaturekitchensuite.com

Scansiona il codice QR
per poter vedere il manuale.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA
LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO
Le istruzioni seguenti sono fornite allo scopo di evitare rischi o danni 
imprevisti dovuti all'uso errato e non sicuro dell'elettrodomestico.
Le istruzioni sono riportate con le diciture "AVVERTENZA" e 
"ATTENZIONE”, come descritto di seguito.

Messaggi di sicurezza

AVVERTENZA

AVVERTENZA
• Per ridurre il rischio di esplosioni, incendi, scosse elettriche, ustioni o 

lesioni personali anche fatali, quando si utilizza l'elettrodomestico è 
indispensabile attenersi alle seguenti precauzioni basilari per la 
sicurezza:

Sicurezza tecnica
• Questo elettrodomestico può essere adoperato da bambini di 

almeno 8 anni di età, da persone con capacità fisiche, sensoriali o 

Questo simbolo indica operazioni o condizioni pericolose. 
Consultare con la massima attenzione il testo riportato 
assieme a questo simbolo e attenersi alle istruzioni per 
evitare rischi.

AVVERTENZA

Questo indica che il mancato rispetto delle istruzioni può 
provocare lesioni personali gravi o fatali.

ATTENZIONE

Questo indica che il mancato rispetto delle istruzioni può 
provocare lievi lesioni personali o danni 
all'elettrodomestico.
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mentali ridotte, e da persone prive di esperienza sotto sorveglianza, 
solo se è stato spiegato l'uso corretto dell'elettrodomestico e 
descrivendone i relativi pericoli. con l'elettrodomestico. La pulizia e la 
manutenzione non devono essere effettuate da bambini senza la 
supervisione degli adulti.

• Questo elettrodomestico non deve essere adoperato da bambini, 
persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, e persone 
prive di esperienza e competenza se non sotto sorveglianza a meno 
che non sia stato loro spiegato l'uso corretto dell'elettrodomestico 
descrivendone i relativi pericoli. I bambini devono essere controllati 
per impedire che giochino con l'elettrodomestico.

• I bambini dai 3 agli 8 anni possono riempire e svuotare gli apparecchi 
di refrigerazione.

• Questo elettrodomestico è inteso per essere utilizzato in applicazioni 
domestiche e simili come:
- aree cucina del personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;
- case coloniche e dai clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo 

residenziale;
- ambienti di tipo bed and breakfast;
- catering e simili applicazioni non al dettaglio.

• 

• Questo elettrodomestico contiene un quantitativo limitato di 
refrigerante isobutano (R600a), ma è anche combustibile. In fase di 
trasporto e installazione dell'elettrodomestico, occorre particolare 
attenzione a non danneggiare i componenti del circuito refrigerante.

• Il gas refrigerante e isolante utilizzato nell'elettrodomestico richiede 
procedure di smaltimento speciali. Prima di smaltire 
l'elettrodomestico, consultare un rappresentante dell'assistenza o 
una persona qualificata.

• Non danneggiare il circuito refrigerante.

Questo simbolo avvisa di materiali infiammabili che 
possono accendersi e provocare un incendio se non vi si 
presta attenzione.
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• Se il cavo di alimentazione è danneggiato o la presa elettrica è 
allentata, non utilizzare il cavo di alimentazione e contattare un 
centro di assistenza autorizzato.

• Non utilizzare prese multiple o alimentatori portatili sul retro 
dell’elettrodomestico.

• Collegare saldamente la spina di alimentazione nella presa elettrica 
dopo aver eliminato completamente l'eventuale umidità e polvere.

• Non scollegare l'apparecchio tirando il cavo di alimentazione. 
Afferrare saldamente la spina di alimentazione ed estrarla dalla presa 
elettrica.

• Le aperture di ventilazione presenti all'esterno dell'elettrodomestico 
o nella struttura interna devono essere sempre mantenute pulite e 
prive di ostruzioni.

• In questo elettrodomestico non devono essere conservate sostanze 
esplosive, per esempio contenitori di aerosol con propellente 
infiammabile.

• Durante il trasporto, non inclinare l'apparecchio per spingerlo o 
tirarlo.

• Quando si posiziona l’elettrodomestico, assicurarsi che il cavo di 
alimentazione non resti intrappolato e non si danneggi.

• Per accelerare il processo di sbrinamento non adoperare mezzi 
meccanici o di altro tipo.

• Non utilizzare un asciugacapelli per asciugare l'interno 
dell'apparecchio e non collocare una candela dentro all'apparecchio 
per eliminare gli odori.

• Non adoperare elettrodomestici all'interno dei comparti di 
conservazione degli alimenti, a meno che non siano del tipo 
raccomandato dal produttore.

• Assicurarsi di non schiacciare parti del corpo come mani o piedi 
quando si sposta l'elettrodomestico.

• Scollegare il cavo di alimentazione prima di pulire l'interno o l'esterno 
dell'elettrodomestico.
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• Non spruzzare acqua o sostanze infiammabili (dentifricio, alcool, 
diluente, benzene, liquidi infiammabili, materiale abrasivo, ecc.) 
all’interno o all’esterno dell’elettrodomestico per pulirlo.

• Non pulire l'apparecchio con spazzole, stracci o spugne con superfici 
ruvide o di materiale metallico.

• Le operazioni di smontaggio, riparazione o modifica dell'apparecchio 
sono riservate esclusivamente al personale tecnico autorizzato da 
Signature Kitchen Suite. Se l'apparecchio viene spostato e installato 
in un altro luogo, rivolgersi a un Centro Assistenza Signature Kitchen 
Suite.

Rischio di incendio e materiali infiammabili
• In caso di perdite, tenere lontane fiamme libere o potenziali fonti di 

innesco di incendi e arieggiare per vari minuti l'ambiente in cui è 
installato l'elettrodomestico. Per evitare la generazione di miscele di 
gas infiammabili in caso di perdite del circuito del refrigerante, le 
dimensioni dell'ambiente in cui viene utilizzato l'elettrodomestico 
devono essere adeguate alla quantità di refrigerante adoperato. Per 
ogni 8 grammi di refrigerante R600a contenuti nell'elettrodomestico 
occorre un metro quadro di spazio.

• Eventuali fuoriuscite di refrigerante dai tubi potrebbero innescare 
incendi o provocare un'esplosione.

• La quantità di refrigerante dell'elettrodomestico è riportata sulla 
targhetta di identificazione collocata all'interno 
dell'elettrodomestico.

Installazione
• L'elettrodomestico deve essere sempre trasportato da due o più 

persone, così da maneggiarlo saldamente.
• Installare l'apparecchio su un pavimento solido e piano.
• Non installare l'apparecchio in un luogo umido e polveroso. Non 

installare o conservare l'apparecchio in aree esterne o esposte a 
condizioni climatiche quali luce solare diretta, vento, pioggia o 
temperature inferiori allo zero.
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• Non esporre l'elettrodomestico alla luce solare diretta o al calore 
generato da elementi riscaldanti, come stufe o termosifoni.

• Fare attenzione a non lasciare esposta la parte posteriore 
dell'apparecchio durante l'installazione.

• Installare l'elettrodomestico in un luogo dove risulti agevole 
scollegare la spina di alimentazione dell'apparecchio.

• In fase di montaggio o smontaggio, fare attenzione a non lasciar 
cadere lo sportello dell'apparecchio.

• In fase di montaggio o smontaggio dello sportello dell'apparecchio, 
fare attenzione a non schiacciare o danneggiare il cavo di 
alimentazione.

• Fare attenzione a non puntare la spina di alimentazione verso l'alto 
ed evitare che l'apparecchio appoggi contro la spina di 
alimentazione.

• Non collegare un adattatore o altri accessori alla presa di 
alimentazione.

• Non modificare o prolungare il cavo di alimentazione.
• Accertarsi che la presa elettrica sia correttamente messa a terra e che 

lo spinotto di terra del cavo di alimentazione non sia danneggiato o 
rimosso dalla spina di alimentazione. Per ulteriori dettagli sul 
collegamento a terra, rivolgersi a un Centro di assistenza clienti 
Signature Kitchen Suite.

• Questo apparecchio è dotato di un cavo di alimentazione con 
conduttore di messa a terra e spina di messa a terra. La spina di 
alimentazione deve essere inserita in un'idonea presa elettrica 
installata e collegata a terra in conformità alle norme e ai regolamenti 
locali.

• In caso di necessità di un disinserimento dopo l'installazione sarà 
necessario utilizzare un circuito di derivazione individuale o un 
interruttore automatico correttamente messo a terra.  

• Non accendere mai un elettrodomestico che mostra segni di danni. 
In caso di dubbi, rivolgersi al rivenditore.
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• Smaltire tutti i materiali di imballaggio (es. sacchetti di plastica e 
polistirolo) tenendoli lontano dai bambini. I materiali di imballaggio 
possono provocare soffocamento.

• Non inserire la spina del dispositivo in un adattatore multi-spina che 
non disponga di un cavo di alimentazione (montato).

• L'apparecchio deve essere collegato a una linea elettrica dedicata, 
protetta separatamente.

• Non utilizzare una multi-spina che non sia messa correttamente a 
terra (portatile). In caso si utilizzi una multi-spina messa a terra in 
maniera corretta (portatile), utilizzare la multi-spina con la potenza 
nominale dell'alimentazione attuale o superiore, e usare tale multi-
spina unicamente per il presente dispositivo.

• Non collegare l'apparecchio a prese multiple, schede di 
alimentazione o prolunghe.

• Non utilizzare una prolunga o un doppio adattatore.
• Per evitare un pericolo dovuto all'instabilità dell'apparecchio, questo 

deve essere riparato secondo le istruzioni.

Uso
• Non utilizzare l'apparecchio per scopi diversi dalla conservazione 

degli alimenti in ambienti domestici (es. per lo stoccaggio di 
materiale sanitario o sperimentale o per spedizione).

• Qualora penetri acqua nelle parti elettriche dell'apparecchio, 
scollegare la spina di alimentazione e contattare un Centro 
Assistenza Signature Kitchen Suite.

• Scollegare la spina di alimentazione durante un forte temporale o in 
caso di fulmini, oppure se l'apparecchio non viene utilizzato per un 
periodo di tempo prolungato.

• Non toccare la spina di alimentazione o i comandi dell'apparecchio 
con le con le mani bagnate.

• Non piegare eccessivamente il cavo di alimentazione e non collocare 
oggetti pesanti su di esso.
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• Se si rilevano rumori, odori anomali o fumo provenienti 
dall'apparecchio, staccare immediatamente la spina di alimentazione 
e contattare un Centro Assistenza Signature Kitchen Suite.

• Non inserire le mani né oggetti metallici all'interno della zona che 
emette aria fredda, nel coperchio o nella griglia di dissipazione del 
calore nella parte posteriore dell'apparecchio.

• Non esercitare una forza o un impatto eccessivi sul coperchio 
posteriore dell'apparecchio.

• Quando si apre o si chiude lo sportello dell'elettrodomestico, 
accertarsi che non vi siano bambini nelle vicinanze. Lo sportello 
potrebbe colpire un bambino provocandogli lesioni personali.

• Evitare che bambini rimangano intrappolati all'interno 
dell'apparecchio. Un bambino intrappolato all'interno 
dell'apparecchio potrebbe soffocare.

• Impedire agli animali domestici di entrare nell'elettrodomestico.
• Non posizionare sull’elettrodomestico oggetti pesanti o fragili, 

contenitori pieni di liquido, oggetti infiammabili (es. candele, 
lampade, ecc.), o dispositivi per il riscaldamento (es. stufe, caloriferi, 
ecc.).

• Non collocare apparecchi elettronici (a esempio stufe o telefoni 
cellulari) all'interno dell'apparecchio.

• In caso di perdite di gas (isobutano, propano, gas naturale, ecc.), non 
toccare l’apparecchio né la spina di alimentazione e arieggiare 
immediatamente l’ambiente. Questo apparecchio utilizza un gas 
refrigerante (isobutano, R600a). Anche se la quantità di gas è limitata, 
si tratta comunque di un gas combustibile. Eventuali perdite di gas 
durante il trasporto, l’installazione o l’uso dell’apparecchio 
potrebbero provocare incendi, esplosioni o lesioni personali in caso 
di generazione di scintille.

• Non utilizzare né conservare sostanze infiammabili o combustibili 
(etere, benzene, alcol, sostanze chimiche, GPL, spray combustibili, 
insetticidi, deodoranti per l'ambiente, cosmetici, ecc.) in prossimità 
dell'apparecchio.

• Questo elettrodomestico comprende un collegamento a terra per 
scopi funzionali.
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Smaltimento
• Quando si smaltisce l’elettrodomestico, rimuovere la guarnizione 

dello sportello lasciando le griglie al loro posto, e tenere i bambini 
lontani dall’elettrodomestico.

ATTENZIONE

ATTENZIONE
• Per ridurre il rischio di lesioni personali lievi, malfunzionamenti o 

danni al prodotto o ai beni durante l'uso dell'elettrodomestico, 
attenersi alle precauzioni basilari, ad esempio:

Uso
• Questo elettrodomestico è inteso per essere utilizzato solo per la 

conservazione del vino.
• Questo elettrodomestico non è adatto al congelamento di alimenti.
• Il vetro temprato utilizzato sul lato frontale dello sportello e nei 

ripiani può subire danni da impatto. Qualora si rompessero, non 
toccare i cocci con le mani.

• Non aggrapparsi e non arrampicarsi sullo sportello dell'apparecchio, 
sui vani di conservazione degli alimenti o sui ripiani.

• Non aprire o chiudere lo sportello dell'apparecchio con troppa forza.
• In caso di danni o malfunzionamenti della cerniera dello sportello, 

non adoperare l'elettrodomestico e rivolgersi a un centro assistenza 
LG Electronics.

• Evitare che eventuali animali mordano il cavo di alimentazione o il 
tubo dell'acqua.

• Assicurarsi di non schiacciare mani o piedi nell'aprire o chiudere lo 
sportello o il Door in Door dell’elettrodomestico.
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USO
Prima dell’uso
Temperatura ambiente
• L'elettrodomestico è stato progettato per il 

funzionamento in una gamma limitata di 
temperature ambiente, a seconda delle zone 
climatiche.

• Le temperature interne potrebbero essere 
alterate dalla posizione dell'elettrodomestico, 
dalla temperatura ambiente, dalla frequenza 
con la quale si apre lo sportello e così via.

• La classe climatica è riportata sulla targa dati.

* Australia, India, Kenya
** Argentina

NOTA
• Gli elettrodomestici di classe da SN a T 

dovrebbero essere utilizzati a una temperatura 
ambiente compresa tra i 10°C e i 43°C.

Note per l'uso
• Accertarsi che vi sia sufficiente spazio tra gli 

alimenti conservati sul ripiano o nel cestello 
nello sportello per consentire la completa 
chiusura dello sportello.

• Aprire lo sportello per lunghi periodi di tempo 
può causare un aumento significativo della 
temperatura negli scomparti 
dell’elettrodomestico.

• Se l’apparecchio di refrigerazione viene lasciato 
vuoto per lunghi periodi di tempo, spegnerlo, 
sbrinarlo, pulirlo, asciugarlo e lasciare lo 
sportello aperto per impedire lo sviluppo di 
muffa al suo interno.

Suggerimenti per il risparmio 
energetico
• Per un uso più efficiente dell'energia, conservare 

tutte le parti interne (ad es. cestini delle porte, 
cassetti e ripiani) nella loro posizione originale.

• Accertarsi che vi sia sufficiente spazio tra gli 
alimenti conservati. Ciò consente una 
circolazione uniforme dell'aria fredda, riducendo 
i consumi energetici.

• Non impostare la temperatura 
dell’elettrodomestico a valori più bassi del 
necessario.

• Non collocare alimenti in prossimità del sensore 
di temperatura del frigorifero. Lasciare una 
distanza di almeno 3 cm dal sensore.

Allarme sportello aperto
L’allarme suona 3 volte a intervalli di 30 secondi se 
lo sportello del frigo rimane aperto o non viene 
completamente chiuso per 1 minuto.

NOTA
• Se l'allarme non si interrompe dopo la chiusura 

di tutti gli sportelli, rivolgersi al Centro di 
assistenza clienti Signature Kitchen Suite.

Rilevamento guasti
L'apparecchio è in grado di rilevare 
automaticamente eventuali problemi durante 
l'uso.

Classe climatica Intervallo della 
temperatura ambiente ºC

SN (Temperata 
Estesa)

+10 - +32

N (Temperata) +16 - +32

ST (Subtropicale) +16 - +38 / +18 - +38**

T (Tropicale) +10 - +43* / +16 - +43 / 
+18 - +43**
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NOTA
• Se viene rilevato un problema, l'apparecchio non 

funziona e viene visualizzato un codice di errore 
anche se si preme un pulsante qualunque.

• Se sul display viene visualizzato un codice di 
errore, non spegnere l'alimentazione. 
Contattare immediatamente il Centro di 
assistenza clienti Signature Kitchen Suite e 
segnalare il codice di errore. Se si interrompe 
l'alimentazione, il tecnico del nostro Centro di 
assistenza potrebbe avere difficoltà a trovare il 
problema.
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Caratteristiche del prodotto
L’aspetto o i componenti dell'apparecchio possono differire a seconda del modello.

Interno

a Illuminazione interna a LED
Illumina l’interno dell’elettrodomestico.

b Scaffale di immagazzinaggio
Le griglie sono fornite per organizzare i vini e trovarli facilmente. Le bottiglie di vino sono conservate 
su un lato per una migliore conservazione a lungo termine.

c Pannello di controllo
Imposta la temperatura e controlla la funzione umidità.

d Divisore zone
Aiuta a mantenere separate le zone di temperatura.

NOTA
• A: Superiore, B: Inferiore

- È possibile controllare separatamente la temperatura di ogni zona. Impostare la temperatura in modo 
che si adatti al meglio a una conservazione a lungo termine o a servire l’alimento.

• L'allarme sportello suonerà ogni 30 secondi se rimane aperto per più di un minuto.

A

B
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Pannello di controllo
Il pannello di controllo può essere diverso da un modello all'altro.

Pannello di controllo e funzioni

a Power
Questa funzione interrompe il raffreddamento dell'apparecchio.
Tenere premuto il pulsante Power per 3 secondi per interrompere il raffreddamento dell'apparecchio. 
Quando la funzione è attivata, il display sarà spento.

b Wi-Fi
Questo pulsante consente al dispositivo di connettersi a una rete Wi-Fi domestica. Fare riferimento a 
Funzioni intelligenti per informazioni sulla configurazione iniziale dell'applicazione LG ThinQ.

c Light
L’illuminazione interna si accende automaticamente quando viene aperto lo sportello. Premere il 
pulsante Light per tenere le luci accese a scopo di presentazione. Premere ripetutamente questo 
pulsante per selezionare le opzioni di illuminazione nel seguente ordine: basso, medio, alto, solo zona 
di presentazione, spento.
Se l’illuminazione viene accesa manualmente, premere due volte sul vetro dello sportello accenderà le 
luci su alto. Dopo 10 secondi, le luci tornano all’impostazione basso, oppure premere due volte sul vetro 
per abbassare le luci immediatamente.

d Upper
Indica la temperatura impostata della zona superiore in Celsius (°C). La temperatura predefinita è 13 °C.
Premere ripetutamente il pulsante Upper per selezionare una nuova temperatura impostata da 5 °C a 
18 °C.

e Lower
Indica la temperatura impostata della zona inferiore in Celsius (°C). La temperatura predefinita è 13 °C.
Premere ripetutamente il pulsante Lower per selezionare una nuova temperatura impostata da 5 °C a 
18 °C.

f Lock
Consente di bloccare i pulsanti sul pannello di controllo.
• Per bloccare i pulsanti del pannello di controllo, tenere premuto il pulsante Lock per 3 secondi fino 

a quando non viene visualizzata l'icona k e la funzione viene attivata.

• Per disabilitare la funzione, tenere premuto il pulsante Lock per 3 secondi fino a quando appare 
l'icona l e la funzione viene disattivata.

g Humidity
Premere il pulsante Humidity per aumentare l’umidità in tutte le zone di temperatura.
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NOTA
• Per una conservazione ottimale del vino, si consiglia di aumentare o diminuire di 1 °C rispetto alla 

temperatura predefinita per ogni scomparto.
• Il pannello di controllo automaticamente si spegne per risparmiare energia.
• Quando l'elettrodomestico è nella modalità risparmio energetico, finché non viene premuto un pulsante 

o viene aperta una porta, il display resta spento. Una volta acceso, il display resta acceso per 20 secondi.
• Quando si tocca il pannello di controllo per pulirlo, un qualunque contatto con dita o pelle potrebbe 

attivare un pulsante e la relativa funzione.

Uso dello sportello ad 
apertura porta
Uso dello sportello ad apertura 
porta
Lo sportello si apre in modo automatico se si 
posiziona la mano accanto al sensore di 
movimento sulla parte superiore sinistra dello 
sportello.

1 Quando ti trovi di fronte all'elettrodomestico, il 
LED in alto a sinistra dello sportello si accende.

2 Premere la parte sotto il LED. Lo sportello si 
apre.

NOTA
• Lo sportello si apre con un angolo di 10 gradi. Se 

non viene aperto ulteriormente, si chiude 
automaticamente dopo 3 secondi.

• Questa funzione può essere attivata quando il 
LED è spento. Questo è normale.

ATTENZIONE
• Non spingere lo sportello mentre questa 

funzione è attiva per aprire o chiudere lo 
sportello.

• Sorvegliare i bambini o le persone con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o mentali poiché 
potrebbero ferirsi se lo sportello si apre 
inaspettatamente mentre si trovano nelle 
vicinanze.

Conservare il vino

ATTENZIONE
• Non riempire eccessivamente né conservare 

troppe bottiglie negli scaffali di 
immagazzinaggio. Questo potrebbe causare 
danni al portabottiglie o lesioni personali se le 
bottiglie vengono rimosse con eccessiva forza.
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NOTA
• Se si lascia la casa per un breve periodo, come 

per una breve vacanza, l’elettrodomestico 
dovrebbe essere lasciato acceso.

• In caso si intenda lasciare l'elettrodomestico 
spento per un lungo periodo di tempo, 
rimuovere tutto il contenuto e staccare la 
corrente. Pulire l'interno e lasciare lo sportello 
accostato o leggermente socchiuso per evitare la 
formazione di muffa.

• Se si tiene l’elettrodomestico in un ambiente 
caldo e umido, l’apertura frequente dello 
sportello può causare la formazione di 
condensa. Pulire la condensa con un panno 
pulito o della carta assorbente.

• Se lo sportello del comparto vino si apre e chiude 
troppo spesso, potrebbe entrare aria calda 
nell’elettrodomestico, aumentandone la 
temperatura. Questo può aumentare le spese di 
esercizio dell’unità e ridurre la durata di 
conservazione dei vini.

• Non installare il rinfrescatore vino accanto a 
sorgente di calore o in luoghi in cui sarebbe 
esposto alla luce solare diretta.

Temperatura di 
immagazzinaggio
In generale, tutto il vino deve essere 
immagazzinato a una temperatura che va da 12 °C 
a 14 °C. Per questo motivo, l’impostazione della 
temperatura predefinita per tutte le zone e di 13 
°C. Se si prevede di immagazzinare vino per un 
periodo superiore ai 6 mesi, impostare e lasciare la 
temperatura della zona entro tale fascia.

Temperatura di servizio
Se si prevede di servire un vino entro poche 
settimane, è possibile impostare una zona per 
conservare il vino alla sua temperatura di servizio 
consigliata. Questo non preserva la qualità del vino 
per un lungo periodo, ma permette di servire il vino 
senza doverlo rinfrescare o lasciarlo riposare per 
portarlo alla corretta temperatura di servizio. I vini 
tenuti alla temperatura di servizio devono essere 
serviti entro pochi mesi. Verificare l’etichetta o 

consultare una guida per la temperatura di servizio 
consigliata per il vino specifico.
• 5 °C a 7 °C

- Champagne non di annata e vini frizzanti
- Cava, Asti, Prosecco, spumante

• 6 °C a 8 °C
- Vini bianchi dolci

• 7 °C a 10 °C
- Champagne d’annata, vini leggeri bianchi e 

rosati
- Moscato, Rosé, Riesling, Pinot Grigio, 

Sauvignon Blanc, Semillon
• 10 °C a 13 °C

- Vini bianchi corposi e vini rossi leggeri
- Chardonnay, Viognier, White Burgundy, 

Chablis, Pinot Noir, Beaujolais, Barbera, 
Grenache

• 12 °C a 16 °C
- Porto Tawny

• 14 °C a 18 °C
- Vini rossi di media corposità o corposi, rossi 

invecchiati
- Zinfandel, Chianti, Red Burgundy, Cabernet 

Sauvignon, Merlot, Malbec, Shiraz, Syrah, 
Bordeaux

• 18 °C a 20 °C
- Porto d’annata

Capacità di immagazzinaggio
Il comparto di conservazione del vino di questo 
prodotto è destinato esclusivamente alla 
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conservazione del vino, non si consiglia quindi di 
conservarvi altri liquori, bevande o alimenti.

NOTA
• Alternare la parte anteriore e posteriore delle 

bottiglie sul portabottiglie per una 
conservazione più sicura.

Scomparto per la conservazione 
del vino
Max. capacità di immagazzinaggio: 41 bottiglie

Scaffali di 
immagazzinaggio
Gli scaffali scorrevoli aiutano a tenere le bottiglie 
organizzate e facili da raggiungere.

ATTENZIONE
• Gli scaffali di immagazzinaggio sono pesanti. 

Usare sempre due mani nella fase di rimozione o 
di reinserimento per evitare danni al prodotto e 
ferite alle persone. Svuotare sempre gli scaffali 
prima di rimuoverli.

• Aprire sempre la porta completamente prima di 
rimuovere o reinserire gli scaffali.

• Essendo un prodotto naturale, il legno usato per 
gli scaffali può cambiare colore e venatura, 
inclusa la presenza di nodi.

• Per via della natura del legno, vino e altri liquidi 
che dovessero versarsi sugli scaffali potrebbero 
macchiarli o scolorirli.

Rimuovere/Rimontare i 
portabottiglie
1 Per rimuovere, estrarre il portabottiglie fino a 

quando non si blocca e sollevare leggermente 

Lista Dimensioni (mm)

A Ø 27,5

B 63

C 158,5

D Ø 76,1

E 300,5

A

B

C

D

E
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il portabottiglie vuoto per rimuoverla dalle 
rotaie.

2 Per rimontare, estrarre il supporto del 
portabottiglie finché non si arresta. Piegare ad 
angolo il portabottiglie nello spazio e 
appoggiarlo sulle rotaie.

3 Far scorrere all’indietro il portabottiglie di 
immagazzinaggio fino a quando non si 
abbassa per posizionarsi sulle rotaie. Far 
scorrere il portabottiglie assemblato nello 
scomparto.
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FUNZIONI SMART
Applicazione LG ThinQ
Questa caratteristica è disponibile solo sui modelli 
con Wi-Fi.
L’applicazione LG ThinQ permette di comunicare 
con l’elettrodomestico tramite uno smartphone.

Caratteristiche 
dell’applicazione LG ThinQ
È possibile comunicare con l'elettrodomestico da 
uno smartphone usando le comode funzioni smart.
Smart Diagnosis
• Se si riscontra un problema durante l’uso 

dell’elettrodomestico, questa funzione smart 
diagnosis aiuterà a diagnosticare il problema.

Impostazioni
• Consente di impostare varie opzioni 

sull'elettrodomestico e nell’applicazione.

NOTA
• Se si modifica il router wireless, il provider di 

servizi Internet o la password, eliminare il 
dispositivo registrato dall'applicazione LG ThinQ 
ed eseguire di nuovo la registrazione.

• L'applicazione è soggetta a modifiche senza 
preavviso, a scopo di miglioramento del 
prodotto.

• Le caratteristiche possono variare in base al 
modello.

Installazione dell'applicazione 
LG ThinQ e collegamento di un 
elettrodomestico LG
Modelli con codice QR
Scannerizzare il codice QR fissato al prodotto 
utilizzando la fotocamera o un'applicazione di 
lettura di codici QR dal proprio smartphone.

Modelli senza codice QR

1 Cercare ed installare l’applicazione LG ThinQ 
da Google Play Store o dall'Apple App Store su 
uno smartphone.

2 Eseguire l’applicazione LG ThinQ e accedere 
con il proprio account esistente o crea un 
account LG per accedere.

3 Tocca il pulsante Aggiungi (~) 
sull’applicazione LG ThinQ per connettere il 
tuo elettrodomestico LG. Segui le istruzioni 
nell'applicazione per completare il processo.

NOTA
• Per verificare il collegamento Wi-Fi, controllare 

che l’indicatore Wi-Fi sul pannello di controllo sia 
illuminato.
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NOTA
• Il dispositivo supporta soltanto reti Wi-Fi a 2,4 

GHz. Per controllare la frequenza della propria 
rete, è necessario contattare il provider di servizi 
internet o fare riferimento al proprio manuale 
per il router wireless.

• LG ThinQ non è responsabile di eventuali 
problemi relativi alla connessione di rete né di 
guasti, malfunzionamenti o errori causati dalla 
connessione di rete.

• L'ambiente wireless circostante potrebbe 
causare rallentamenti nel servizio di rete 
wireless.

• Se la distanza tra l’elettrodomestico e il router 
wireless fosse eccessiva, la potenza del segnale 
si indebolirebbe. Potrebbe volerci quindi molto 
tempo per la connessione o l'installazione 
potrebbe non andare a buon fine.

• In caso di problemi di connessione 
dell'elettrodomestico alla rete Wi-Fi, è possibile 
che l'elettrodomestico sia troppo distante dal 
router. Acquistare un ripetitore Wi-Fi (range 
extender) per aumentare l'intensità del segnale 
Wi-Fi.

• La connessione di rete potrebbe non funzionare 
correttamente a seconda del fornitore del 
servizio Internet.

• La connessione Wi-Fi potrebbe non avvenire o 
potrebbe interrompersi a causa dell'ambiente 
della rete domestica.

• L’elettrodomestico non può essere connesso a 
causa di problemi con la trasmissione del 
segnale wireless. Disconnettere 
l’elettrodomestico e aspettare per circa un 
minuto prima di provare nuovamente.

• Se il firewall sul router wireless è attivo, 
disattivarlo o aggiungere una eccezione.

• Il nome della rete wireless (SSID) dovrebbe 
essere una combinazione di lettere inglesi e 
numeri. (Non utilizzare caratteri speciali)

• L'interfaccia utente smartphone (IU) può variare 
a seconda del sistema operativo mobile (OS) e 
del produttore.

• Se il protocollo di sicurezza del router è 
impostato su WEP, potrebbe non essere 
possibile impostare la rete. Cambiare il 

protocollo di sicurezza (WPA2 è quello 
consigliato) e collegare nuovamente il prodotto.

• Per disattivare la funzione Wi-Fi, premere e 
tenere premuto il pulsante Wi-Fi per 3 secondi. 
L'indicatore Wi-Fi si spegnerà.

• Per riconnettere l'elettrodomestico o 
aggiungere un altro utente, premere e tenere 
premuto il pulsante Wi-Fi per 3 secondi, per 
spegnerlo temporaneamente. Avviare 
l’applicazione LG ThinQ e seguire le istruzioni 
all’interno dell’applicazione per collegare 
l’elettrodomestico.

Specifiche del modulo LAN 
wireless

Funzione Wireless S/W versione: V 1.0
Si consiglia agli utenti di installare questo 
dispositivo ad una distanza minima di 20 cm tra il 
dispositivo e il corpo.

Dichiarazione di conformità

Con la presente, LG Electronics dichiara che il 
Frigorifero del tipo con apparato radio è conforme 
alla Direttiva 2014/53/UE. E' possibile leggere 
l'intero testo della dichiarazione di conformità al 
regolamento EU al seguente indirizzo internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Modello LCW-004

Gamma di 
frequenza

2412 - 2472 MHz

Potenza di 
uscita (Max.)

IEEE 802.11 b: 17.82 dBm

IEEE 802.11 g: 17.72 dBm

IEEE 802.11 n: 16.61 dBm
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Informazioni avviso software 
Open Source
Per ottenere il codice sorgente sotto GPL, LGPL, 
MPL e altre licenze open source che prevedono 
l'obbligo di divulgare il codice sorgente, contenuto 
in questo prodotto, e per accedere a tutti i termini 
di licenza citati, alle note sul copyright e ad altri 
documenti pertinenti, visitare https://
opensource.lge.com.
SIGNATURE KITCHEN SUITE fornirà anche il codice 
open source su CD-ROM su richiesta tramite e-mail 
all'indirizzo opensource@lge.com addebitando il 
costo delle spese di distribuzione (ad esempio il 
costo di supporti, spedizione e gestione).
Questa offerta è valida per chiunque riceva queste 
informazioni per un periodo di tre anni dalla nostra 
ultima spedizione di questo prodotto.

Smart Diagnosis
Utilizzare questa caratteristica aiuterà a 
diagnosticare e risolvere problemi con 
l’elettrodomestico.

NOTA
• Per motivi non imputabili a negligenza da parte 

di LGE, il servizio potrebbe non funzionare per 
via di fattori esterni quali, ma non solo, Wi-Fi non 
disponibile, Wi-Fi non connessa, politica dell’app 
store locale o app non disponibile.

• La caratteristica potrebbe essere soggetta a 
cambiamenti senza preavviso e potrebbe avere 
una forma diversa in base alla posizione 
dell’utente.

Utilizzare LG ThinQ per 
diagnosticare problemi
Se si riscontra un problema con l’elettrodomestico 
dotato di Wi-Fi, è possibile trasmettere ad uno 
smartphone i dati per la risoluzione del problema 
utilizzando l’applicazione LG ThinQ.
• Lanciare l’applicazione LG ThinQ e selezionare la 

caratteristica Smart Diagnosis nel menu. 
Seguire le istruzioni fornite nell’applicazione LG 
ThinQ.

Utilizzare Audible Diagnosis per 
diagnosticare problemi
Seguire le istruzioni di seguito per usare il metodo 
di diagnosi sonoro.
• Lanciare l’applicazione LG ThinQ e selezionare la 

caratteristica Smart Diagnosis nel menu. 
Seguire le istruzioni per audible diagnosis 
fornite nell’applicazione LG ThinQ.

1 Tieni premuto il pulsante Lock per tre secondi.
• Se lo schermo è rimasto bloccato per oltre 

cinque minuti, è possibile disattivare il 
blocco e quindi riattivarlo.

2 Aprire lo sportello e tenere il telefono davanti 
all'altoparlante che si trova sul coperchio del 
filtro dell’elettrodomestico.

3 Tenere premuto il pulsante Upper per 3 
secondi o più a lungo mantenendo il telefono 
in prossimità dell'altoparlante fino al 
completamento del trasferimento dati.
• Dopo circa 3 secondi viene emesso il segnale 

acustico.

4 Quando il trasferimento dei dati è stato 
completato, la diagnosi verrà visualizzata 
nell’applicazione.

NOTA
• Per ottenere i migliori risultati, non spostare il 

telefono mentre vengono trasmessi i segnali 
acustici.
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MANUTENZIONE
Pulizia

AVVERTENZA
• Utilizzare detergenti non infiammabili. In caso 

contrario vi è il rischio di incendio, esplosione o 
morte.

ATTENZIONE
• Non utilizzare un panno o una spugna abrasivi 

quando si pulisce l’interno e l’esterno del 
frigorifero.

• Non mettere le mani sulla superficie interiore del 
frigorifero quando si chiudono gli sportelli.

Consigli per la pulizia generale
• Nel pulire l'interno o l'esterno del dispositivo, 

non utilizzare una spazzola dura, dentifricio o 
materiali infiammabili. Non utilizzare agenti 
pulenti che contengano sostanze infiammabili. 
Ciò potrebbe causare scolorimento o danni 
all'elettrodomestico.
- Sostanze infiammabili: alcool (etanolo, 

metanolo, alcool propilico, alcool isobutilico, 
ecc.), diluente, candeggina, benzene, liquidi 
infiammabili, materiali abrasivi, ecc.

• Dopo la pulizia, accertarsi che il cavo di 
alimentazione non sia danneggiato.

• Strofinare regolarmente le guarnizioni dello 
sportello con un panno morbido inumidito.

Pulizia delle parti esterne
• Quando si puliscono le prese d'aria esterne 

dell'elettrodomestico mediante l'aspirazione, il 
cavo di alimentazione deve essere scollegato 
dalla presa per evitare qualsiasi scarica statica 
che può danneggiare l'elettronica o causare 
scosse elettriche. Si consiglia la pulizia regolare 
delle griglie di ventilazione posteriore e laterale 
per mantenere un funzionamento affidabile ed 
economico dell'unità.

• Tenere pulite le prese d’aria all’esterno 
dell’elettrodomestico. Prese d’aria ostruite 
possono causare incendi o danni 
all’elettrodomestico.

• Per l’esterno dell’elettrodomestico, utilizzare una 
spugna pulita o un panno morbido e un 
detergente delicato in acqua calda. Non usare 
detergenti abrasivi o aggressivi. Asciugare bene 
con un panno morbido. Non usare panni 
contaminati per pulire gli sportelli in acciaio 
inossidabile. Utilizzare sempre un panno 
apposito e pulire nella stessa direzione delle 
fibre. Questo aiuta a ridurre macchie e 
ossidazione della superficie.

Pulizia delle parti interne
• Quando si rimuove una griglia dall'interno 

dell’elettrodomestico, rimuovere tutti i vini 
conservati dalla griglia per evitare lesioni o danni 
all’elettrodomestico. In caso contrario, si 
potrebbe incorrere in lesioni a causa del peso dei 
vini conservati.

• Estrarre le griglie e pulirle con acqua, poi 
asciugarle sufficientemente con un panno 
morbido prima di reinserirle.

• Strofinare regolarmente le guarnizioni dello 
sportello con un panno morbido inumidito.

• Non lavare mai le griglie o i supporti in 
lavastoviglie. I componenti possono deformarsi 
a causa del calore.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Prima di chiamare l'assistenza
Raffreddamento

Sintomi Causa & Soluzione

L'elettrodomestico non 
raffredda.

Si è verificato un blackout?
• Verificare l'alimentazione di altri apparecchi.

L’elettrodomestico è scollegato.
• Inserire correttamente la spina nella presa.

Un fusibile nella vostra casa potrebbe essere bruciato o l'interruttore 
automatico potrebbe essere scattato. Oppure l'apparecchio è collegato 
ad una presa GFCI (Interruttore differenziale) e l'interruttore 
automatico della presa è scattato.
• Controllare la scatola elettrica principale e sostituire il fusibile o resettare 

l'interruttore automatico. Non incrementare la capacità del fusibile. Se il 
problema è un sovraccarico del circuito, lasciarlo correggere a un 
elettricista qualificato.

• Resettare l'interruttore automatico sul GFCI. Se il problema persiste, 
contattare un elettricista.

L'elettrodomestico 
raffredda poco.

La temperatura è impostata sul valore più elevato?
• Impostare una temperatura più fredda.

L'apparecchio è esposto alla luce solare diretta o è collocato in 
prossimità di una fonte di calore, ad esempio un forno o una stufa?
• Cambiare la posizione dell'elettrodomestico collocandolo lontano da fonti 

di calore.

Le prese d’aria sono bloccate.
• Localizzare le prese d’aria con la mano per sentire il flusso d’aria e spostare 

tutte le bottiglie che le bloccano limitando il flusso d’aria. Sistemare 
diversamente le bottiglie per permettere all’aria di fluire attraverso lo 
scomparto.

Lo sportello viene aperto spesso oppure sono state aggiunte troppe 
bottiglie di vino.
• Aggiungere bottiglie di vino e aprire lo sportello riscalda il frigorifero, cosa 

che richiede che il compressore funzioni più a lungo per raffreddare 
nuovamente il frigorifero. Per risparmiare energia, cercare di togliere dal 
frigorifero tutto ciò che serve in un’unica volta, tenere le bottiglie di vino 
organizzate in modo che siano facili da trovare e chiudere lo sportello non 
appena le bottiglie sono state rimosse.
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Parti e caratteristiche

Formazione di umidità 
all’interno.

Gli sportelli vengono aperti spesso o per lunghi periodi di tempo.
• Quando gli sportelli vengono aperti spesso o per lunghi periodi di tempo, 

l’aria umida e calda entra nello scomparto. Questo aumenta la 
temperatura e il livello di umidità nello scomparto. Per diminuire l’effetto, 
ridurre la frequenza e la durata di apertura dello sportello.

Gli sportelli non sono chiusi correttamente.
• Chiudere completamente lo sportello.

Il clima è umido.
• Il clima umido fa entrare ulteriore umidità negli scomparti quando si 

aprono gli sportelli, creando condensa o gelo. Mantenere un livello 
ragionevole di umidità nella casa aiuta a controllare la quantità di umidità 
che può entrare negli scomparti.

Sintomi Causa & Soluzione

La porta 
dell'apparecchio non è 
ben chiusa.

L'apparecchio è inclinato in avanti?
• Regolare i piedini anteriori per sollevare leggermente la parte anteriore.

I ripiani sono stati montati correttamente?
• Rimontare i ripiani, se necessario.

La porta è stata chiusa con troppa forza?
• Se lo sportello viene chiuso con troppa forza o troppo velocemente, 

potrebbe rimanere un po’ aperto. Non sbattere lo sportello per chiuderlo. 
Chiudere lo sportello delicatamente.

L'apertura dello 
sportello 
dell'apparecchio è 
difficoltosa.

Lo sportello è stato aperto subito dopo averlo chiuso?
• Se si tenta di aprire lo sportello dell'apparecchio entro un minuto da 

quando è stato chiuso, l'apertura potrebbe risultare difficoltosa a causa 
della pressione che si crea all'interno dell'apparecchio. Provare ad aprire 
lo sportello dell'apparecchio dopo alcuni minuti in modo che la pressione 
interna si stabilizzi.

La lampada interna 
dell'apparecchio non si 
accende.

Luce non funzionante
• Chiudere lo sportello e riaprirlo. Se la luce non si accende, contattare il 

centro informazioni clienti autorizzato. Non cercare di rimuovere la 
lampadina.

Sintomi Causa & Soluzione
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Rumori

Sintomi Causa & Soluzione

L'apparecchio è 
rumoroso e produce 
rumori anomali.

L'apparecchio è installato su un pavimento instabile o irregolare?
• Installare l'apparecchio su un pavimento solido e piano.

La parte posteriore dell'apparecchio è a contatto con la parete?
• Regolare la posizione di installazione in modo da lasciare spazio sufficiente 

attorno all'apparecchio.

Sono presenti oggetti sparsi dietro all'apparecchio?
• Rimuovere gli oggetti sparsi dalla parte posteriore dell'apparecchio.

È stato collocato un oggetto sopra l'apparecchio?
• Rimuovere l'oggetto sopra l'apparecchio.

Ticchettii Il controllo dello sbrinamento scatta all'inizio e alla fine del ciclo di 
sbrinamento automatico. Anche il controllo del termostato (o il 
controllo dell'apparecchio su alcuni modelli) scatta all'inizio e alla fine 
del ciclo.
• Funzionamento normale

Crepitii I crepitii potrebbero essere generati dal flusso dell’apparecchio, dalla 
linea di galleggiamento sul retro dell'unità (solo per i modelli idraulici) o 
da oggetti collocati attorno all'apparecchio.
• Funzionamento normale

L'apparecchio non appoggia uniformemente sul pavimento.
• Il pavimento è irregolare o i piedini di livellamento non sono ben regolati.

L'apparecchio con un compressore è stato spostato mentre era in 
funzione.
• Funzionamento normale. Se il compressore non smette di emettere 

crepitii dopo 3 minuti, spegnere e riaccendere l'apparecchio.

Sibili Il motore della ventola dell'evaporatore fa circolare l'aria attraverso il 
frigorifero o gli comparti del congelatore.
• Funzionamento normale

La ventola del condensatore forza il passaggio dell'aria sul 
condensatore.
• Funzionamento normale

Gorgoglii Flusso del refrigerante attraverso il sistema di raffreddamento.
• Funzionamento normale

Scoppiettii Contrazione ed espansione delle pareti interne a causa delle variazioni 
della temperatura.
• Funzionamento normale
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Wi-Fi

Servizio di assistenza ai clienti
Contattare un centro informazioni clienti LG Electronics.
• Per informazioni sui centri di assistenza autorizzati LG, visitate il sito web www.lg.com.
• Solo personale qualificato del centro assistenza autorizzato LG può smontare, riparare o modificare 

l'elettrodomestico.
• Il periodo di garanzia minimo di questo apparecchio di refrigerazione è di 24 mesi.
• Sono disponibili parti di ricambio indicate nel Regolamento EU 2019/2019 per una durata di 7 anni (solo 

le guarnizioni degli sportelli sono disponibili per 10 anni).
• Per acquistare parti di ricambio, contattare un centro informazioni clienti LG Electronics o visitare il sito 

www.lg.com.

Vibrazioni Se la parte laterale o posteriore dell'apparecchio è a contatto con un 
mobile o una parete, alcune delle normali vibrazioni potrebbero 
generare un rumore udibile.
• Per eliminare il rumore, accertarsi che i lati e la parte posteriore non siano 

a contatto con una parete o un mobile.

Sintomi Causa & Soluzione

Il dispositivo casalingo 
e lo smartphone non 
sono collegati alla rete 
Wi-Fi.

La password per il Wi-Fi con la quale si sta tentando di accedere non è 
corretta.
• Cercare la rete Wi-Fi collegata allo smartphone e rimuoverla, quindi 

effettuare la registrazione dell'applicazione su LG ThinQ.

La Conn. Dati per lo smartphone sono attivi.
• Disattivare la Connessione dati dello smartphone ed effettuare la 

registrazione del dispositivo utilizzando la rete Wi-Fi.

Il nome della rete wireless (SSID) non è stato impostato correttamente.
• Il nome della rete wireless (SSID) dovrebbe essere una combinazione di 

lettere inglesi e numeri. (Non utilizzare caratteri speciali)

La frequenza del router non è 2,4 GHz.
• È supportata solo la frequenza del router a 2,4 GHz. Impostare il router 

wireless a 2,4 GHz e collegare l'applicazione al router wireless. È possibile 
controllare la frequenza del router tramite il provider di servizi Internet o 
il produttore del router.

La distanza tra il dispositivo e il router è eccessiva.
• Se la distanza tra il dispositivo e il router fosse eccessiva, la potenza del 

segnale si indebolirebbe e la connessione potrebbe non configurarsi 
correttamente. Spostare il router perché sia più vicino al dispositivo.

Sintomi Causa & Soluzione
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NOTA
• Regolamento EU 2019/2019, valido dal 1º marzo 2021, è relativo alle classi di efficienza energetica da 

Regolamento EU 2019/2016.
• Per ulteriori informazioni sull'efficienza energetica dell'elettrodomestico, visitare https://ec.europa.eu e 

cercare il nome del modello (valido dal 1° marzo 2021).
• Scannerizzare il codice QR sull'etichetta energetica fornita con l'elettrodomestico, che restituisce un link 

con le informazioni relative alle prestazioni dell'elettrodomestico nel database EU EPREL. Conservare 
l'etichetta energetica per riferimento e i documenti forniti con l’elettrodomestico (con validità dal 1° 
marzo 2021).

• Il nome del modello è riportato sulla targhetta di identificazione dell'elettrodomestico.
• Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica G.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

EINBAU-WEINKÜHLSCHRANK
Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Montage aufmerksam durch. Auf diese 
Weise wird die Montage erleichtert und der korrekte und sichere Anschluss 
des Haushaltsgerät wird gewährleistet. Bewahren Sie diese Anleitung zum 
schnellen Nachschlagen in der Nähe des Haushaltsgeräts auf.

DEUTSCH

www.signaturekitchensuite.com

    Scannen Sie den QR-Code,
um das Handbuch anzuzeigen.
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SICHERHEITSANWEISUNGEN
LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH
Die folgenden Sicherheitsrichtlinien dienen dazu, unvorhergesehene 
Risiken oder Beschädigungen durch unsicheren oder nicht 
ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu vermeiden.
Die Richtlinien sind unterteilt in die Hinweise 'WARNUNG' und 
'ACHTUNG', wie nachfolgend beschrieben.

Warnmeldungen

WARNUNG

WARNUNG
• Befolgen Sie grundlegende Vorsichtsmaßnahmen, um Explosionen,

Brandgefahren, Stromschläge, Verbrühungen oder sonstige
Personenschäden zu vermeiden. Dazu gehört Folgendes:

Dieses Symbol wird angezeigt, um auf Punkte und 
Bedienvorgänge hinzuweisen, die ein Risiko bergen 
können. Lesen Sie den mit diesem Symbol 
gekennzeichneten Teil sorgfältig und befolgen Sie die 
Anweisungen, um Risiken zu vermeiden.

WARNUNG

Damit wird angezeigt, dass die Nichtbeachtung der 
Anweisung zu ernsthaften Verletzungen oder zum Tod 
führen kann.

ACHTUNG

Damit wird angezeigt, dass die Nichtbeachtung der 
Anweisungen zu leichten Verletzungen oder einer 
Beschädigung des Geräts führen kann.
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Technische Sicherheit
• Dieses Haushaltsgerät kann von Kindern ab 8 Jahren benutzt werden 

sowie von Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung und 
Kenntnis, wenn sie bei der Nutzung des Geräts beaufsichtigt werden 
oder eine Einweisung zur sicheren Nutzung des Geräts und den 
damit verbundenen Gefahren erhalten haben. Kinder dürfen mit 
dem Haushaltsgerät nicht spielen. Die Reinigung und Wartung 
seitens des Benutzers darf von Kindern nicht ohne Beaufsichtigung 
vorgenommen werden.

• Dieses Haushaltsgerät ist nicht für die Verwendung durch Personen 
(einschließlich Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung 
oder Kenntnis geeignet, es sei denn, sie werden bei der Nutzung des 
Geräts beaufsichtigt oder haben dafür eine Einweisung von 
jemandem erhalten, der für ihre Sicherheit verantwortlich ist. Kinder 
sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie mit dem 
Haushaltsgerät nicht spielen.

• Kinder im Alter von 3 bis 8 Jahren dürfen Kühlgeräte befüllen und 
Produkte daraus entnehmen.

• Dieses Gerät ist für den Einsatz im Haushalt und ähnliche 
Anwendungen vorgesehen, wie zum Beispiel:
- Personalküchenbereich in Geschäften, Büros und anderen 

Arbeitsumgebungen;
- Bauernhöfe und von Kunden genutzte Bereiche in Hotels, Motels 

und anderen Unterbringungsmöglichkeiten;
- Umgebungen mit Frühstückspension;
- catering und ähnliche Anwendungen außerhalb des Einzelhandels.

• 

• Dieses Gerät enthält einen kleinen Anteil (R600a) Isubutan-
Kältemittel, welches brennbar ist. Beim Transport und Aufstellen des 

Dieses Symbol weist auf brennbare Materialien hin, die 
sich entzünden und einen Brand verursachen können, 
wenn nicht vorsichtig damit umgegangen wird.
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Haushaltsgeräts muss darauf geachtet werden, dass keine Bauteile 
des Kühlkreislaufs beschädigt werden.

• Die im Haushaltsgerät verwendeten Kühlmittel und 
Isolationsmaterialien müssen fachgerecht entsorgt werden. Bitte 
wenden Sie sich vor deren Entsorgung an einen Servicemitarbeiter 
oder einen entsprechend qualifizierten Fachmann.

• Bitte beschädigen Sie nicht den Kühlmittelkreislauf.
• Wenn das Stromkabel beschädigt oder die Steckdose locker ist, 

verwenden Sie das Stromkabel nicht, und nehmen Sie bitte Kontakt 
mit dem Kundendienst auf.

• Es dürfen keine tragbaren Mehrfachsteckdosen oder Netzgeräte 
hinter dem Gerät platziert werden.

• Stecken Sie den Netzstecker ordnungsgemäß in die Steckdose, 
nachdem Sie Feuchtigkeit und Staub vollständig beseitigt haben.

• Schalten Sie das Gerät niemals aus, indem Sie am Stromkabel ziehen. 
Bitte nehmen Sie den Netzstecker immer fest in die Hand und ziehen 
Sie ihn gerade aus der Steckdose.

• Belüftungsöffnungen im Gehäuse des Haushaltsgeräts oder in der 
Einbaukonstruktion frei halten.

• Keine explosiven Stoffe, wie etwa Aerosol-Behälter mit einem 
brennbaren Treibmittel, in diesem Haushaltsgerät lagern.

• Kippen Sie das Gerät nicht, um es während des Transports zu ziehen 
oder zu schieben.

• Beim Aufstellen des Geräts muss sichergestellt werden, dass das 
Netzkabel nicht eingeklemmt oder beschädigt wird.

• Verwenden Sie keine mechanischen Vorrichtungen oder andere 
Mittel, um den Abtauvorgang zu beschleunigen.

• Verwenden Sie keinen Haartrockner, um die Innenseiten des Geräts 
zu trocknen und stellen Sie keine Kerze in das Gerät, um Gerüche zu 
beseitigen.

• Keine Elektrogeräte innerhalb des Bereichs des Haushaltsgeräts 
verwenden, der zur Aufbewahrung von Lebensmitteln dient, es sei 
denn, diese entsprechen den vom Hersteller empfohlenen Typen.
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• Bitte achten Sie darauf, dass Sie sich beim Bewegen des Geräts keine 
Körperteile wie Hände oder Füße einklemmen.

• Ziehen Sie den Netzstecker ab, bevor Sie die Innenseite oder die 
Außenseite des Geräts reinigen.

• Verwenden Sie zur Reinigung des Innen- oder Außenraums des 
Geräts kein Wasser oder entzündliche Substanzen (Zahnpasta, 
Alkohol, Verdünner, Benzol, brennbare Flüssigkeiten, Schleifmittel 
usw.).

• Bitte reinigen Sie das Gerät nicht mit Bürsten, Tüchern oder 
Schwämmen mit rauer Oberfläche oder aus Metall gefertigten 
Gegenstände.

• Nur qualifiziertes Personal des Signature Kitchen Suite-
Servicezentrums darf das Gerät auseinandernehmen, reparieren 
oder verändern. Wenden Sie sich an ein Signature Kitchen Suite-
Kundendienstzentrum, wenn Sie das Gerät bewegen und an einem 
anderen Ort aufstellen.

Brandgefahr und brennbare Materialien
• Falls ein Leck festgestellt wird, vermeiden Sie offene Flammen oder 

mögliche Zündquellen und lüften Sie den Raum, in dem das 
Haushaltsgerät steht, mehrere Minuten. Falls es zu einem Leck im 
Kühlkreislauf des Geräts kommt, sollten Sie die Bildung eines 
entzündlichen Gas-/Luftgemischs vermeiden, indem Sie dafür 
sorgen, dass die Größe des Raums, in dem das Haushaltsgerät 
betrieben wird, proportional dem der verwendeten Kühlmenge 
entspricht. Der Raum muss für jeweils 8 g R600a, die in dem 
Haushaltsgerät enthalten sind, eine Fläche von 1 m² aufweisen.

• Kühlmittelleckage aus den Rohren könnte sich entzünden oder eine 
Explosion verursachen.

• Die Kühlmittelmenge, die in Ihrem konkreten Haushaltsgerät 
enthalten ist, finden Sie auf dem Typenschild im Inneren des 
Haushaltsgeräts.
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Installation
• Aus Sicherheitsgründen darf das Gerät nur von mindestens zwei 

Personen transport werden.
• Stellen Sie das Gerät bitte auf einem festen und ebenen Fußboden 

auf.
• Bitte installieren Sie das Gerät nicht an einer Stelle, an der Dampf 

oder Staub entsteht. Bitte installieren Sie das Gerät nicht in einem 
Bereich unter freiem Himmel oder einem Bereich, an dem es 
Witterungseinflüssen, wie direkter Sonneneinstrahlung, Wind, Regen 
oder Temperaturen unterhalb des Gefrierpunktes, ausgesetzt ist.

• Bitte stellen Sie das Gerät nicht in direktem Sonnenlicht auf und 
setzen Sie es nicht der Hitze von Heizgeräten wie Öfen oder 
Heizkörpern aus.

• Bitte gehen Sie vorsichtig mit dem Gerät um, um die Rückseite des 
Geräts beim Einbau keinen Gefahren auszusetzen.

• Stellen Sie das Gerät an einem Aufstellplatz auf, der ein einfaches 
Herausziehen des Geräts ermöglicht.

• Seien Sie bitte vorsichtig und lassen Sie die Gerätetür während des 
Ausbaus oder Einbaus nicht fallen.

• Seien Sie bitte vorsichtig, um das Stromkabel während des 
Zusammenbaus oder Ausbaus der Gerätetür weder zu kneifen, zu 
quetschen oder zu beschädigen.

• Achten Sie darauf, dass der Stromstecker nicht nach oben gerichtet 
ist und/oder das Gerät sich gegen diesen lehnt.

• Schließen Sie keine Zwischensteckdose oder andere Geräte an den 
Netzstecker an.

• Das Stromkabel darf nicht modifiziert oder verlängert werden.
• Stellen Sie sicher, dass der Steckplatz ordnungsgemäß geerdet ist 

und dass der Erdungsstift am Netzkabel nicht beschädigt oder vom 
Netzstecker entfernt ist. Weitere genaue Angaben zur Erdung 
erhalten Sie in einem Signature Kitchen Suite-Kundendienstzentrum.

• Dieses Gerät ist mit einem Netzkabel ausgerüstet, das über einen 
Geräte-erdungsleiter und einen Erdungsnetzstecker verfügt. Der 
Netzstecker muss an eine geeignete Steckdose angeschlossen 
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werden, die gemäß aller lokalen Vorschriften und Anordnungen 
installiert und geerdet wurde.

• Ein ordnungsgemäß geerdeter Nebenkreis oder Schutzschalter muss 
verwendet werden, wenn eine Trennung nach dem Einbau 
erforderlich ist. 

• Ein Haushaltsgerät niemals in Betrieb nehmen, wenn Anzeichen von 
Beschädigung sichtbar sind. Falls Sie sich nicht sicher sind, setzen Sie 
sich mit Ihrem Händler in Verbindung.

• Bitte entsorgen Sie die gesamten Verpackungsmaterialien (wie zum 
Beispiel Plastiktüten und Styropor) außerhalb der Reichweite von 
Kindern. Die Verpackungsmaterialien können Erstickungen 
verursachen.

• Schließen Sie das Gerät nicht an einen Mehrfachsteckdosenadapter 
an, an dem kein (montiertes) Stromkabel angebracht ist.

• Das Gerät sollte an eine dedizierte Stromleitung angeschlossen 
werden, die über eine separate Sicherung verfügt.

• Verwenden Sie keine Steckdosenleiste, die nicht ordnungsgemäß 
geerdet ist (tragbar). Wenn Sie eine ordnungsgemäß geerdete 
(tragbare) Steckdosenleiste verwenden, verwenden Sie eine 
Steckdosenleiste mit der Stromleistung des Netzkabels oder höher 
und verwenden Sie die Steckdosenleiste nur für dieses Gerät.

• Schließen Sie dieses Gerät nicht mithilfe eines Steckdosenverteilers, 
einer Steckdosenleiste oder eines Verlängerungskabels an.

• Verwenden Sie kein Verlängerungskabel und keinen Doppelstecker.
• Um eine Gefährdung durch die Instabilität des Geräts zu vermeiden, 

muss es gemäß den Anweisungen befestigt werden.

Betrieb
• Verwenden Sie das Gerät bitte nicht für andere Zwecke (Lagerung 

von medizinischen oder experimentellen Materialien, oder für den 
Transport), sondern nur für die für den Haushalt vorgesehene 
Lagerung von Lebensmitteln.
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• Sollte Wasser in elektrische Teile des Geräts eindringen, trennen Sie
den Netzstecker und wenden Sie sich an ein Signature Kitchen Suite-
Kundendienstzentrum.

• Bitte trennen Sie den Netzstecker von der Steckdose bei schweren
Gewittern oder wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht
benutzt wird.

• Berühren Sie nie den Stecker oder die Gerätesteuerung mit feuchten
Händen.

• Biegen Sie das Stromkabel nicht übermäßig und stellen Sie bitte
keine schweren Gegenstände auf das Stromkabel.

• Ziehen Sie sofort den Netzstecker und wenden Sie sich an ein
Signature Kitchen Suite-Kundendienstzentrum, wenn Sie ein
seltsames Geräusch, einen Geruch oder Rauch aus dem Gerät
feststellen.

• Platzieren Sie keinesfalls Ihre Hände oder metallische Gegenstände
in dem Bereich, der die kalte Luft ausstrahlt, auf Abdeckungen oder
die Wärmeableitung auf der Rückseite.

• Wenden Sie keine übermäßige Kraft oder Stöße auf die Rückseite des
Geräts an.

• Seien Sie vorsichtig beim Öffnen und Schließen der Gerätetür, wenn
Kinder in der Nähe sind. Ein Kind kann sich an der Tür stoßen, was
Verletzungen verursachen kann. Vermeiden Sie es, die Türen
übermäßig zu schwingen, da das Gerät kippen und schwere
Verletzungen verursachen könnte.

• Vermeiden Sie die Gefahr, dass Kinder im Inneren des Geräts
eingeschlossen werden können. Ein Kind, eingeschlossen im Inneren
des Geräts, kann Erstickungsgefahren ausgesetzt sein.

• Keine lebenden Tiere, wie etwa Haustiere, in das Gerät legen.
• Legen oder stellen Sie keine schweren oder zerbrechlichen

Gegenstände, Behälter mit Flüssigkeiten, brennbare Gegenstände
(wie Kerzen, Lampen etc.) oder Heizapparate (wie Kochplatten, Heizer
etc.) auf das Gerät.

• Legen Sie keine elektronischen Geräte (wie zum Beispiel Heizkörper
oder Handys) in das Gerät.
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• Sollte ein Gasleck (Isobutan, Propan, Erdgas etc.) vorhanden sein, 
berühren Sie weder das Gerät noch den Stromstecker und lüften Sie 
den Bereich sofort. Dieses Gerät verwendet ein Kältemittelgas 
(Isobutan, R600a). Obwohl nur eine geringe Menge dieses Gases 
verwendet wird, kann es sich dennoch entzünden. Gasleckagen 
während des Transports, des Einbaus oder des Betriebs des Geräts 
können Brand, Explosion oder Verletzungen verursachen, wenn 
Funken entstehen.

• Es dürfen keine entzündbaren oder brennbaren Stoffe (Ether, Benzin, 
Alkohol, Chemikalien, LPG (Liquefied Petroleum Gas), brennbare 
Sprühmittel, Insektenvertilgungsmittel, Lufterfrischer und 
Raumdeodorants, Kosmetika etc.) in der Nähe des Geräts verwendet 
oder aufbewahrt werden.

• Das Gerät verfügt über einen Erdungsanschluss zu 
Funktionszwecken.

Entsorgung
• Sollten Sie ein Gerät ausrangieren, entfernen Sie die Türdichtungen, 

während Sie die Regale an Ort und Stelle lassen und halten Sie Kinder 
vom Gerät fern.

ACHTUNG

ACHTUNG
• Um die Gefahr von leichten Verletzungen an Personen, Fehlfunktion 

oder Beschädigung am Produkt oder Eigentum zu reduzieren, 
befolgen Sie bei der Verwendung dieses Produkts grundlegende 
Vorsichtsmaßnahmen, einschließlich der folgenden:

Betrieb
• Dieses Gerät darf nur zur Aufbewahrung von Wein verwendet 

werden.
• Dieses Gerät ist nicht zum Einfrieren von Lebensmitteln geeignet.
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• Das Hartglas an der Vorderseite der Gerätetür oder den Regalen
kann durch einen Aufprall beschädigt werden. Wenn es zerbrochen
ist, berühren Sie es nicht mit den Händen.

• Halten Sie sich nicht an der Gerätetür, den Lagerfächern und den
Regalen fest oder klettern Sie auf diese.

• Bitte wenden Sie keine übermäßige Kraft beim Öffnen und Schließen
der Gerätetür an.

• Falls das Scharnier der Gerätetür beschädigt ist oder nicht
ordnungsgemäß funktioniert, benutzen Sie das Gerät nicht mehr und
setzen Sie sich mit dem Servicecenter von LG Electronics in
Verbindung.

• Vermeiden Sie, dass Tiere an dem Stromkabel oder den
Wasserschläuchen knabbern.

• Achten Sie bitte darauf, dass Sie sich nicht die Hände oder Füße beim
Öffnen oder Schließen der Tür oder der Door in Door(innere Tür) des
Geräts einklemmen.
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BETRIEB
Vor der Verwendung
Umgebungstemperatur
• Abhängig von der Klimazone ist das Gerät so 

konzipiert, dass es in einem begrenzten 
Umgebungstemperaturbereich betrieben wird.

• Die internen Temperaturen werden beeinflusst 
durch den Aufstellort des Geräts, die 
Umgebungstemperatur, die Häufigkeit, in der 
die Tür geöffnet wird, usw.

• Auf dem Typenschild ist die Klimaklasse 
angegeben.

* Australien, Indien, Kenia
** Argentinien

HINWEIS
• Die Geräteeinstufungen von SN bis T gelten für 

Umgebungstemperaturen im Bereich von 10 ° 
bis 43 °C.

Bedienungshinweise
• Stellen Sie sicher, dass ausreichend Platz 

zwischen den im Regal gelagerten Lebensmittel 
und dem Türbehälter vorhanden ist, damit die 
Tür vollständig geschlossen werden kann.

• Wenn die Tür für längere Zeit geöffnet wird, 
kann die Temperatur in den Fächern des Geräts 
signifikant ansteigen.

• Wenn das Kühlgerät für längere Zeit leer ist, 
schalten Sie es aus, tauen Sie es ab, reinigen und 
trocknen Sie es und lassen Sie die Tür geöffnet, 
um Schimmelbildung im Inneren des Geräts zu 
verhindern.

Vorschläge zum Energiesparen
• Für die effizienteste Energienutzung, sollten Sie 

alle Innenteile (z.B. Türfächer, Schubladen und 
Ablagen) an ihrem ursprünglichen platz 
beibehalten werden.

• Stellen Sie bitte sicher, dass ausreichender Raum 
zwischen den eingelagerten Lebensmitteln 
vorhanden ist. Dies ermöglicht es der kalten 
Luft, gleichmäßig zu zirkulieren und verringert 
die Stromrechnung.

• Stellen Sie die Temperatur des Geräts nicht 
kälter als notwendig ein.

• Bitte stellen Sie keine Lebensmittel in der Nähe 
des Temperatursensors des Kühlfachs ab. 
Halten Sie einen Abstand von mindestens 3 cm 
von dem Sensor ein.

Tür-Offen-Alarm
Der Alarm ertönt dreimal in 30-Sekunden-
Intervallen, wenn die Tür für 1 Minute offen 
gelassen oder nicht komplett geschlossen wurde.

HINWEIS
• Setzen Sie sich mit dem Signature Kitchen 

Suite-Kundendienstzentrum in Verbindung, 
wenn der Alarmton auch nach dem Schließen 
aller Türen weiter ertönt.

Fehlererkennung
Das Gerät kann Probleme während des Betriebs 
automatisch erkennen.

Klimazone Umgebungstemperatur- 
bereich (°C)

SN (Erweitert 
gemäßigt)

+10 - +32

N (Gemäßigt) +16 - +32

ST (Subtropisch) +16 - +38 / +18 - +38**

T (Tropisch) +10 - +43* / +16 - +43 / 
+18 - +43**
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HINWEIS
• Wenn ein Problem erkannt wird, funktioniert das 

Gerät möglicherweise nicht und es wird ein 
Fehlercode angezeigt, auch wenn eine beliebige 
Taste gedrückt wird.

• Sollte ein Fehlercode angezeigt werden, schalten 
Sie das Gerät nicht aus. Wenden Sie sich sofort 
an das Signature Kitchen Suite-
Kundendienstzentrum und teilen Sie den 
Fehlercode mit. Wenn Sie das Gerät ausschalten, 
kann es für den Reparaturtechniker unseres 
Dienstzentrums schwierig sein, das Problem zu 
finden.
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Produkteigenschaften
Das Aussehen der Komponenten kann sich von Modell zu Modell unterscheiden.

Innenseite

a LED-Innenbeleuchtung
Beleuchtet das Innere des Geräts.

b Lagerregal
Die ausziehbaren Regale helfen Ihnen, die Weine geordnet und leicht zu finden zu halten. Die 
Weinflaschen werden auf der Seite gelagert, um eine optimale Langzeitlagerung zu gewährleisten.

c Bedienfeld
Setzt die Temperatur und steuert die Feuchtigkeitsfunktion.

d Zonenteiler
Hilft bei der Aufrechterhaltung getrennter Temperaturzonen.

HINWEIS
• A: Obere, B: Untere

- Die Temperatur jeder Zone kann separat geregelt werden. Setzen Sie die Temperatur für eine 
optimale Langzeitlagerung oder zum bequemen Servieren.

• Der Türalarm ertönt alle 30 Sekunden, wenn die Tür länger als eine Minute geöffnet bleibt.

A

B
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Bedienfeld
Das Bedienfeld kann sich von Gerät zu Gerät unterscheiden.

Bedienfeld und Funktionen

a Power
Mit dieser Funktion wird die Kühlung des Geräts unterbrochen.
Halten Sie die Power-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um die Kühlung des Geräts zu unterbrechen. 
Wenn die Funktion aktiviert ist, ist das Display ausgeschaltet.

b Wi-Fi
Diese Taste ermöglicht es dem Gerät, eine Verbindung mit dem WLAN-Heimnetzwerk herzustellen. Für 
Informationen zur Erstkonfiguration der LG ThinQ-App beachten Sie bitte die Smart-Funktionen.

c Light
Die Innenbeleuchtung schaltet sich automatisch ein, wenn die Tür geöffnet wird. Drücken Sie die Taste 
Light, um die Beleuchtung zu Präsentationszwecken eingeschaltet zu halten. Drücken Sie diese Taste 
wiederholt, um die Beleuchtungsoptionen in der folgenden Reihenfolge auszuwählen: niedrig, mittel, 
hoch, nur Präsentationszone, aus.
Wenn die Beleuchtung manuell eingeschaltet wird, schalten Sie die Beleuchtung durch zweimaliges 
Klopfen auf das Türglas auf hoch ein. Nach 10 Sekunden kehrt die Beleuchtung auf die niedrige 
Einstellung zurück, oder tippen Sie einfach zweimal auf das Glas, um die Beleuchtung sofort zu 
dimmen.

d Upper
Zeigt die eingestellte Temperatur der oberen Zone in Grad Celsius (°C) an. Die Standardtemperatur 
beträgt 13 °C.
Drücken Sie mehrmals die Taste Upper, um eine neue Temperatur von 5 °C bis 18 °C einzustellen.

e Lower
Zeigt die eingestellte Temperatur der unteren Zone in Grad Celsius (°C) an. Die Standardtemperatur 
beträgt 13 °C.
Drücken Sie mehrmals die Taste Lower, um eine neue Temperatur von 5 °C bis 18 °C einzustellen.

f Lock
Dadurch werden Tasten auf dem Bedienfeld gesperrt.
• Um die Tasten des Bedienfelds zu sperren, halten Sie die Taste Lock für 3 Sekunden gedrückt, bis das 

Symbol k erscheint und die Funktion aktiviert ist.

• Um die Funktion zu deaktivieren, halten Sie die Taste Lock für 3 Sekunden gedrückt, bis das l-
Symbol erlischt und die Funktion deaktiviert ist.

g Humidity
Drücken Sie die Taste Humidity, um die Luftfeuchtigkeit in allen Temperaturzonen zu erhöhen.
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HINWEIS
• Um den Wein optimal zu konservieren, wird empfohlen, die standardmäßige Temperatur für jedes Fach 

um 1 ℃ zu erhöhen oder zu senken.
• Das Bedienfeld schaltet sich automatisch nach einer Zeit aus, um Energie zu sparen.
• Wenn sich das Gerät im Energiesparmodus befindet, bleibt das Display ausgeschaltet, bis eine Tür 

geöffnet oder eine Taste gedrückt wird. Einmal eingeschaltet, bleibt das Display 20 Sekunden lang 
eingeschaltet.

• Wenn es bei der Reinigung zu Finger- oder Hautkontakt auf dem Bedienfeld kommt, kann die ausgelöste 
Funktion in Betrieb gehen.

Die Verwendung der 
automatischen Türöffnung
Die Verwendung der 
automatischen Türöffnung
Die Tür öffnet sich automatisch, wenn Sie eine 
Hand in die Nähe des Bewegungssensors oben 
links an der Tür halten.

1 Wenn Sie vor dem Gerät stehen, leuchtet die 
LED oben links an der Tür auf.

2 Drücken Sie auf das Teil unter der LED. Die Tür 
öffnet sich.

HINWEIS
• Die Tür öffnet sich in einem Winkel von 10 Grad. 

Wenn sie nicht weiter geöffnet wird, schließt sie 
sich automatisch nach 3 Sekunden.

• Diese Funktion kann auch aktiviert werden, 
wenn die LED aus ist. Dies ist normal.

ACHTUNG
• Drücken Sie nicht auf die Tür, während diese 

Funktion in Betrieb ist, um die Tür zu öffnen oder 
zu schließen.

• Beaufsichtigen Sie kleine Kinder oder Personen 
mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten, da sie verletzt 
werden könnten, wenn sich die Tür unerwartet 
öffnet, während sie in der Nähe sind.

Weinlagerung

ACHTUNG
• Überfüllen Sie die Regale nicht und oder 

platzieren Sie keine Gegenstände zu eng 
aneinander. Andernfalls kann dies zu 
Beschädigungen am Regal oder Verletzungen 
führen, wenn Gegenstände mit übermäßiger 
Kraft entnommen werden.
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HINWEIS
• Wenn Sie Ihr Zuhause für einen kurzen Zeitraum 

verlassen (z. B. für einen Kurzurlaub), sollte das 
Gerät eingeschaltet bleiben.

• Wenn Sie das Gerät längere Zeit ausgeschaltet 
lassen, entnehmen Sie den gesamten Inhalt und 
schalten Sie das Gerät aus. Reinigen Sie den 
Innenraum und lassen Sie die Tür und die 
Schubladen offen oder leicht angelehnt, damit 
sich kein Schimmel im Gerät bilden kann.

• Wenn das Gerät an einem heißen und feuchten 
Ort aufgestellt ist, kann sich durch häufiges 
Öffnen der Tür Kondenswasser bilden. Wischen 
Sie das Kondenswasser mit einem sauberen 
Tuch oder einem Papiertuch ab.

• Wenn die Tür des Weinkühlers zu oft geöffnet 
und geschlossen wird, kann warme Luft in das 
Gerät eindringen und die Temperatur erhöhen. 
Dies kann die Betriebskosten des Geräts 
erhöhen und die Haltbarkeit von Weinen 
verkürzen.

• Stellen Sie den Weinkühler nicht in der Nähe von 
Wärmequellen oder an Orten auf, an denen er 
direktem Sonnenlicht ausgesetzt ist.

Lagertemperatur
Im Allgemeinen sollten alle Weine in einem 
Temperaturbereich von 12 ℃ bis 14 ℃ gelagert 
werden. Aus diesem Grund ist die standardmäßige 
Temperatureinstellung für alle Zonen 13 ℃. Wenn 
Sie vorhaben, Weine länger als 6 Monate zu lagern, 
setzen Sie die Temperatur der Zone innerhalb 
dieses Bereichs und belassen Sie sie so.

Serviertemperatur
Wenn Sie vorhaben, einen Wein innerhalb weniger 
Wochen zu servieren, sollten Sie eine Zone so 
setzen, dass der Wein bei der empfohlenen 
Serviertemperatur gelagert wird. Auf diese Weise 
bleibt die Qualität des Weins langfristig nicht so gut 
erhalten, aber Sie können den Wein servieren, 
ohne ihn kühlen oder stehen lassen zu müssen, um 
ihn auf die richtige Serviertemperatur zu bringen. 
Servieren Sie Weine, die bei Serviertemperatur 
gehalten werden, innerhalb weniger Monate. 
Prüfen Sie das Etikett oder konsultieren Sie einen 

Leitfaden, um die empfohlene Serviertemperatur 
für bestimmte Weine zu erfahren.
• 5 ℃ bis 7 ℃

- Champagner und Schaumweine ohne 
Jahrgang

- Cava, Asti, Prosecco, Sekt
• 6 ℃ bis 8 ℃

- Süße Weißweine
• 7 ℃ bis 10 ℃

- Jahrgangs-Champagner, leichte Weiß- und 
Roséweine

- Muskat, Rosé, Riesling, Pinot Grigio, 
Sauvignon Blanc, Semillon

• 10 ℃ bis 13 ℃
- Vollmundige Weißweine und leichte Rotweine
- Chardonnay, Viognier, Weißer Burgunder, 

Chablis, Pinot Noir, Beaujolais, Barbera, 
Grenache

• 12 ℃ bis 16 ℃
- Tawny Portwein

• 14 ℃ bis 18 ℃
- Mittel- oder vollmundige Rotweine, gereifte 

Rotweine
- Zinfandel, Chianti, roter Burgunder, Cabernet 

Sauvignon, Merlot, Malbec, Shiraz, Syrah, 
Bordeaux

• 18 ℃ bis 20 ℃
- Jahrgangs-Portwein

Lagerkapazität
Das Weinkühlerkompartiment dieses Produkts ist 
nur zur Aufbewahrung von Wein vorgesehen, 
daher wird es nicht zur Aufbewahrung anderer 
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Spirituosen, Getränke oder Lebensmittel 
empfohlen.

HINWEIS
• Lagern Sie die Flaschen mit den Ober- und 

Unterseiten versetzt auf dem Regal, um eine 
sichere Lagerung zu gewährleisten.

Weinlagerfach
Max. Fassungsvermögen: 41 Flaschen

Lagerregale
Die verschiebbaren Regale sorgen dafür, dass die 
Flaschen übersichtlich gelagert und leicht zu 
erreichen sind.

ACHTUNG
• Die Regale sind schwer. Verwenden Sie immer 

beide Hände, wenn Sie die Regale 
herausnehmen oder einsetzen, um so Schäden 
am Gerät oder Verletzungen zu vermeiden. 
Leeren Sie Regale immer, bevor Sie sie 
herausnehmen.

• Öffnen Sie die Tür immer vollständig, bevor Sie 
die Regale herausnehmen oder einsetzen.

• Als Naturprodukt kann das für die Regale 
verwendete Holz in Farbe und Maserung 
variieren und es können Aststellen vorhanden 
sein.

• Verschütteter Wein und andere Flüssigkeiten 
können aufgrund der Beschaffenheit des Holzes 
die Regale verfärben.

Regale entfernen/wieder 
einbauen
1 Zum Entfernen ziehen Sie das Regal bis zum 

Anschlag heraus und heben das leere Regal 

Liste Abmessungen (mm)

A Ø 27,5

B 63

C 158,5

D Ø 76,1

E 300,5

A

B

C

D

E
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leicht an, um es von den Schienen zu 
entfernen.

2 Zum Wiedereinbau ziehen Sie die Schienen zur 
Unterstützung des Regals bis zum Anschlag 
heraus. Neigen Sie das Regal in den Raum und 
setzen Sie es auf die Schienen.

3 Schieben Sie das Regal zurück, bis es sich auf 
den Schienen absenkt. Schieben Sie das 
zusammengesetzte Regal in das Fach.
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INTELLIGENTE FUNKTIONEN
LG ThinQ-App
Diese Funktion steht nur bei Modellen mit WLAN 
zur Verfügung.
Mithilfe der LG ThinQ-App können Sie über ein 
Smartphone mit dem Gerät kommunizieren.

Die Funktionen der LG ThinQ-
App
Kommunizieren Sie mit dem Gerät von einem 
Smartphone aus, über das Sie die komfortablen 
intelligenten Funktionen verwenden können.
Smart Diagnosis
• Wenn bei der Verwendung des Geräts ein 

Problem auftritt, kann Ihnen diese intelligente 
Diagnosefunktion helfen, das Problem zu 
diagnostizieren.

Einstellungen
• Hier können verschiedene Optionen auf dem 

Gerät oder in der App eingestellt werden.

HINWEIS
• Wenn Sie Ihren drahtlosen Router, 

Internetanbieter oder Ihr Passwort ändern, 
löschen Sie das registrierte Gerät aus der LG 
ThinQ-Anwendung und registrieren Sie es 
erneut.

• Um die Gerätefunktionalität zu verbessern, kann 
die App ohne Benachrichtigung des Nutzers 
geändert werden.

• Funktionen können sich je nach Modell 
unterscheiden.

Installation der LG ThinQ-
Anwendung und Verbindung 
eines LG-Geräts
Modelle mit QR-Code
Scannen Sie den am Produkt angebrachten QR-
Code mit der Kamera oder einer QR-Code-
Leseanwendung auf Ihrem Smartphone.

Modelle ohne QR-Code

1 Suchen Sie im Google Play Store oder Apple 
App Store nach der LG ThinQ-Anwendung und 
installieren Sie sie auf Ihrem Smartphone.

2 Starten Sie die LG ThinQ-Anwendung und 
melden Sie sich mit Ihrem bestehenden Konto 
an oder erstellen Sie ein LG-Konto, um sich 
anzumelden.

3 Berühren Sie die Taste "Hinzufügen" (~) in der 
LG ThinQ-Anwendung, um Ihr LG-Gerät zu 
verbinden. Befolgen Sie die Anweisungen in 
der Anwendung, um den Vorgang 
abzuschließen.
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HINWEIS
• Um die WLAN-Verbindung zu überprüfen, 

stellen Sie sicher, ob die Wi-Fi-Anzeige auf dem 
Bedienfeld leuchtet.

• Das Gerät unterstützt nur 2,4 GHz WLAN-
Netzwerke. Kontaktieren Sie Ihren 
Internetanbieter oder sehen Sie im Handbuch 
Ihres kabellosen Routers nach, um Ihre 
Netzwerkfrequenz in Erfahrung zu bringen.

• LG ThinQ ist für keine Netzwerkbedingungen, 
Störungen bzw. Fehler, die durch 
Netzwerkverbindung verursacht wurden, 
verantwortlich.

• Die Umgebung des drahtlosen Netzwerkes kann 
das drahtlose Netzwerk verlangsamen.

• Wenn der Abstand zwischen dem Gerät und dem 
WLAN-Router zu groß ist, wird das Signal 
schwach. Es kann lange dauern, bis der 
Anschluss verbunden ist, oder die Installation 
kann fehlschlagen.

• Wenn das Gerät Schwierigkeiten hat, sich mit 
dem WLAN-Netzwerk zu verbinden, kann es sein, 
dass es zu weit vom Router entfernt ist. 
Erwerben Sie ggf. einen WLAN-Repeater 
(Reichweitenerweiterung), um die WLAN-
Signalstärke zu verbessern.

• Die Netzwerkverbindung arbeitet 
möglicherweise aufgrund Ihres Internet-
Service-Providers nicht störungsfrei.

• Die WLAN-Verbindung könnte wegen der 
Heimnetzwerkumgebung nicht aufgenommen 
oder unterbrochen werden.

• Das Gerät kann aufgrund von Problemen mit der 
drahtlosen Signalübertragung nicht verbunden 
werden. Ziehen Sie den Stecker des Geräts und 
warten Sie etwa eine Minute, bevor Sie es erneut 
versuchen.

• Wenn die Firewall Ihres WLAN-Routers aktiviert 
ist, müssen Sie sie deaktivieren oder eine 
Ausnahme hinzufügen.

• Der Name des WLAN-Netzwerks (SSID) sollte aus 
einer Kombination aus lateinischen Buchstaben 
und Zahlen bestehen (Verwenden Sie keine 
Sonderzeichen).

• Die Smartphone-Benutzeroberfläche kann je 
nach Betriebssystem und Hersteller 
unterschiedlich ausfallen.

• Wenn das Sicherheitsprotokoll des Routers auf 
WEP eingestellt ist, kann es sein, dass Sie das 
Netzwerk nicht einrichten können. Ändern Sie es 
auf ein anderes Sicherheitsprotokoll (empfohlen 
wird WPA2) und verbinden Sie das Produkt 
erneut.

• Um die WLAN-Funktion zu deaktivieren, halten 
Sie die Taste Wi-Fi für 3 Sekunden gedrückt. Die 
Wi-Fi-Anzeige wird ausgeschaltet.

• Um das Gerät wieder zu verbinden oder einen 
weiteren Benutzer hinzuzufügen, halten Sie die 
Wi-Fi-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um sie 
vorübergehend auszuschalten. Führen Sie die 
LG ThinQ-Anwendung aus und folgen Sie den 
Anweisungen in der Anwendung, um das Gerät 
zu verbinden.

Wireless-LAN-Modul 
Technische Daten:

Drahtlosfunktion Software-Version: V 1.0
Zur Rücksichtnahme auf den Nutzer, sollte dieses 
Gerät mit einem Abstand von mindestens 20 cm 
zwischen dem Gerät und dem Körper installiert 
und betrieben werden.

Konformitätserklärung

Hiermit erklärt LG Electronics, dass der Funk-
Kühlschrank die Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Den 
vollständigen Text der EU-Konformitätserklärung 
finden Sie unter der folgenden Internetadresse:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Modell LCW-004

Frequenzbere
ich

2412 - 2472 MHz

Ausgangsleist
ung (Max.)

IEEE 802.11 b: 17.82 dBm

IEEE 802.11 g: 17.72 dBm

IEEE 802.11 n: 16.61 dBm
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Information: Hinweis bezüglich 
Open-Source-Software
Um den in diesem Produkt enthaltenen Quellcode 
unter der GPL, LGPL, MPL und anderen Open-
Source-Lizenzen, die zur Offenlegung des 
Quellcodes verpflichten, zu erhalten und um 
Zugang zu allen genannten Lizenzbedingungen, 
Copyright-Hinweisen und anderen relevanten 
Dokumenten zu erhalten, besuchen Sie bitte 
https://opensource.lge.com.
SIGNATURE KITCHEN SUITE bietet gegen eine 
kostendeckende Gebühr (Medium, Versand und 
Bearbeitung) den Quellcode auf CD-ROM an. 
Senden Sie dazu eine Anfrage per E-Mail an: 
opensource@lge.com.
Dieses Angebot gilt für jeden, der diese 
Informationen erhält, für einen Zeitraum von drei 
Jahren nach der letzten Lieferung dieses Produkts.

Smart Diagnosis
Verwenden Sie diese Funktion, um Probleme mit 
Ihrem Gerät zu diagnostizieren und zu lösen.

HINWEIS
• Aus Gründen, die nicht auf die Fahrlässigkeit von 

LG Electronics zurückzuführen sind, ist es 
möglich, dass der Dienst aufgrund externer 
Faktoren wie beispielsweise Nichtverfügbarkeit 
oder Trennung der WLAN-Verbindung, lokalen 
App Store-Richtlinien oder Nichtverfügbarkeit 
der App nicht verfügbar ist.

• Die Funktion kann ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden und je nach Standort eine 
andere Form haben.

Die Anwendung von LG ThinQ 
zur Diagnose von Problemen
Wenn bei Ihrem mit WLAN ausgestatteten Gerät 
ein Problem auftritt, kann es mithilfe der LG ThinQ-
App Fehlerdaten auf ein Smartphone übertragen.
• Starten Sie die LG ThinQ-App und wählen Sie im 

Menü die Smart Diagnosis-Funktion. Befolgen 
Sie die Anweisungen in der LG ThinQ-App.

Die Anwendung der 
akustischen Diagnose von 
Problemen
Gehen Sie nach den folgenden Anweisungen vor, 
um die akustische Diagnosemethode zu 
verwenden.
• Starten Sie die LG ThinQ-App und wählen Sie im 

Menü die Smart Diagnosis-Funktion. Befolgen 
Sie die Anweisungen für die akustische Diagnose 
in der LG ThinQ-App.

1 Halten Sie die Taste Lock drei Sekunden lang 
gedrückt.
• Wenn die Anzeige für mehr als fünf Minuten 

verriegelt ist, müssen Sie die Verriegelung 
deaktivieren und es dann erneut aktivieren.

2 Öffnen Sie die Tür und halten Sie das Telefon 
vor den Lautsprecher, der sich auf der 
Filterabdeckung des Geräts befindet.

3 Halten Sie die Taste Upper mindestens drei 
Sekunden lang gedrückt, während Sie das 
Telefon an den Lautsprecher halten, bis die 
Datenübertragung abgeschlossen ist.
• Der Diagnoseton wird nach ca. 3 Sekunden 

erzeugt.

4 Nach Abschluss der Datenübertragung wird 
die Diagnose in der App angezeigt.

HINWEIS
• Um die besten Ergebnisse zu erzielen, das 

Telefon nicht bewegen, während die Töne 
übertragen werden.
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WARTUNG
Reinigung

WARNUNG
• Verwenden Sie nicht brennbare 

Reinigungsmittel. Ein Ausfall kann zu Feuer, 
Explosion oder Tod führen.

ACHTUNG
• Verwenden Sie für die Innen- und 

Außenreinigung des Kühlschranks keine 
scheuernden Tücher oder Schwämme.

• Legen Sie beim Öffnen und Schließen der Türen 
nicht die Hand auf die Unterseite des 
Kühlschranks.

Allgemeine Reinigungstipps
• Reinigen Sie das Innere oder Äußere des Geräts 

nicht mit einer groben Bürste, Zahnpasta oder 
brennbaren Materialien. Verwenden Sie keine 
Reinigungsmittel, die entzündliche Inhaltsstoffe 
enthalten. Dies kann zu Verfärbungen oder 
Schäden am Gerät führen.
- Entzündliche Substanzen: Alkohol (Ethanol, 

Methanol, Isopropylalkohol, Isobutylalkohol 
etc.), Verdünnungsmittel, Bleiche, Benzol, 
entzündliche Flüssigkeiten, Scheuermittel, 
etc.

• Kontrollieren Sie nach der Reinigung, ob das 
Netzkabel beschädigt ist.

• Wischen Sie regelmäßig die Dichtungen der 
Türen mit einem feuchten weichen Tuch ab.

Reinigung der Außenseite
• Während der Reinigung der Lüftungsöffnungen 

an der Außenseite des Geräts mittels 
Staubsauger sollte das Stromkabel nicht 
angesteckt sein, um eine statische Entladung zu 
verhindern, die zur Beschädigung des Geräts 
oder zu einem elektrischen Schlag führen kann. 
Es ist empfehlenswert, die Abdeckungen der 
rückseitigen und seitlichen Lüftungsöffnungen 

regelmäßig zu reinigen, um einen verlässlichen 
und sparsamen Betrieb aufrechtzuerhalten.

• Halten Sie die Lüftungsöffnungen an der 
Außenseite des Geräts sauber. Verstopfte 
Lüftungsöffnungen können zu Bränden oder 
Schäden am Gerät führen.

• Reinigen Sie die Außenseite des Geräts mit 
einem sauberen Schwamm oder einem weichen 
Lappen und warmem Wasser mit einem milden 
Reinigungsmittel. Verwenden Sie keine rauen 
oder scheuernden Reiniger. Trocknen Sie das 
Gerät sorgfältig mit einem weichen Tuch ab. 
Verwenden Sie zur Reinigung der Edelstahltüren 
keine schmutzigen Tücher. Verwenden Sie 
immer ein speziell dafür bestimmtes Tuch und 
wischen Sie in dieselbe Richtung wie die 
Maserung. Dies verhindert, dass die Oberfläche 
fleckig wird und ihren Glanz verliert.

Reinigung der Innenseite
• Beim Entfernen eines Regals aus dem Inneren 

des Geräts müssen alle gelagerten Weine aus 
dem Regal entfernt werden, um Verletzungen 
oder Schäden am Gerät zu verhindern. 
Andernfalls kann es aufgrund des Gewichts der 
gelagerten Weine zu Verletzungen kommen.

• Nehmen Sie die Regale heraus, reinigen Sie sie 
mit Wasser und trocknen Sie sie dann gründlich 
mit einem weichen Tuch, bevor Sie sie 
austauschen.

• Wischen Sie regelmäßig die Dichtungen der 
Türen mit einem feuchten weichen Tuch ab.

• Reinigen Sie die Regale oder Ständer niemals im 
Geschirrspüler. Die Teile können sich durch die 
Hitze verformen.
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FEHLERBEHEBUNG
Bevor Sie das Servicezentrum anrufen
Kühlen

Symptome Mögliche Ursache und Lösung

Keine Kühlung. Ist die Stromversorgung unterbrochen?
• Bitte überprüfen Sie den Strom und andere Betriebsmittel.

Das Gerät ist nicht mit dem Stromnetz verbunden.
• Stecken Sie den Netzstecker ordnungsgemäß in die Steckdose.

Möglicherweise ist bei Ihnen zu Hause eine Sicherung durchgebrannt 
oder der Trennschalter wurde ausgelöst. Alternativ ist das Gerät an eine 
GFCI-Steckdose (Fehlerstrom-Schutzschalter) angeschlossen und der 
Trennschalter der Steckdose ist ausgelöst worden.
• Überprüfen Sie den Hauptschaltkasten und ersetzen Sie die Sicherung 

oder setzen Sie den Schutzschalter zurück. Erhöhen Sie die 
Sicherungskapazität nicht. Wenn das Problem auf eine Überlastung des 
Stromkreises zurückzuführen ist, lassen Sie es von einem qualifizierten 
Elektriker beheben.

• Setzen Sie den Trennschalter am GFCI zurück. Wenn das Problem 
weiterhin besteht, wenden Sie sich an einen Elektriker.

Schlechte Kühlung. Ist die Temperatur auf den wärmsten Wert gesetzt?
• Setzen Sie die Temperatur auf einen kälteren Wert.

Befindet sich das Gerät unter direkter Sonneneinstrahlung oder in der 
Nähe von Hitzequellen, wie Küchenherde oder Mikrowellen?
• Kontrollieren Sie den Aufstellbereich und stellen Sie das Gerät ggf. in 

entsprechender Entfernung von wärmeerzeugenden Geräten auf.

Die Lüftungsöffnungen sind blockiert.
• Suchen Sie die Lüftungsöffnungen, indem Sie den Luftstrom mit der Hand 

abtasten, und bewegen Sie alle Flaschen, die die Öffnungen blockieren 
und den Luftstrom einschränken. Ordnen Sie die Flaschen neu an, damit 
die Luft durch das Fach fließen kann.

Die Tür wird häufig geöffnet oder es wurden viele Weinflaschen 
hinzugefügt.
• Das Hinzufügen von Weinflaschen und das Öffnen der Tür erwärmen den 

Kühlschrank, so dass der Kompressor länger laufen muss, um den 
Kühlschrank wieder abzukühlen. Um Energie zu sparen, sollten Sie 
versuchen, alles, was Sie brauchen, auf einmal aus dem Kühlschrank zu 
holen, die Weinflaschen so zu halten, dass sie leicht zu finden sind, und die 
Tür zu schließen, sobald die Weinflasche entnommen wurde.
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Teile und Funktionen

Ansammlung von 
Feuchtigkeit im 
Inneren.

Die Türen werden häufig oder über einen längeren Zeitraum geöffnet.
• Wenn die Türen häufig oder über längere Zeit geöffnet werden, gelangt 

warme, feuchte Luft in den Innenraum. Dadurch erhöhen sich die 
Temperatur und die Ebene der Feuchtigkeit im Fach. Reduzieren Sie die 
Häufigkeit und Dauer des Türöffnens, um diesen Effekt zu verringern.

Die Türen sind nicht richtig geschlossen.
• Schließen Sie die Tür vollständig.

Das Wetter ist feucht.
• Bei feuchtem Wetter gelangt beim Öffnen der Türen zusätzliche 

Feuchtigkeit in die Fächer, was zu Kondensation oder Frost führt. Die 
Aufrechterhaltung einer angemessenen Ebene der Luftfeuchtigkeit in der 
Wohnung trägt dazu bei, die Menge der Feuchtigkeit, die in die Fächer 
eindringen kann, zu kontrollieren.

Symptome Mögliche Ursache und Lösung

Die Gerätetür ist nicht 
einwandfrei 
geschlossen.

Weist das Gerät eine Neigung nach vorne auf?
• Stellen Sie die vorderen Füße so ein, dass die Vorderseite leicht angehoben 

wird.

Wurden die Schubfächer richtig eingelegt?
• Bauen Sie die Regale erneut ein, falls erforderlich.

Haben Sie die Tür mit zu viel Schwung geschlossen?
• Wenn Sie die Tür mit zu viel Kraft oder Schwung schließen, schließt sie 

möglicherweise nicht richtig. Stellen Sie sicher, dass Sie die Tür nicht 
zuschlagen. Schließen Sie die Tür sanft.

Es ist schwer, die 
Gerätetür zu öffnen.

Haben Sie versucht, die Tür unmittelbar nach dem Schließen zu öffnen?
• Wenn Sie versuchen, die Gerätetür innerhalb von einer Minute, nachdem 

Sie geschlossen wurde, wieder zu öffnen, könnten Sie Schwierigkeiten 
aufgrund des Drucks im Inneren des Geräts haben. Versuchen Sie die 
Gerätetür nach ein paar Minuten erneut zu öffnen, sodass sich der Druck 
im Inneren stabilisieren kann.

Die Innenleuchte des 
Geräts schaltet sich 
nicht ein.

Lampenausfall
• Schließen Sie die Tür und öffnen Sie sie wieder. Wenn sich die Lampe nicht 

einschaltet, wenden Sie sich an das bevollmächtigte 
Kundendienstzentrum. Versuchen Sie nicht, die Lampe auszubauen.

Symptome Mögliche Ursache und Lösung
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Geräusche

Symptome Mögliche Ursache und Lösung

Das Gerät ist laut und 
verursacht anomale 
Geräusche.

Wurde das Gerät auf einem schwachen oder einem nicht einwandfrei 
nivellierten Boden aufgestellt?
• Nehmen Sie die Aufstellung des Geräts auf einem festen und ebenen 

Fußboden vor.

Befindet sich die Rückseite des Geräts in Kontakt mit der Wand?
• Passen Sie die Aufstellungsposition des Geräts so an, dass ausreichender 

Raum rund um das Gerät vorhanden ist.

Wurden Gegenstände hinter dem Gerät gestapelt?
• Beseitigen Sie die verstreuten Gegenstände hinter dem Gerät.

Befindet sich ein Gegenstand auf der Oberseite des Geräts?
• Beseitigen Sie Gegenstände von der Oberseite des Geräts.

Klickgeräusche Die Abtausteuerung klickt, wenn der automatische Abtauzyklus 
beginnt und endet. Die Thermostatsteuerung (oder Gerätesteuerung 
einiger Modelle) gibt ebenfalls Klicklaute ab, wenn ein Zyklus 
umgeschaltet wird.
• Normalbetrieb

Rasselnde Geräusche Rasselnde Geräusche können vom Kühlmitteldurchfluss stammen, von 
der Wasserleitung an der Rückseite der Einheit (nur Modelle mit 
Reinigungsapparat) oder von Gegenständen, die in der Nähe des Geräts 
abgestellt wurden.
• Normalbetrieb

Das Gerät ist nicht auf ebenem Boden aufgestellt worden.
• Der Boden gibt nach, ist uneben oder die Gerätefüße müssen ausgerichtet 

werden.

Das Gerät mit einem Kompressor wurde während des Betriebs 
verschoben.
• Normalbetrieb. Wenn der Kompressor die Geräusche nicht innerhalb von 

drei Minuten einstellt, schalten Sie den Strom ab und dann wieder ein.

Zischende Geräusche Verdampferventilatoren blasen Luft durch die Abteile des Gefriergeräts 
oder des Tiefkühlschranks.
• Normalbetrieb

Luft wird vom Verflüssigergebläse über den Verflüssiger geleitet.
• Normalbetrieb

Glucksende Geräusche Kühlmitteldurchfluss durch das Kühlsystem.
• Normalbetrieb
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Wi-Fi

Kundenbetreuung und Hilfe
Kontaktieren Sie den Kundendienst von LG Electronics.
• Informationen zum autorisierten Servicecenter von LG finden Sie auf unserer Webseite unter 

www.lg.com

Knallende Geräusche Zusammenziehen und Ausdehnen der Innenwände aufgrund von 
Temperaturänderungen.
• Normalbetrieb

Vibrieren Wenn die Seite oder die Rückseite des Geräts mit einem Schrank oder 
der Wand in Berührung kommt, kann es sein, dass die normalen 
Schwingungen des Geräts ein hörbares Geräusch verursachen.
• Um das Geräusch zu beseitigen, stellen Sie bitte sicher, dass die Seiten und 

die Rückseite keinen Kontakt mit einer Wand oder einem Schrank haben.

Symptome Mögliche Ursache und Lösung

Ihr Hausgerät und das 
Smartphone sind nicht 
mit dem WLAN-
Netzwerk verbunden.

Das Passwort für das WLAN, mit dem Sie sich verbinden wollen, ist 
falsch.
• Suchen Sie das WLAN-Netzwerk, das mit Ihrem Smartphone verbunden 

ist, und entfernen Sie es. Registrieren Sie dann Ihr Gerät unter LG ThinQ.

Mobile Daten sind für Ihr Smartphone aktiviert.
• Bitte schalten Sie die Mobilen Daten Ihres Smartphones aus und 

registrieren Sie das Gerät über das WLAN-Netzwerk.

Der Name des kabellosen Netzwerks (SSID) ist falsch eingerichtet.
• Der Name des WLAN-Netzwerks (SSID) sollte aus einer Kombination aus 

lateinischen Buchstaben und Zahlen bestehen (Verwenden Sie keine 
Sonderzeichen).

Die Frequenz des Routers ist nicht 2,4 GHz.
• Nur Router mit 2,4 GHz-Frequenz werden unterstützt. Bitte richten Sie den 

kabellosen Router auf 2,4 GHz ein und verbinden Sie das Gerät mit dem 
kabellosen Router. Sie können Ihren Internetanbieter oder den Hersteller 
des Routers um Informationen über die Routerfrequenz bitten.

Der Abstand zwischen dem Gerät und dem Router ist zu groß.
• Wenn der Abstand zwischen dem Gerät und dem Router zu groß ist, kann 

es sein, dass das Signal zu schwach und die Verbindung nicht richtig 
konfiguriert ist. Stellen Sie den Router an einem anderen Ort auf, damit er 
näher am Gerät ist.

Symptome Mögliche Ursache und Lösung
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• Nur qualifiziertes Servicepersonal vom autorisierten Servicecenter von LG darf das Gerät zerlegen, 
reparieren oder modifizieren.

• Die Mindestgarantiezeit für dieses Kühlgerät beträgt 24 Monate.
• Ersatzteile, auf die in Verordnung EU 2019/2019 Bezug genommen wird, sind 7 Jahre lang erhältlich (nur 

Türdichtungen sind 10 Jahre lang erhältlich).
• Wenden Sie sich zum Kauf von Ersatzteilen an den Kundendienst von LG Electronics oder an unsere 

Webseite unter www.lg.com.

HINWEIS
• Die EU-Verordnung 2019/2019, gültig ab 1. März 2021, bezieht sich auf die Energieeffizienzklassen durch 

die EU-Verordnung 2019/2016.
• Weitere Informationen über die Energieeffizienz des Geräts finden Sie unter https://ec.europa.eu. 

Suchen Sie dabei nach dem Modellnamen (gültig ab 1. März 2021).
• Scannen Sie den QR-Code auf dem mit dem Gerät gelieferten Energielabel, das einen Weblink zu den 

Informationen über die Effizienz des Geräts in der EU EPREL-Datenbank enthält. Bewahren Sie das 
Energielabel zusammen mit allen gelieferten Dokumenten für späteres Nachschlagen auf (gültig ab 1. 
März 2021).

• Auf dem Typenschild des Geräts ist der Modellname angegeben.
• Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G.
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MANUAL DEL PROPIETARIO

NEVERA PARA VINO EMPOTRABLE
Antes de empezar la instalación, lea con atención estas instrucciones. Con 
ello, la instalación le resultará más sencilla y se asegurará de que el aparato 
quede instalado de forma correcta y segura. Guarde estas instrucciones cerca 
del aparato después de la instalación para poder consultarlas en el futuro.

ESPAÑOL

www.signaturekitchensuite.com

Escanee el código QR
para ver el manual.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR
Las siguientes instrucciones de seguridad tienen por objetivo evitar 
riesgos imprevistos o daños derivados de un funcionamiento poco 
seguro o incorrecto del aparato.
Las instrucciones se dividen en ‘ADVERTENCIAS’ y ‘PRECAUCIONES’, 
como se describe a continuación.

Mensajes de seguridad

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA
• Para reducir el riesgo de explosión, incendio, muerte, descarga 

eléctrica, lesiones o quemaduras a personas al utilizar este producto, 
siga instrucciones básicas de seguridad, entre las que se encuentran 
las siguientes:

Seguridad técnica
• Este electrodoméstico solo puede ser utilizado por niños a partir de 8 

años de edad y personas con capacidades físicas, sensoriales o 

Este símbolo se muestra para indicar cuestiones y acciones 
que pueden suponer un riesgo. Lea con atención la parte 
señalada con este símbolo y siga las instrucciones a fin de 
evitar riesgos.

ADVERTENCIA

Indica que, de no seguirse las instrucciones, pueden 
producirse lesiones graves o la muerte.

PRECAUCIÓN

Indica que, de no seguirse las instrucciones, pueden 
producirse lesiones menos graves o daños en el aparato.
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mentales disminuidas o sin experiencia o conocimientos si están 
sometidos a supervisión o si reciben instrucciones sobre el uso del 
electrodoméstico de forma segura y entienden los peligros que 
entraña. Los niños no deben jugar con el electrodoméstico. Los niños 
no pueden llevar a cabo operaciones de limpieza ni de 
mantenimiento sin supervisión.

• Este electrodoméstico no está previsto para ser utilizado por 
personas (niños incluidos) con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales disminuidas o sin experiencia o conocimientos, a menos 
que una persona responsable de su seguridad las supervise o les 
facilite instrucciones relativas al uso del electrodoméstico. Se debe 
supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el 
electrodoméstico.

• Los niños entre 3 y 8 años pueden cargar y descargar 
electrodoméstico de refrigeración.

• Este aparato está diseñado para ser usado en el hogar y en 
aplicaciones similares como:
- áreas de cocina del personal en tiendas, oficinas y otros entornos 

laborales;
- casas de campo y clientes en hoteles, moteles y otros entornos 

residenciales;
- entornos tipo hostal;
- catering y aplicaciones similares no minoristas.

• 

• Este aparato contiene una pequeña cantidad de gas refrigerante 
isobutano (R600a), pero no deja de ser combustible. Al transportar e 
instalar el aparato, debe tenerse precaución para asegurarse de que 
no resulte dañada ninguna parte del circuito de refrigeración.

• El refrigerante y el gas de expansión utilizados en el electrodoméstico 
precisan de procedimientos de eliminación adecuados. Consulte con 
el agente de mantenimiento o con una persona igualmente 
cualificada antes de eliminarlos.

Este símbolo le indica los materiales inflamables que 
pueden prenderse y provocar un incendio si no tiene 
cuidado.
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• No dañe el circuito del refrigerante.
• Si el cable de alimentación está dañado o el hueco de la toma de 

corriente está suelto, no utilice el cable de alimentación y póngase en 
contacto con un centro de servicio autorizado.

• No coloque múltiples bases de enchufes portátiles o fuentes de 
alimentación portátiles detrás del aparato.

• Enchufe de manera segura el cable de alimentación en la toma de 
corriente después de eliminar por completo cualquier humedad y 
polvo.

• Nunca desenchufe el aparato tirando del cable de alimentación. 
Agarre siempre el enchufe firmemente y tire en línea recta desde la 
toma de corriente.

• Mantenga las aberturas de ventilación, en el recinto del dispositivo o 
la estructura incorporada, libres de obstrucciones.

• No almacene sustancias explosivas, como latas con pulverizador que 
contengan un propelente inflamable, dentro de este 
electrodoméstico.

• No incline el aparato para tirar de él o empujarlo durante el 
transporte.

• Al colocar el aparato, asegúrese de que el cable de alimentación no 
se enganche o se dañe.

• No utilice dispositivos mecánicos ni otros medios para acelerar el 
proceso de descongelación.

• No utilice un secador de pelo para secar el interior del aparato ni 
coloque una vela en su interior para eliminar los olores.

• No utilice aparatos eléctricos dentro de los compartimientos del 
electrodoméstico destinados a guardar alimentos, a menos que sean 
del tipo recomendado por el fabricante.

• Asegúrese de no pillarse una parte del cuerpo, como la mano o el pie, 
cuando mueva el dispositivo.

• Desconecte el cable de alimentación antes de limpiar el interior o el 
exterior del electrodoméstico.
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• No rocíe agua o sustancias inflamables (pasta de dientes, alcohol, 
diluyente, benceno, líquido inflamable, abrasivo, etc.) sobre el 
interior o el exterior del aparato para limpiarlo.

• No limpie el aparato con cepillos, trapos ni esponjas de superficie 
rugosa o hechos de material metálico.

• Solo el personal de servicio cualificado del centro de servicio de 
Signature Kitchen Suite debe desmontar, reparar o modificar el 
aparato. Póngase en contacto con un centro de información al cliente 
de Signature Kitchen Suite si se muda e instala el aparato en un lugar 
diferente.

Riesgo de incendio y materiales inflamables
• Si se detecta una fuga, evite acercar llamas o posibles fuentes de 

ignición y ventile la habitación en la que se encuentra el aparato 
durante varios minutos. Con el fin de evitar la creación de una mezcla 
de gas y aire inflamable si se produce una fuga en el circuito de 
refrigeración, el tamaño de la habitación en la que se utiliza el 
aparato debe corresponderse a la cantidad de refrigerante utilizado. 
La habitación debe tener 1 m² de superficie por cada 8 g de 
refrigerante R600a contenido en el aparato.

• El derrame de refrigerante desde las tuberías puede provocar un 
incendio o causar una explosión.

• La cantidad de refrigerante que contiene cada electrodoméstico se 
indica en la placa de identificación que hay dentro de este.

Instalación
• Este aparato sólo debe ser transportado por dos o más personas que 

sostengan el aparato de forma segura.
• Instale el aparato sobre un suelo firme y nivelado.
• No instale el aparato en un lugar húmedo y polvoriento. No instale ni 

guarde el aparato en cualquier área al aire libre, o cualquier área que 
esté sujeta a condiciones climatológicas tales como la luz directa del 
sol, el viento o la lluvia o temperaturas bajo cero.
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• No coloque el aparato bajo la luz solar directa ni lo exponga al calor 
de fuentes de calor como estufas o calentadores.

• Tenga cuidado de no exponer la parte posterior del aparato durante 
la instalación.

• Instale el aparato en un lugar donde sea fácil desconectar el cable de 
alimentación del aparato.

• Tenga cuidado de no dejar caer la puerta del aparato durante el 
montaje o desmontaje.

• Tenga cuidado de no perforar, aplastar ni dañar el cable de 
alimentación durante el montaje o desmontaje de la puerta del 
aparato.

• Tenga cuidado de no dejar el enchufe de alimentación mirando hacia 
arriba ni dejar que el aparato se apoye sobre el enchufe.

• No conecte un adaptador de enchufe ni otro accesorio a la clavija 
eléctrica.

• No modifique o prolongue el cable de alimentación.
• Asegúrese de que la toma de corriente esté correctamente 

conectada a tierra, y de que la toma de tierra del cable de 
alimentación no esté dañada o quitada de la clavija de alimentación. 
Para más detalles sobre conexiones a tierra, pregunte en un centro 
de información al cliente de Signature Kitchen Suite.

• Este aparato está equipado con un cable que tiene un conductor de 
conexión a tierra y un enchufe de corriente a tierra. El cable de 
alimentación debe estar conectado a una toma de corriente 
apropiado que esté instalado y conectado a tierra de acuerdo con 
todos los códigos y ordenanzas locales.

• Se debe utilizar un circuito derivado individual debidamente 
conectado a tierra o un disyuntor en caso de que se requiera una 
desconexión después de la instalación. 

• No conecte jamás un electrodoméstico que presente indicios de 
daño. Si tiene dudas, consulte con el distribuidor.

• Elimine el material de embalaje (como vinilo y poliestireno extruido) 
de forma que los niños no tengan acceso a él. Los materiales de 
embalaje pueden causar asfixia.
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• No enchufe el electrodoméstico a un adaptador de varios zócalos que 
no tenga un cable de alimentación (instalado).

• El aparato debe conectarse a una línea de alimentación específica con 
fusible independiente.

• No utilice un adaptador de varios zócalos que no esté correctamente 
conectado a tierra (portátil). Si usa un adaptador de varios zócalos 
correctamente conectado a tierra (portátil), utilice uno que tenga la 
capacidad de corriente del valor del cable alimentación nominal o 
superior y utilícelo solo para el electrodoméstico.

• No enchufe el aparato a tomas de corriente múltiples, cuadros 
eléctricos, o un cable de extensión de corriente.

• No utilice un cable alargador ni un adaptador doble de corriente.
• Para evitar riesgos debido a la estabilidad del aparato, este debe 

fijarse de acuerdo con las instrucciones.

Funcionamiento
• No utilice el aparato para cualquier propósito (almacenamiento de 

materiales médicos o experimentales o envío) distinto a un uso de 
almacenamiento interno de alimentos en el hogar.

• Si el agua penetra en las piezas eléctricas del aparato, desconecte el 
enchufe y póngase en contacto con un centro de información al 
cliente de Signature Kitchen Suite.

• Desconecte el cable de alimentación durante una tormenta severa o 
cuando no esté en uso durante un largo período de tiempo.

• No toque el enchufe de alimentación o los controles del aparato con 
las manos mojadas.

• No doble excesivamente el cable de alimentación ni coloque un 
objeto pesado sobre él.

• Desenchufe inmediatamente el cable de alimentación y póngase en 
contacto con un centro de información al cliente de Signature Kitchen 
Suite si detecta un sonido extraño, olor o humo procedentes del 
aparato.
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• No ponga las manos ni objetos metálicos dentro de la zona que emite 
el aire frío, la tapa ni la rejilla de liberación de calor de la parte 
posterior.

• No aplique una fuerza o impacto excesivos sobre la tapa posterior del 
aparato.

• Tenga cuidado por si hay niños cerca cuando abra o cierre la puerta 
del aparato. La puerta podría golpear al niño y provocarle lesiones.

• Evite el peligro de que los niños queden atrapados en el interior del 
aparato. Un niño atrapado en el interior del aparato puede sufrir 
asfixia.

• No introduzca animales vivos, como mascotas, en el 
electrodoméstico.

• No coloque objetos pesados o frágiles, recipientes llenos de líquido, 
sustancias inflamables, objetos inflamables (como pueden ser velas, 
lámparas, etc.) o dispositivos de calefacción (como estufas, 
calentadores, etc.) sobre el aparato.

• No coloque ningún aparato electrónico (como calentador y teléfono 
móvil) en el interior del aparato.

• Si hay una fuga de gas (isobutano, propano, gas natural, etc.), no 
toque el aparato ni el enchufe y ventile el área inmediatamente. Este 
aparato usa un gas refrigerante (isobutano, R600a). Aunque usa una 
pequeña cantidad de gas, sigue siendo gas combustible. Las fugas de 
gas durante el transporte, la instalación o el funcionamiento del 
aparato pueden provocar incendios, explosiones o lesiones si se 
producen chispas.

• No utilice ni almacene sustancias inflamables o combustibles (éter, 
benceno, alcohol, productos químicos, gas licuado de petróleo, 
aerosol combustible, insecticida, ambientador, cosméticos, etc.) 
cerca del aparato.

• Este aparato incorpora una conexión a tierra para fines funcionales.

Eliminación
• Cuando no funcione el aparato, retire la junta de la puerta, dejando 

las repisas en su lugar y mantenga a los niños alejados del aparato.
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PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN
• Para reducir el riesgo de lesiones leves a personas, funcionamiento 

erróneo o daños al producto o a la propiedad cuando use este 
producto, siga las siguientes instrucciones básicas de seguridad:

Funcionamiento
• Este aparato tiene como finalidad ser utilizado solamente para el 

almacenamiento de vino.
• Este aparato no es apto para congelar alimentos.
• El cristal templado del frontal de la puerta del electrodoméstico o los 

estantes puede sufrir daños por impactos. Si se rompe, no lo toque 
con las manos.

• No se cuelgue de las puertas del aparato, la zona de 
almacenamiento, estante ni se encarame sobre ellos.

• No ejerza una fuerza excesiva para abrir o cerrar el aparato.
• Si la bisagra de la puerta del aparato está dañada o no funciona 

correctamente, deje de usarlo y póngase en contacto con un centro 
de servicio de LG Electronics.

• Evite que los animales mordisqueen el cable de alimentación o el 
conducto del agua.

• Asegúrese de no pillarse la mano o el pie al abrir o cerrar la puerta del 
aparato o la puerta Door in Door.
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FUNCIONAMIENTO
Antes de usar
Temperatura ambiente
• El aparato está diseñado para funcionar dentro 

de un intervalo de temperaturas ambiente 
limitado, en función de la zona climática.

• Las temperaturas internas pueden verse 
afectadas por la ubicación del aparato, la 
temperatura ambiente, la frecuencia de 
apertura de la puerta y otros factores.

• La clase climática se puede consultar en la 
etiqueta de características.

* Australia, India y Kenia
** Argentina

NOTA
• Los aparatos con calificación de SN a T están 

diseñados para ser utilizados a una temperatura 
ambiente que oscile entre los 10 ºC y los 43 ºC.

Notas sobre el funcionamiento
• Asegúrese de que haya suficiente espacio entre 

los alimentos almacenados del estante o de la 
puerta para permitir que la puerta se cierre por 
completo.

• La apertura de la puerta durante largos periodos 
de tiempo puede provocar un incremento 
significativo de la temperatura de los 
compartimentos del electrodoméstico.

• Si el electrodoméstico de refrigeración se queda 
vacío durante largos periodos de tiempo, 
apague, descongele, limpie, seque, y deje la 
puerta abierta para prevenir el desarrollo de 
moho dentro del electrodoméstico.

Sugerencia para ahorrar 
energía
• Para lograr el uso más eficiente de la energía, 

mantenga todas las piezas internas (p. ej. 
contenedores de las puertas, cajones y estantes) 
en su lugar original.

• Asegúrese de que haya suficiente espacio entre 
los alimentos almacenados. Esto permite que el 
aire frío se distribuya de manera uniforme y 
reduce las facturas de electricidad.

• No ajuste la temperatura del electrodoméstico 
por debajo de lo necesario.

• No introduzca alimentos cerca del sensor de 
temperatura del compartimento del frigorífico. 
Mantenga una distancia de al menos 3 cm desde 
el sensor.

Alarma de puerta abierta
La alarma suena 3 veces en intervalos de 30 
segundos si la puerta se deja abierta o no se cierra 
por completo durante 1 minuto.

NOTA
• Póngase en contacto con un centro de 

información al cliente de Signature Kitchen 
Suite si el sonido de la alarma continúa incluso 
después de cerrar todas las puertas.

Detección de fallos
El electrodoméstico puede detectar 
automáticamente los problemas durante el 
funcionamiento.

Clase climática Intervalo de temperatura 
ambiente en ºC

SN (Templado 
Ampliado)

+10 - +32

N (Templado) +16 - +32

ST (Subtropical) +16 - +38 / +18 - +38**

T (Tropical) +10 - +43* / +16 - +43 / 
+18 - +43**
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NOTA
• Si se detecta un problema, el electrodoméstico 

podría no funcionar y un código de error se 
muestra incluso cuando se pulsa cualquier 
botón.

• Si se indica un error en la pantalla, no 
desconecte la alimentación. Contacte 
inmediatamente con un centro de información 
al cliente de Signature Kitchen Suite y reporte el 
código de error. Si se desconecta la 
alimentación, el técnico de reparación del centro 
de información podría tener dificultades para 
encontrar el problema.
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Características del producto
La apariencia o componentes del electrodoméstico pueden diferir de un modelo a otro.

Interior

a Iluminación LED interior
Ilumina el interior del aparato.

b Repisa de almacenamiento
Las repisas se deslizan hacia fuera para ayudarle a mantener los vinos organizados y fáciles de 
encontrar. Las botellas de vino se guardan de lado para un mejor almacenamiento a largo plazo.

c Panel de control
Ajusta la temperatura y controla la función de humedad.

d Divisor de zona
Ayuda a mantener zonas de temperatura separadas.

NOTA
• A: superior, B: inferior

- La temperatura de cada zona se puede controlar por separado. Ajuste la temperatura para un mejor 
almacenamiento a largo plazo o para servir cómodamente.

• La alarma de la puerta sonará cada 30 segundos si la puerta permanece abierta más de un minuto.

A

B
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Panel de control
El panel de control puede variar de un modelo a otro.

Panel de control y funciones

a Power
Esta función detiene la refrigeración del aparato.
Mantenga presionado el botón Power durante 3 segundos para detener la refrigeración del aparato. 
Cuando la función se activa, la pantalla se apaga.

b Wi-Fi
Este botón permite al aparato conectarse a un red Wi-Fi doméstica. Consulte la sección Funciones 
inteligentes para obtener más información sobre la configuración inicial de la aplicación LG ThinQ.

c Light
La iluminación interior se enciende automáticamente al abrir la puerta. Pulse el botón Light para 
mantener las luces encendidas para fines de presentación. Pulse este botón repetidamente para 
seleccionar las opciones de iluminación en el siguiente orden: baja, media, alta, sólo zona de 
presentación, apagada.
Si la iluminación se enciende manualmente, al dar dos golpecitos en el cristal de la puerta, las luces se 
encienden en el nivel alto. Después de 10 segundos, las luces vuelven a la configuración baja, o 
simplemente toque dos veces el cristal para atenuar las luces inmediatamente.

d Upper
Indica la temperatura de ajuste de la zona superior en grados Celsius (°C). La temperatura 
predeterminada es 13 °C.
Presione el botón Upper repetidamente para seleccionar una nueva temperatura de ajuste a elegir 
desde 5 °C a 18 °C.

e Lower
Indica la temperatura ajustada de la zona inferior en grados Celsius (°C). La temperatura 
predeterminada es 13 °C.
Presione el botón Lower repetidamente para seleccionar una nueva temperatura de ajuste a elegir 
desde 5 °C a 18 °C.

f Lock
Permite bloquear botones del panel de control.
• Para bloquear los botones del panel de control, mantenga pulsado el botón Lock durante 3 

segundos hasta que el icono k aparezca y la función se active.

• Para desactivar esta función, mantenga pulsado el botón Lock durante 3 segundos hasta que el 
icono l aparezca y la función se desactive.

g Humidity
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Presione el botón Humidity para aumentar la humedad en todas las zonas de temperatura.

NOTA
• Para una conservación óptima de los vinos, se recomienda aumentar o disminuir 1 °C desde la 

temperatura predeterminada para cada compartimento.
• El panel de control se apaga automáticamente para ahorrar energía.
• Cuando el aparato está en el modo de ahorro de energía, la pantalla permanece apagada hasta que una 

puerta se abra o un botón se presione. Una vez que esté encendida, la pantalla permanece encendida 
durante 20 segundos.

• Si mientras limpia el panel de control se produce algún contacto con un dedo o su piel, la función del 
botón pulsado podría accionarse.

Uso de la función de 
apertura automática de la 
puerta
Uso de la función de apertura 
automática de la puerta
La puerta se abre automáticamente si coloca una 
mano cerca del sensor de movimiento situado en la 
parte izquierda superior de la puerta.

1 Cuando se coloca delante del aparato, el LED 
situado en la parte superior izquierda de la 
puerta se enciende.

2 Presione la parte por debajo del LED. La puerta 
se abre.

NOTA
• La puerta se abre en un ángulo de 10 grados. Si 

no se abre más, se cierra automáticamente 
después de 3 segundos.

• Esta función puede ser activada cuando el LED 
está apagado. Esto es normal.

PRECAUCIÓN
• No empuje la puerta mientras esta función está 

en funcionamiento para abrir o cerrar la puerta.
• Supervise a los niños pequeños o a las personas 

con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, ya que podrían lesionarse si la puerta 
se abre inesperadamente mientras están cerca.
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Almacenar vino

PRECAUCIÓN
• No sobrellene ni introduzca artículos demasiado 

apretados en los estantes de almacenamiento. 
Hacerlo puede causar daños al estante o 
lesiones personales si los artículos se retiran con 
demasiada fuerza.

NOTA
• Si se va de casa por un período corto, como unas 

vacaciones cortas, el electrodoméstico debe 
dejarse encendido.

• Si deja el electrodoméstico apagado durante un 
período prolongado, retire todo el contenido y 
apague la corriente. Limpie el interior y deje la 
puerta y los cajones abiertos o ligeramente 
entreabiertos para evitar que crezcan hongos en 
el electrodoméstico.

• Si el electrodoméstico se mantiene en un lugar 
cálido y húmedo, la apertura frecuente de la 
puerta puede causar la formación de 
condensación. Limpie la condensación con un 
paño limpio o una toalla de papel.

• Si la puerta del compartimento del vino se abre y 
cierra con demasiada frecuencia, puede entrar 
aire caliente en el electrodoméstico y elevar su 
temperatura. Esto puede aumentar los costes de 
funcionamiento de la unidad y acortar la vida útil 
de los vinos almacenados.

• No instale la vinoteca cerca de fuentes de calor o 
donde esté expuesta a la luz solar directa.

Temperatura de 
almacenamiento
En general, todo los vinos deben almacenarse a 
una temperatura de entre 12 °C y 14 °C. Por esta 
razón, el ajuste de temperatura por defecto para 
todas las zonas es de 13 °C. Si tiene pensado 
almacenar vinos durante más de 6 meses, ajuste la 
temperatura de la zona dentro de este rango y 
déjelo tal cual.

Temperatura de servicio
Si tiene pensado servir un vino en unas semanas, le 
recomendamos que ajusta una zona para 
almacenar el vino a su temperatura de servicio 
recomendada. Esto no conserva la calidad del vino 
tan bien a largo plazo, pero le permite servir el vino 
sin tener que enfriarlo o dejarlo que se asiente para 
que llevarlo a la temperatura de servicio correcta. 
Sirva los vinos mantenidos a temperatura de 
servicio en no más de unos meses. Compruebe la 
etiqueta o consulta una guía para saber la 
temperatura de servicio recomendada para vinos 
específicos.
• 5 °C a 7 °C

- Champán y vinos espumosos sin añada
- Cava, asti, prosecco, sekt

• 6 °C a 8 °C
- Vinos blancos dulces

• 7 °C a 10 °C
- Champán de añada, vinos blancos ligeros y 

rosados
- Moscatel, rosado, riesling, pinot grigio, 

sauvignon blanc, semillón
• 10 °C a 13 °C

- Vinos blancos con cuerpo y tintos ligeros
- Chardonnay, viognier, borgoña blanco, 

chablis, pinot noir, beaujolais, barbera, 
garnacha

• 12 °C a 16 °C
- Oporto tawny

• 14 °C a 18 °C
- Vinos tintos de cuerpo medio o completo, 

tintos envejecidos
- Zinfandel, chianti, borgoña tinto, cabernet 

sauvignon, merlot, malbec, shiraz, syrah, 
burdeos

• 18 °C a 20 °C
- Oporto de añada

Capacidad de almacenamiento
El compartimento de almacenamiento de vino de 
este producto está diseñado para almacenar solo 
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vino, por lo que no se recomienda para almacenar 
otros licores, bebidas o comidas.

NOTA
• Alterne los frentes y el reverso de las botellas en 

los estantes para un almacenamiento más 
seguro.

Compartimento de 
almacenamiento de alimentos
Capacidad de almacenamiento máx.: 41 botellas

Botelleros de 
almacenamiento
Los botelleros deslizantes ayudan a mantener las 
botellas organizadas y de fácil acceso.

PRECAUCIÓN
• Los botelleros de almacenamiento son pesados. 

Use siempre las dos manos cuando retire o 
monte los botelleros para evitar daños al 
producto o lesiones personales. Siempre vacíe 
los botelleros antes de retirarlos.

• Abra siempre la puerta por completo antes de 
retirar o ensamblar los botelleros.

• Como producto natural, la madera utilizada para 
los botelleros puede variar en color y grano, 
incluida la presencia de nudos.

• Debido a la naturaleza de la madera, el vino 
derramado y otros líquidos pueden manchar o 
decolorar los botelleros.

Lista Dimensiones (mm)

A Ø 27,5

B 63

C 158,5

D Ø 76,1

E 300,5

A

B

C

D

E
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Retirada/recolocación de las 
repisas
1 Para retirar, tire de la repisa hasta que se 

detenga y levante ligeramente la repisa vacía 
para retirarla de los rieles.

2 Para recolocar, tire del soporte de los rieles de 
soporte de la repisa hasta que se detenga. 
Incline la repisa de almacenamiento en 
dirección al espacio para ajustarla sobre los 
rieles.

3 Deslice la repisa de almacenamiento hacia 
atrás hasta que baje llegando a su lugar sobre 
los rieles. Deslice la repisa montada en el 
compartimento.
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FUNCIONES SMART
Aplicación LG ThinQ
Esta función está solo disponible en los modelos 
con Wi-Fi.
La aplicación LG ThinQ le permite comunicarse con 
el aparato usando un teléfono inteligente.

Características de la aplicación 
LG ThinQ
Comuníquese con el aparato desde un teléfono 
inteligente utilizando las cómodas funciones 
inteligentes.
Smart Diagnosis
• Si sufre algún problema mientras usa la 

aplicación, esta función smart diagnosis le 
ayudará a diagnosticar el problema.

Ajustes
• Le permite ajustar diversas opciones en el 

aparato y en la aplicación.

NOTA
• Si cambia el router inalámbrico, el proveedor de 

servicios de Internet o la contraseña, elimine el 
aparato registrado de la aplicación LG ThinQ y 
regístrelo de nuevo.

• El aparato podría verse modificado para realizar 
mejoras en él sin previo aviso a los usuarios.

• Las funciones pueden variar según el modelo.

Instalación de la aplicación LG 
ThinQ y conexión de un aparato 
LG
Modelos con código QR
Escanee el código QR adjunto al producto 
utilizando la cámara o una aplicación de lectura de 
códigos QR en su teléfono inteligente.

Modelos sin código QR

1 Busque la aplicación LG ThinQ en Google Play 
Store o Apple App Store e instálela en un 
teléfono inteligente.

2 Ejecute la aplicación LG ThinQ e inicie sesión 
con su cuenta existente o cree una cuenta LG 
para iniciar sesión.

3 Toque el botón de añadir (~) en la aplicación 
LG ThinQ para conectar su aparato LG. Siga la 
instrucciones en la aplicación para finalizar el 
proceso.

NOTA
• Para verificar la conexión Wi-Fi, compruebe que 

el indicador Wi-Fi del panel de control esté 
iluminado.
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NOTA
• El dispositivo solo es compatible con redes Wi-Fi 

de 2,4 GHz. Para comprobar la frecuencia de red, 
póngase en contacto con su proveedor de 
servicios de Internet o consulte el manual del 
router inalámbrico.

• LG ThinQ no se hace responsable de ningún 
problema o fallo de conexión a la red, mal 
funcionamiento o errores causados por la 
conexión de red.

• El entorno inalámbrico circundante puede hacer 
que el servicio de red inalámbrica tenga un 
funcionamiento muy lento.

• Si hay demasiada distancia entre el aparato y el 
router inalámbrico, la intensidad de la señal se 
reducirá. Es posible que la conexión tarde 
mucho tiempo en realizarse o que la instalación 
no se lleve a cabo correctamente.

• Si el aparato tiene algún problema para 
conectarse a la red Wi-Fi, es posible que sea 
porque está demasiado lejos del router. 
Adquiera un repetidor Wi-Fi (un ampliador de 
alcance inalámbrico) para incrementar la señal 
Wi-Fi.

• La conexión de red podría no funcionar 
correctamente con algunos proveedores de 
servicios de Internet.

• Es posible que la conexión Wi-Fi no se establezca 
o se vea interrumpida debido al entorno de la 
red doméstica.

• El aparato no puede conectarse debido a 
problemas en la transmisión de la señal 
inalámbrica. Desenchufe el aparato y espere 
aproximadamente un minuto para volver a 
intentarlo.

• Si el firewall del router inalámbrico está activado, 
desactive el firewall o añada una excepción.

• El nombre de la red inalámbrica (SSID) debe ser 
una combinación de letras del alfabeto inglés y 
números (no utilice caracteres especiales).

• La interfaz de usuario del teléfono inteligente 
(IU) podría variar dependiendo del sistema 
operativo móvil (SO) y del fabricante.

• Si el protocolo de seguridad del router está 
establecido en WEP, es posible que no pueda 
configurar la red. Por favor, cámbielo a otros 

protocolos de seguridad (se recomienda WPA2) 
y vuelva a conectar el producto.

• Para desactivar la función de Wi-Fi, mantenga 
presionado el botón Wi-Fi durante 3 segundos. 
El indicador Wi-Fi se apagará.

• Para reconectar el aparato o añadir otro usuario, 
mantenga presionado el botón Wi-Fi durante 3 
segundos para apagarlo temporalmente. 
Ejecute la aplicación LG ThinQ y siga las 
instrucciones de la aplicación para conectar el 
aparato.

Especificaciones del módulo 
LAN inalámbrico

Versión de software de la función inalámbrica: V 1.0
El usuario ha de tener en cuenta que el dispositivo 
deberá ser instalado y funcionar con una distancia 
mínima de 20 cm entre el mismo y el cuerpo.

Declaración de conformidad

Por la presente, LG Electronics declara que el tipo 
de equipo de radio frigorífico cumple la Directiva 
2014/53/UE. El texto completo de la declaración de 
conformidad está disponible en la siguiente 
dirección de Internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Modelo LCW-004

Rango de 
frecuencia

2412 - 2472 MHz

Potencia de 
salida (Máx.)

IEEE 802.11 b: 17.82 dBm

IEEE 802.11 g: 17.72 dBm

IEEE 802.11 n: 16.61 dBm
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Información del aviso de 
software de código abierto
Para obtener el código fuente bajo GPL, LGPL, MPL 
y otras licencias de fuentes abiertas que tengan las 
obligaciones de revelar un código fuente, que esté 
contenido en este producto, y para acceder a todos 
los términos sobre licencia referidos, así como a los 
avisos sobre copyright y otros documentos 
relevantes, por favor, visite https://
opensource.lge.com.
SIGNATURE KITCHEN SUITE también le 
proporcionará código abierto en CD-ROM por un 
importe que cubre los gastos de su distribución 
(como el soporte, el envío y la manipulación) previa 
solicitud por correo electrónico a 
opensource@lge.com.
Esta oferta es válida para cualquier persona en 
posesión de esta información durante un periodo 
de tres años después del último envío de este 
producto.

Smart Diagnosis
Use esta función para ayudarle a diagnosticar y 
solucionar problemas de su aparato.

NOTA
• Por motivos no atribuibles a negligencias de 

LGE, el servicio podría no funcionar debido a 
factores externos como, entre otros, no 
disponibilidad de red Wi-Fi, desconexión de la 
red Wi-Fi, política local de la tienda de apps, o no 
disponibilidad de la app.

• La función podría estar sujeta a cambios sin 
previo aviso y podría presentar una forma 
diferente dependiendo de dónde se encuentre 
usted situado.

Uso de LG ThinQ para 
diagnosticar problemas
Si sufre algún problema con su aparato equipado 
con Wi-Fi, puede transmitir datos de resolución de 
problemas a un smartphone usando la aplicación 
LG ThinQ.
• Ejecute la aplicación LG ThinQ y seleccione la 

función Smart Diagnosis en el menú. Siga las 

instrucciones que se proporcionan en la 
aplicación LG ThinQ.

Uso de diagnóstico audible para 
diagnosticar problemas
Siga las instrucciones a continuación para usar el 
método de diagnóstico audible.
• Ejecute la aplicación LG ThinQ y seleccione la 

función Smart Diagnosis en el menú. Siga las 
instrucciones para diagnóstico audible que se 
proporcionan en la aplicación LG ThinQ.

1 Mantenga presionado el botón Lock durante 
tres segundos.
• Si la pantalla ha estado bloqueada durante 

más de cinco minutos, deberá desactivar el 
bloqueo y volver a activarlo.

2 Abra la puerta y sostenga el teléfono delante 
del altavoz que se encuentra en la cubierta del 
filtro del aparato.

3 Presione y deje pulsado el botón Upper 
durante tres segundos o más mientras 
sostiene su teléfono junto al altavoz hasta que 
la transferencia de datos haya finalizado.
• El sonido de diagnóstico se genera al cabo 

de, aproximadamente, 3 segundos.

4 Después de que la transferencia de datos haya 
finalizado, el diagnóstico se mostrará en la 
aplicación.
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NOTA
• Para obtener los mejores resultados posibles, no 

mueva el teléfono mientras los tonos se están 
transmitiendo.
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MANTENIMIENTO
Limpieza

ADVERTENCIA
• Utilice un limpiador no inflamable. Si no lo hace, 

puede provocar un incendio, una explosión o la 
muerte.

PRECAUCIÓN
• No utilice un paño o esponja abrasiva cuando 

limpie el interior y el exterior del frigorífico.
• No coloque su mano en la superficie inferior del 

frigorífico cuando abra y cierre las puertas.

Consejos de limpieza general
• Cuando limpie la parte interior o exterior del 

electrodoméstico, no utilice cepillos ásperos, 
pasta de dientes ni materiales inflamables. No 
utilice agentes de limpieza que contengan 
sustancias inflamables. De lo contrario, el 
electrodoméstico podría decolorarse o sufrir 
daños.
- Sustancias inflamables: alcohol (etanol, 

metanol, alcohol isopropílico, alcohol 
isobutílico, etc.), disolventes, lejía, benceno, 
líquidos inflamables, abrasivos, etc.

• Después de la limpieza, verifique si el cable de 
alimentación está dañado.

• Limpie regularmente los sellados de la puerta 
con una toalla suave húmeda.

Limpieza del exterior
• Cuando limpie los conductos de ventilación 

exteriores del aparato por medio de una 
aspiradora, entonces el cable de alimentación 
debe ser desenchufado de la toma de corriente 
para evitar cualquier descarga estática que 
pueda dañar la electrónica o causar una 
descarga eléctrica. Se recomienda la limpieza 
habitual de la cubierta trasera y lateral de 
ventilación para mantener un funcionamiento 
fiable y eficiente de la unidad.

• Mantenga limpios los conductos de ventilación 
del exterior del aparato. Los conductos de 
ventilación bloqueados pueden provocar 
incendios o daños al aparato.

• Para el exterior del aparato, use una esponja 
limpia o un paño suave y un detergente suave en 
agua tibia. No utilice limpiadores abrasivos ni 
ásperos. Seque bien con un paño suave. No 
utilice paños contaminados cuando limpie las 
puertas de acero inoxidable. Siempre use un 
paño dedicado y limpie en la misma dirección 
que el grano. Esto ayuda a reducir las manchas 
en la superficie y el deslustre.

Limpieza del interior
• Al retirar una repisa del interior del aparato, 

retire todos los vinos almacenados en la repisa 
para evitar lesiones o daños en el aparato. De lo 
contrario, se podrían producir lesiones debido al 
peso de los vinos almacenados.

• Separe las repisas y límpielas con agua, y luego 
séquelas a fondo con un paño suave, antes de 
volver a colocarlas.

• Limpie regularmente los sellados de la puerta 
con una toalla suave húmeda.

• Nunca limpie las repisas o soportes en el 
lavavajillas. Las piezas podrían quedar 
deformadas debido al calor.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Antes de solicitar asistencia técnica
Refrigeración

Síntomas Causa posible y solución

No se produce ninguna 
refrigeración.

¿Hay un corte de corriente eléctrica?
• Compruebe la alimentación de otros aparatos.

El electrodoméstico está desenchufado.
• Introduzca correctamente el enchufe en la toma de corriente.

Puede que se haya quemado un fusible en su hogar o que se haya 
disparado el disyuntor. O el electrodoméstico está conectado a una 
toma con GFCI (Interruptor de circuito de falla a tierra), y el disyuntor de 
la toma se ha disparado.
• Compruebe el cuadro eléctrico principal y reemplace el fusible o reinicie el 

disyuntor. No incremente la capacidad del fusible. Si el problema es una 
sobrecarga del circuito, haga que se lo arregle un electricista cualificado.

• Restablezca el disyuntor en el GFCI. Si el problema persiste, comuníquese 
con un electricista.

La refrigeración es 
insuficiente.

¿Está la temperatura ajustada a su nivel más cálido?
• Ajuste la temperatura a una configuración más fría.

¿Está el aparato expuesto a la luz solar directa, o está cerca de un objeto 
generador de calor como un horno de cocina o calentador?
• Compruebe la zona donde está instalado y vuelva a instalarlo lejos de 

objetos generadores de calor.

Los conductos de ventilación están bloqueados.
• Mueva cualquier botella que esté bloqueando los conductos de ventilación 

o que restrinja el flujo de aire después de encontrarla usando su mano 
para sentir el flujo de aire. Cambie la posición de las botellas para que el 
aire pueda circular libremente dentro del compartimento.

Se han añadido varias botellas de vino o la puerta se abre con 
frecuencia.
• Cuando se añaden botellas de vino y se abre la puerta, el frigorífico se 

calienta, lo que hace que el compresor trabaje más para volver a enfriarlo. 
Intente sacar todo lo que necesite del frigorífico a la vez, organice las 
botellas de vino para que sean fáciles de localizar y cierre la puerta en 
cuanto saque la botella de vino para ahorrar energía.
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Piezas y características

Acumulación de 
humedad en el 
interior.

Las puertas se abren con frecuencia o durante largos periodos de 
tiempo.
• El aire caliente y húmedo entra en el compartimento cuando las puertas se 

abren con frecuencia o durante un tiempo prolongado. Como resultado, la 
temperatura del compartimento y el contenido de humedad aumentan. 
Reduzca la frecuencia y la duración de las aperturas de las puertas para 
disminuir el impacto.

Las puertas no se cierran correctamente.
• Cierre la puerta completamente.

Hay humedad en el ambiente.
• Cuando las puertas de los compartimentos se abren en condiciones de 

humedad, puede entrar más humedad, provocando condensación o 
escarcha. Controlar la cantidad de humedad que puede entrar en los 
compartimentos ayudará a mantener la humedad de su hogar en un nivel 
razonable.

Síntomas Causa posible y solución

La puerta no está bien 
cerrada.

¿El aparato está inclinado hacia adelante?
• Ajuste las patas delanteras para elevar la parte delantera ligeramente.

¿Los estantes se han montado correctamente?
• Vuelva a colocar los estantes si es necesario.

¿Ha cerrado la puerta con demasiada fuerza?
• Si aplica demasiada fuerza o velocidad al cerrar la puerta, podría 

permanecer abierta brevemente antes de cerrarse. Asegúrese de no 
cerrar la puerta de golpe. Cierre la puerta suavemente.

Es difícil abrir la puerta 
del aparato.

¿Ha abierto la puerta justo después de cerrarla?
• Si intenta abrir la puerta del aparato dentro de un minuto después de 

haberla cerrado, es posible que tenga dificultades debido a la presión en 
el interior del aparato. Trate de abrir la puerta del aparato de nuevo en 
unos minutos para que se estabilice la presión interna.

La lámpara del interior 
del aparato no se 
enciende.

Fallo de bombilla
• Cierre la puerta y vuelva a abrirla. Si la bombilla no se enciende, por favor, 

póngase en contacto con el centro de información al cliente autorizado. No 
trate de retirar la bombilla.

Síntomas Causa posible y solución
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Ruidos

Síntomas Causa posible y solución

El aparato es ruidoso y 
genera ruidos 
anormales.

¿El aparato está instalado sobre un suelo poco sólido o se ha instalado 
de forma poco estable?
• Instale el aparato sobre un suelo firme y nivelado.

¿Toca la pared la parte posterior del aparato?
• Ajuste la posición de la instalación para permitir suficiente espacio 

alrededor del aparato.

¿Hay objetos dispersos detrás del aparato?
• Retire los objetos dispersos detrás del aparato.

¿Hay un objeto en la parte superior del aparato?
• Retire el objeto de la parte superior del aparato.

Ruidos de clics El control de descongelación hace un clic cuando el ciclo de 
descongelación automática empieza y termina. El control del 
termostato (o control del aparato en algunos modelos) hará un clic al 
completar un ciclo encendido y apagado.
• Funcionamiento normal

Ruidos de sacudidas Los ruidos de sacudidas pueden producirse por el flujo de aparato, la 
línea de agua en la parte posterior de la unidad (solo para modelos 
conectados a la red de agua), o artículos almacenados alrededor del 
aparato.
• Funcionamiento normal

El aparato no se apoya con firmeza sobre el suelo.
• El suelo es poco sólido o desigual o las patas de nivelación deben 

ajustarse.

El aparato con un compresor se movió durante la operación.
• Funcionamiento normal. Si el compresor no deja de dar sacudidas 

después de tres minutos, desconecte la alimentación del aparato y vuelva 
a encenderla de nuevo.

Ruidos de silbidos El motor del ventilador del evaporador hace circular aire a través de los 
compartimentos del frigorífico o del congelador.
• Funcionamiento normal

El ventilador del condensador está haciendo pasar aire por el 
condensador.
• Funcionamiento normal

Ruidos de gorgoteos Flujo del refrigerante a través del sistema de refrigeración.
• Funcionamiento normal
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Wi-Fi

Atención al cliente y servicio técnico
Contacte a un Centro de información al cliente de LG Electronics.
• Para encontrar información sobre centros de servicio técnico autorizados de LG visite nuestra página 

web en www.lg.com.

Ruidos de golpes Contracción y expansión de las paredes interiores debido a cambios en 
la temperatura.
• Funcionamiento normal

Vibraciones Si la parte lateral o posterior del aparato está tocando un armario o la 
pared, algunas de las vibraciones normales pueden hacer un sonido 
audible.
• Para eliminar el ruido, asegúrese de que los laterales y la parte trasera no 

hacen ningún contacto con ninguna pared o mueble.

Síntomas Causa posible y solución

El electrodoméstico y 
el smartphone no 
están conectados a la 
red Wi-Fi.

La contraseña de la red Wi-Fi a la que está intentando conectarse no es 
correcta.
• Busque la red Wi-Fi conectada a su smartphone, elimínela y, a 

continuación, registre su electrodoméstico en LG ThinQ.

Los Datos móviles de su smartphone están activados.
• Desactive los Datos móviles de su teléfono inteligente y registre el 

dispositivo a través de la red Wi-Fi.

El nombre de la red inalámbrica (SSID) se ha configurado de forma 
incorrecta.
• El nombre de la red inalámbrica (SSID) debe ser una combinación de letras 

del alfabeto inglés y números (no utilice caracteres especiales).

La frecuencia del router no es de 2,4 GHz.
• Solo se admiten frecuencias de router de 2,4 GHz. Configure el router 

inalámbrico en 2,4 GHz y conecte el electrodoméstico al router 
inalámbrico. Para comprobar la frecuencia del router, póngase en 
contacto con su proveedor de servicios de Internet o con el fabricante del 
router.

Hay demasiada distancia entre el electrodoméstico y el router.
• Si hay demasiada distancia entre el electrodoméstico y el router, la señal 

podría debilitarse y la conexión podría no configurarse correctamente. 
Mueva el router de lugar para que esté más cerca del electrodoméstico.

Síntomas Causa posible y solución
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• Solo el personal de servicio técnico cualificado del centro de servicio técnico autorizado de LG podrá 
desmontar, reparar o modificar el aparato.

• El periodo mínimo de garantía de este aparato de refrigeración es de 24 meses.
• Las piezas de repuesto referidas en la Regulación EU 2019/2019 están disponibles durante 7 años 

(solamente las juntas para puerta están disponibles por 10 años).
• Para adquirir piezas de repuesto, centro de información al cliente de LG Electronics o en nuestra página 

web en www.lg.com.

NOTA
• La Regulación EU 2019/2019, válida desde el 1 de marzo de 2021, está relacionada con las clases de 

Eficiencia energética recogidas en la Regulación EU 2019/2016.
• Para obtener más información sobre la eficiencia energética del aparato, visite https://ec.europa.eu y 

busque utilizando el nombre del modelo (válido desde el 1 de marzo de 2021).
• Escanee el código QR de la etiqueta de energía suministrada con el aparato, la cual proporciona un 

enlace web a la información relacionada con el rendimiento del aparato de la base de datos EU EPREL. 
Conserve la etiqueta de energía para consultas y todos los demás documentos suministrados con el 
aparato (válido desde el 1 de marzo de 2021).

• El nombre del modelo se puede consultar en la etiqueta de características del aparato.
• Este producto contiene una fuente de luz de eficiencia energética clase G.
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MANUEL DU PROPRIÉTAIRE

RÉFRIGÉRATEUR À VIN ENCASTRABLE
Avant de commencer l’installation, lire attentivement ces instructions. 
Cela simplifiera l’installation et assurera que le produit soit installé 
correctement et en toute sécurité. Conserver ces instructions à 
proximité du produit après installation pour référence ultérieure.

FRANÇAIS

www.signaturekitchensuite.com

Scannez le QR code
pour voir le manuel.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION
Les consignes de sécurité suivantes sont destinées à éviter les risques 
ou dommages imprévus issus d'une utilisation dangereuse ou 
incorrecte de l'appareil.
Les consignes sont séparées en ‘AVERTISSEMENT’ et ‘ATTENTION’ 
comme décrit ci-dessous.

Messages de sécurité

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT
• Pour réduire le risque d'explosion, d'incendie, de décès, de choc

électrique, de blessure ou d'ébouillantage de personnes lors de
l'utilisation de cet appareil, suivez les précautions de base, y compris
les suivantes :

Ce symbole s'affiche pour indiquer des problèmes et des 
utilisations qui peuvent présenter des risques. Lire 
attentivement la partie qui comporte ce symbole et suivre 
les instructions afin d'éviter tout risque.

AVERTISSEMENT

Cela indique que tout manquement à suivre les instructions 
peut entraîner des blessures graves ou la mort.

ATTENTION

Cela indique que tout manquement à suivre les instructions 
peut entraîner des blessures légères ou endommager 
l'appareil.
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Sécurité technique
• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et 

par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou bien manquant d'expérience et de 
connaissances, s'ils sont surveillés ou ont reçu des instructions 
relatives à l'utilisation de l'appareil d'une manière sûre et s'ils 
comprennent les dangers impliqués. Les enfants ne doivent pas jouer 
avec l'appareil. Le nettoyage et la maintenance par l'utilisateur ne 
doivent pas être exécutés par des enfants sans surveillance.

• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y 
compris des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ou manquant d'expérience et de connaissances, à 
moins qu'elles ne soient supervisées ou aient reçu des instructions 
quant à l'utilisation de l'appareil par une personne responsable de 
leur sécurité. Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils 
ne jouent pas avec l'appareil.

• Les enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à charger et à décharger 
des appareils de réfrigération.

• Cet appareil est destiné à être utilisé uniquement dans des 
applications de ménage ou similaires, telles que :
- les cuisines du personnel dans les magasins, bureaux et autres 

environnements de travail ;
- les maisons rurales et par les clients d’hôtels, motels et d’autres 

environnements résidentiels ;
- les gîtes touristiques ;
- les applications de restauration et hors détail similaires.

• 

• Cet appareil contient une petite quantité de réfrigérant isobutane 
(R600a), mais il est également combustible. Lors du transport et de 
l'installation de l'appareil, veillez à ce qu'aucune pièce du circuit 
frigorifique ne soit endommagée.

Ce symbole vous avertit de matériaux inflammables qui 
peuvent s’enflammer et provoquer un incendie si vous ne 
prenez pas de précautions.
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• Le réfrigérant et le gaz d'isolation utilisés dans l'appareil nécessitent 
des procédures d'élimination particulières. Consultez un agent de 
service ou une personne qualifiée avant de les éliminer.

• Ne pas endommager le circuit frigorifique.
• Si le câble d'alimentation est endommagé ou si les trous de la prise 

sont lâches, ne pas utiliser le cordon d'alimentation et contacter un 
centre de service agréé.

• Ne pas placer plusieurs prises de courant portables ou alimentations 
portables à l’arrière de l’appareil.

• Brancher correctement le cordon d'alimentation dans la prise de 
courant après avoir enlevé complètement toute humidité et 
poussière.

• Ne jamais débrancher l'appareil en tirant sur le câble d'alimentation. 
Toujours saisir fermement la prise électrique et la tirer tout droit pour 
la sortir de la prise de courant.

• Gardez les ouvertures de ventilation, dans l'enceinte de l'appareil ou 
dans la structure intégrée, exemptes d'obstruction.

• Ne pas stocker dans cet appareil de substances explosives comme 
des aérosols avec un propulseur inflammable.

• Ne pas incliner l'appareil pour le tirer ou le pousser lors de son 
transport.

• Lors du positionnement de l’appareil, assurez-vous que le cordon 
d’alimentation ne soit pas coincé ou endommagé.

• Ne pas utiliser de dispositifs mécaniques ou d'autres moyens pour 
accélérer le processus de dégivrage.

• Ne pas utiliser de sèche-cheveux pour sécher l'intérieur de l'appareil 
ni placer de bougie à l'intérieur pour éliminer les odeurs.

• Ne pas utiliser d'appareils électriques à l'intérieur des compartiments 
de stockage des aliments de l'appareil, sauf s'ils sont du type 
recommandé par le fabricant.

• Assurez-vous de ne pas vous coincer une partie du corps, comme la 
main ou un pied en déplaçant l'appareil.

• Déconnecter le cordon d’alimentation avant de nettoyer l’intérieur ou 
l’extérieur de l’appareil.
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• Ne pas pulvériser d’eau ou de substances inflammables (dentifrice, 
alcool, diluant, liquide inflammable, abrasif, etc.) sur l’intérieur ou 
l’extérieur de l’appareil pour le nettoyer.

• Ne pas nettoyer l'appareil avec des brosses, chiffons ou éponges avec 
des surfaces rugueuses ou à base de matériau métallique.

• Le démontage, la réparation ou la modification de l’appareil ne doit 
être effectuée que par un personnel de service qualifié du centre de 
service Signature Kitchen Suite. Si vous déplacez et installez l’appareil 
dans un endroit différent, veuillez contacter un centre d’information 
client Signature Kitchen Suite.

Risque d’incendie et matériaux inflammables
• Si une fuite est détectée, éviter toutes flammes ou sources 

potentielles d'inflammation et aérer la pièce où se trouve l'appareil 
pendant plusieurs minutes. Afin d'éviter l'accumulation d'un mélange 
de gaz-air inflammable si une fuite se produit dans le circuit 
réfrigérant, la taille de la pièce dans laquelle l'appareil est utilisé doit 
correspondre à la quantité de réfrigérant utilisée. La pièce doit faire 
1 m² par 8 g de réfrigérant R600a à l'intérieur de l'appareil.

• Tout réfrigérant fuyant des tuyaux peut provoquer un incendie ou 
une explosion.

• La quantité de réfrigérant dans votre appareil est indiquée sur la 
plaque signalétique à l'intérieur de l'appareil.

Installation
• Cet appareil ne doit être transporté que par deux personnes ou plus 

tenant l'appareil en toute sécurité.
• Installer l'appareil sur un sol ferme et de niveau.
• Ne pas installer l'appareil dans un endroit humide et poussiéreux. Ne 

pas installer ou ranger l'appareil dans une zone en plein air, ou toute 
autre zone soumise à des conditions telles que la lumière du soleil, le 
vent ou la pluie ou à des températures inférieures à zéro.

• Ne pas placer l'appareil en plein soleil ni l'exposer à la chaleur 
d'appareils de chauffage tels que poêles ou des radiateurs.
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• Veiller à ne pas exposer l'arrière de l'appareil lors de l'installation.
• Installer l'appareil dans un endroit où il est facile de débrancher le 

cordon d'alimentation de l'appareil.
• Attention à ne pas laisser tomber la porte de l'appareil lors du 

montage ou du démontage.
• Attention à ne pas pincer, écraser ou endommager le câble 

d'alimentation pendant le montage ou le démontage de la porte de 
l'appareil.

• Veiller à ne pas faire pointer la fiche d'alimentation vers le haut ni à 
laisser l'appareil appuyer sur la fiche électrique.

• Ne pas brancher un adaptateur ou d'autres accessoires à la prise 
d'alimentation.

• Ne pas modifier ou étendre le cordon d'alimentation.
• S’assurer que la prise de courant soit correctement mise à la terre, et 

que la broche de terre du cordon d'alimentation ne soit pas 
endommagée ou retirée de la prise d'alimentation. Pour plus de 
détails sur la mise à la terre, renseignez-vous auprès d’un centre 
d'information client Signature Kitchen Suite.

• Cet appareil est équipé d'un cordon d'alimentation doté d'un 
conducteur de terre et d'une fiche de terre. La fiche doit être 
branchée dans une prise appropriée, installée et mise à la terre 
conformément à tous les codes et règlements locaux.

• Un circuit de dérivation correctement mis à la terre ou un disjoncteur 
doit être utilisé en cas de nécessité de déconnexion après 
l’installation. 

• Ne jamais mettre en marche un appareil montrant des signes de 
dommages. En cas de doute, consultez votre revendeur.

• Éliminer tous les matériaux d'emballage (comme les sacs en 
plastique et le polystyrène) loin des enfants. Les matériaux 
d'emballage peuvent provoquer une suffocation.

• Ne pas brancher l'appareil à un adaptateur multi-supports ne 
disposant pas d'un câble d'alimentation (monté). L'omission de se 
conformer à cette consigne pourrait entraîner un incendie.
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8 CONSIGNES DE SÉCURITÉ

• L'appareil doit être connecté à une ligne électrique dédiée qui est sur 
un fusible séparé.

• N'utilisez pas une multiprise qui n'est pas correctement mise à la 
terre (portable). Si vous utilisez une multiprise (portable) 
correctement mise à la terre, utilisez la multiprise avec la capacité du 
cordon d’alimentation actuelle ou supérieure et utilisez uniquement 
la multiprise pour l'appareil.

• Ne pas brancher l'appareil à des multiprises, des panneaux 
électriques ou une rallonge électrique.

• Ne pas utiliser de rallonge ou d’adaptateur double.
• Pour éviter tout risque dû à l'instabilité de l'appareil, celui-ci doit être 

fixé conformément aux instructions.

Utilisation
• Ne pas utiliser l'appareil à des fins (stockage de matériel médical ou 

expérimental ou expédition) autres qu'un usage domestique de 
stockage d'aliments.

• Si de l’eau pénètre dans les pièces électriques de l’appareil, 
débrancher la fiche d’alimentation et contacter un centre 
d’information client Signature Kitchen Suite.

• Débrancher la prise d'alimentation en cas d'orage violent ou d'éclairs, 
ou lorsque l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période.

• Ne pas toucher la fiche d'alimentation ou les commandes de 
l'appareil avec des mains mouillées.

• Ne pas plier excessivement le câble d'alimentation ou placer un objet 
lourd sur celui-ci.

• Débrancher immédiatement la fiche d’alimentation et contacter un 
centre d’information client Signature Kitchen Suite si vous détectez 
tout bruit anormal, odeur ou fumée sortant de l’appareil.

• Ne pas mettre les mains ou des objets métalliques dans la zone 
émettant l'air froid, le carter ou la grille de dégagement de la chaleur 
à l'arrière.

• Ne pas appliquer de force excessive ou frapper le carter arrière de 
l'appareil.
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• Attention aux enfants qui se trouvent à proximité lorsque vous 
ouvrez ou fermez la porte de l'appareil. La porte peut heurter l'enfant 
et causer des blessures. Ne pas laisser les personnes se balancer sur 
les portes, car cela peut provoquer la chute de l'appareil et causer des 
blessures graves.

• Eviter qu'un enfant se retrouve piégé à l'intérieur de l'appareil. Un 
enfant coincé à l'intérieur de l'appareil peut souffrir de suffocation.

• Ne pas mettre d'animaux vivants dans l'appareil, comme des 
animaux domestiques.

• Ne pas placer d’objets lourds ou fragiles, de récipients remplis de 
liquide, de combustibles, d’objets inflammables (comme des bougies, 
lampes, etc.), ou de dispositifs de chauffage (tels que des poêles, 
radiateurs, etc.) sur l’appareil.

• Ne pas placer un autre appareil électronique (tels qu'un chauffage et 
un téléphone mobile) à l'intérieur de l'appareil.

• En cas de fuite de gaz (isobutane, propane, gaz naturel, etc.), ne pas 
toucher l’appareil ni la fiche d’alimentation et ventiler 
immédiatement la zone. Cet appareil utilise un gaz réfrigérant 
(isobutane R600a). Bien qu’il n’utilise qu’une petite quantité de ce gaz, 
cela demeure un gaz inflammable. Toute fuite de gaz pendant le 
transport, l’installation ou l’utilisation de l’appareil peut provoquer un 
incendie, une explosion ou des blessures en cas d’étincelles.

• Ne pas utiliser ou stocker de substances inflammables ou 
combustibles (éther, benzène, alcool, produits chimiques, GPL, 
pulvérisateur combustible, insecticide, désodorisant, cosmétique, 
etc.) à proximité de l'appareil.

• Cet appareil comprend une connexion à la terre à des fins 
fonctionnelles.

Élimination
• Avant de jeter l’appareil, retirer le joint de la porte tout en laissant les 

porte-bouteilles en place et garder les enfants éloignés de l’appareil.
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ATTENTION

ATTENTION
• Pour réduire le risque de blessures légères à une personne, 

dysfonctionnement ou dommages au produit ou à la propriété lors 
de l'utilisation de cet appareil, suivre les précautions de base, 
notamment les suivantes :

Utilisation
• Cet appareil est destiné à être utilisé uniquement pour le stockage du 

vin.
• Cet appareil n’est pas adapté à la congélation des aliments.
• Le verre trempé sur le devant de la porte de l'appareil ou sur les 

étagères peut être endommagé par un choc. S'il est cassé, ne le 
touchez pas avec les mains.

• Ne pas s'accrocher aux portes de l'appareil, dans l'espace de 
stockage, sur une tablette ni monter dessus.

• Ne pas ouvrir ou fermer la porte de l'appareil avec une force 
excessive.

• Si la charnière de la porte de l'appareil est endommagée ou 
fonctionne mal, cesser l'utilisation et contacter un centre de service 
LG Electronics.

• Empêcher les animaux de grignoter le câble d'alimentation ou le 
tuyau d'eau.

• Assurez-vous de ne pas coincer une main ou un pied lors de 
l’ouverture ou de la fermeture de la porte de l’appareil ou de la porte 
dans la porte.
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UTILISATION
Avant utilisation
Température ambiante
• L'appareil est conçu pour fonctionner dans une 

gamme limitée de températures ambiantes, en 
fonction de la zone climatique.

• Les températures internes peuvent être 
affectées par l'emplacement de l'appareil, la 
température ambiante, la fréquence de 
l'ouverture de la porte, etc.

• La classe climatique se trouve sur l'étiquette de 
classement.

* Australie, Inde, Kenya
** Argentine

REMARQUE
• Les dispositifs classés de SN à T sont destinés à 

être utilisés à une température ambiante entre 
10°C et 43°C.

Notes pour l'utilisation
• S'assurer qu'il y a suffisamment d'espace entre 

les aliments stockés sur la tablette ou le panier 
de la porte pour permettre à la porte de se 
fermer complètement.

• L'ouverture prolongée de la porte peut entraîner 
une augmentation significative de la 
température dans les compartiments de 
l'appareil.

• Si l'appareil de réfrigération reste vide pendant 
de longues périodes, mettez-le hors tension, 
décongelez-le, nettoyez-le, séchez-le et laissez la 
porte ouverte afin d’éviter le développement de 
moisissure dans l'appareil.

Suggestions relatives à 
l'économie d'énergie
• Pour une utilisation optimale de l'énergie, 

conservez toutes les pièces internes (par 
exemple, les bacs de porte, les tiroirs et les 
étagères) à leur emplacement d'origine.

• S'assurer qu'il y ait suffisamment d'espace entre 
les aliments stockés. Cela permet à l'air froid de 
circuler uniformément et réduit les factures 
d'électricité.

• Ne pas régler la température de l'appareil en 
dessous de ce qui est nécessaire.

• Ne pas mettre d'aliments à proximité du capteur 
de température du réfrigérateur. Garder une 
distance d'au moins 3 cm autour du capteur.

Alarme de porte ouverte
L'alarme retentit 3 fois par intervalles de 30 
secondes si la porte est laissée ouverte ou n'est pas 
complètement fermée pendant 1 minute.

REMARQUE
• Contacter le centre d’information client 

Signature Kitchen Suite si le son de l’alarme 
continue même après avoir fermé toutes les 
portes.

Détection de pannes
L'appareil peut détecter automatiquement des 
problèmes lors de l'utilisation.

Classe climatique Plage de température 
ambiante °C

SN (Tempérée 
étendue)

+10 - +32

N (Tempérée) +16 - +32

ST (Subtropicale) +16 - +38 / +18 - +38**

T (Tropicale) +10 - +43* / +16 - +43 / 
+18 - +43**
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REMARQUE
• Si un problème est détecté, l'appareil ne 

fonctionne pas et un code d'erreur s'affiche, 
même lorsqu'un bouton est pressé.

• Si un code d’erreur est indiqué sur l’écran, ne pas 
mettre l’appareil hors tension. Contacter 
immédiatement un centre d'information client 
Signature Kitchen Suite et lui signaler le code 
d’erreur. Si vous mettez l’appareil hors tension, 
le technicien de réparation de notre centre 
d’information peut avoir des difficultés à 
identifier le problème.
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Caractéristiques du produit
L'aspect des composants de l'appareil peuvent varier d'un modèle à l'autre.

Intérieur

a Éclairage intérieur à LED
Allume l’intérieur de l’appareil.

b Rangement porte-bouteilles
Les grilles coulissantes pour vous aider à garder les vins organisés et faciles à trouver. Les bouteilles de 
vin sont rangées sur le côté pour une meilleure conservation à long terme.

c Panneau de commande
Règle la température du réfrigérateur et contrôle la fonction d’humidité.

d Diviseur de zone
Aide à maintenir des zones de température séparées.

REMARQUE
• A : supérieur, B : inférieur

- La température de chaque zone peut être contrôlée séparément. Régler la température pour un 
meilleur stockage à long terme ou pour un service pratique.

• L’alarme de porte se déclenche toutes les 30 secondes si la porte reste ouverte plus d’une minute.

A

B
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Panneau de commande
Le panneau de commande peut différer d'un modèle à l'autre.

Panneau de commande et fonctions

a Power
Cette fonction arrête le refroidissement de l’appareil.
Appuyez sur le bouton Power et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour arrêter le 
refroidissement de l’appareil. Lorsque cette fonction est activée, l’écran est éteint.

b Wi-Fi
Ce bouton permet à l'appareil de se connecter à un réseau Wi-Fi domestique. Reportez-vous aux 
Fonctions Intelligentes pour obtenir des informations sur la configuration initiale de l’application LG 
ThinQ.

c Light
L’éclairage intérieur s’allume automatiquement à l’ouverture de la porte. Appuyer sur le bouton Light 
pour garder les lumières allumées à des fins de présentation. Appuyer plusieurs fois sur ce bouton pour 
sélectionner les options d’éclairage dans l’ordre suivant : faible, moyen, fort, zone de présentation 
uniquement, désactivé.
Si l'éclairage est allumé manuellement, tapoter deux fois sur la vitre de la porte pour allumer l’éclairage. 
Au bout de 10 secondes, l’éclairage revient au réglage faible ou tapoter simplement deux fois sur la 
vitre pour l’atténuer immédiatement.

d Upper
Indique la température de consigne de la zone supérieure en degrés Celsius (°C). La température par 
défaut est de 13 °C.
Appuyez sur le bouton Upper à plusieurs reprises pour sélectionner une nouvelle température de 
consigne de 5 °C à 18 °C.

e Lower
Indique la température de consigne de la zone inférieure en degrés Celsius (°C). La température par 
défaut est de 13 °C.
Appuyez sur le bouton Lower à plusieurs reprises pour sélectionner une nouvelle température de 
consigne de 5 °C à 18 °C.

f Lock
Cela verrouille les boutons du panneau de commande.
• Pour verrouiller les boutons du panneau de commande, appuyer et maintenir le bouton Lock 

pendant 3 secondes jusqu'à ce que l'icône k apparaisse et que la fonction soit activée.

• Pour désactiver la fonction, appuyer et maintenir le bouton Lock pendant 3 secondes jusqu’à ce que 
l’icône l apparaisse et que la fonction soit désactivée.
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g Humidity
Appuyez sur le bouton Humidity pour augmenter l'humidité dans toutes les zones de température.

REMARQUE
• Pour une conservation optimale du vin, il est recommandé d’augmenter ou de diminuer de 1 °C la 

température par défaut de chaque compartiment.
• Le panneau de commande s’éteint automatiquement pour économiser l’énergie.
• Lorsque l’appareil est en mode économie d'énergie, l’écran reste éteint jusqu'à ce qu'une porte soit 

ouverte ou qu'un bouton soit actionné. Une fois allumé, l’affichage reste allumé pendant 20 secondes.
• S’il y a un doigt ou un contact avec la peau sur le panneau de commande pendant le nettoyage, la 

fonction du bouton peut être déclenchée.

Utiliser la Porte à 
Ouverture Automatique
Utiliser la Porte à Ouverture 
Automatique
La porte s’ouvre automatiquement si vous placez 
votre pied près du capteur de mouvement en haut 
à gauche de la porte.

1 Lorsque l'appareil se trouve devant vous, le 
voyant LED en haut à gauche de la porte 
s’allume.

2 Appuyer sur la partie située sous le voyant LED. 
La porte s’ouvre.

REMARQUE
• La porte s’ouvre selon un angle de 10 degrés. Si 

elle n’est pas ouverte davantage, elle se referme 
automatiquement après 3 secondes.

• Cette fonction peut être activée lorsque le 
voyant LED est éteint. Ceci est normal.

ATTENTION
• Ne pas pousser la porte lorsque cette fonction 

est activée pour ouvrir ou fermer la porte.
• Surveiller les jeunes enfants ou les personnes 

aux capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, car ils pourraient se blesser si 
la porte s’ouvre inopinément alors qu’ils sont à 
proximité.

Stockage du vin

ATTENTION
• Ne pas trop serrer ni surcharger les articles sur 

les rangements porte-bouteilles. Cela pourrait 
endommager le porte-bouteilles ou causer des 
blessures si les articles sont retirés avec une 
force excessive.
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REMARQUE
• Si vous quittez la maison pour une courte 

période, par exemple des vacances courtes, 
laisser l’appareil allumé.

• Si vous laissez l’appareil éteint pendant une 
période prolongée, retirer tout le contenu et 
mettre l’alimentation hors tension. Nettoyer 
l’intérieur et laisser la porte et les tiroirs ouverts 
ou légèrement entrouverts pour éviter que des 
moisissures n’apparaissent dans l’appareil.

• Si l’appareil est conservé dans un endroit chaud 
et humide, une ouverture fréquente de la porte 
peut entraîner la formation de condensation. 
Essuyer la condensation avec un chiffon propre 
ou une serviette en papier.

• Si la porte du compartiment à vin est ouverte et 
fermée trop souvent, l’air chaud peut pénétrer 
dans l’appareil et augmenter sa température. 
Cela peut augmenter les coûts de 
fonctionnement de l’appareil et raccourcir la 
durée de conservation des vins stockés.

• Ne pas installer la cave à vin à proximité de 
sources de chaleur ou à un endroit exposé à la 
lumière directe du soleil.

Température de stockage
En général, tous les vins doivent être conservés 
dans une plage de températures allant de 12 °C à 
14 °C. Pour cette raison, le réglage de température 
par défaut pour toutes les zones est de 13 °C. Si 
vous envisagez de stocker des vins pendant plus de 
6 mois, régler la température de la zone dans cette 
plage et la laisser.

Température de service
Si vous prévoyez de servir un vin dans quelques 
semaines, vous pouvez régler une zone pour 
stocker le vin à la température de service 
recommandée. Cela ne préserve pas non plus la 
qualité du vin à long terme, mais vous permet de 
servir le vin sans avoir à le refroidir ou à le laisser 
reposer pour l'amener à la température de service 
correcte. Servir les vins conservés à la température 
de service dans quelques mois. Vérifier l'étiquette 
ou consulter un guide pour connaître la 

température de service recommandée pour des 
vins spécifiques.
• 5 °C à 7 °C

- Champagnes et vins mousseux non 
millésimés

- Cava, Asti, Prosecco, Sekt
• 6 °C à 8 °C

- Vins blancs moelleux
• 7 °C à 10 °C

- Champagnes millésimés, vins blancs légers et 
rosés

- Muscat, Rosé, Riesling, Pinot Grigio, 
Sauvignon Blanc, Semillon

• 10 °C à 13 °C
- Vins blancs corsés et vins rouges légers
- Chardonnay, Viognier, Bourgogne blanc, 

Chablis, Pinot Noir, Beaujolais, Barbera, 
Grenache

• 12 °C à 16 °C
- Port fauve

• 14 °C à 18 °C
- Vins rouges moyennement corsés ou corsés, 

vins rouges âgés
- Zinfandel, Chianti, Bourgogne rouge, 

Cabernet Sauvignon, Merlot, Malbec, Shiraz, 
Syrah, Bordeaux

• 18 °C à 20 °C
- Porto Vintage

Capacité de stockage
Le compartiment de stockage du vin de cet 
appareil est conçu pour stocker uniquement du 
vin. Il n’est donc pas recommandé pour stocker 
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d’autres spiritueux, boissons alcoolisées ou 
produits alimentaires.

REMARQUE
• Alternez le sens de couchage des bouteilles sur 

les porte-bouteilles pour un rangement plus sûr.

Compartiment de stockage du 
vin
Capacité maximale de stockage : 41 bouteilles

Rangements porte-
bouteilles
Les porte-bouteilles coulissants permettent de 
garder les bouteilles bien rangées et faciles 
d'accès.

ATTENTION
• Les rangements porte-bouteilles sont lourds. 

Toujours utiliser deux mains lors du retrait ou du 
montage des porte-bouteilles pour éviter 
d’endommager le produit ou de provoquer des 
blessures. Toujours vider les porte-bouteilles 
avant de les retirer.

• Toujours ouvrir complètement la porte avant de 
retirer ou de monter les porte-bouteilles.

• En tant que produit naturel, le bois utilisé pour 
les porte-bouteilles peut varier en couleur et en 
grain, nœuds compris.

• En raison de la nature du bois, un renversement 
de vin et d'autres liquides peut tacher ou 
décolorer les porte-bouteilles.

Liste Dimensions (mm)

A Ø 27,5

B 63

C 158,5

D Ø 76,1

E 300,5

A

B

C

D

E
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Retrait / Remontage des porte-
bouteilles
1 Pour le porte-bouteilles, tirez-le jusqu’à ce qu’il 

s’arrête. Soulevez légèrement le porte-
bouteilles vide pour le retirer des rails.

2 Pour le remontage, tirer les rails de support du 
porte-bouteilles jusqu’à ce qu’ils s’arrêtent. 
Incliner le porte-bouteilles de stockage dans 
l’espace et le placer sur les rails.

3 Faire glisser le rack de stockage jusqu'à ce qu'il 
s'abaisse sur les rails. Faire glisser le rack 
assemblé dans le compartiment.
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FONCTIONS SMART
Application LG ThinQ
Cette fonctionnalité est uniquement disponible sur 
les modèles avec le Wi-Fi.
L’application LG ThinQ vous permet de 
communiquer avec l’appareil à l’aide d’un 
smartphone.

Caractéristiques de 
l'application LG ThinQ
Communiquez avec le dispositif depuis un 
SmartPhone au moyen de fonctions intelligentes.
Smart Diagnosis
• Si vous rencontrez un problème lors de 

l’utilisation de l’appareil, cette fonction de 
diagnostic intelligent vous aidera à 
diagnostiquer le problème.

Réglages
• Vous permet de régler plusieurs options dans 

l'appareil et dans l'application.

REMARQUE
• Si vous changez le routeur sans fil, le fournisseur 

de services Internet ou le mot de passe, 
supprimer l'appareil enregistré de l'application 
LG ThinQ et l'enregistrer à nouveau.

• L'application peut changer, dans le but 
d'améliorer le produit, sans que les utilisateurs 
n'en soient informés.

• Les caractéristiques peuvent varier selon le 
modèle.

Installation de l'application LG 
ThinQ et connexion d'un 
appareil LG
Modèles avec code QR
Scannez le code QR sur le produit à l'aide de 
l'appareil photo ou d'une application de lecture de 
code QR sur votre smartphone.

Modèles sans code QR

1 Chercher et installer l’application LG ThinQ 
depuis Google Play Store ou Apple App Store 
sur un smartphone.

2 Exécutez l'application LG ThinQ et connectez-
vous avec votre compte existant ou créez un 
compte LG pour vous connecter.

3 Appuyez sur le bouton ajouter (~) dans 
l'application LG ThinQ pour connecter votre 
appareil LG. Suivez les instructions de 
l'application pour terminer le processus.

REMARQUE
• Pour vérifier la connexion Wi-Fi, vérifiez que 

l’indicateur Wi-Fi s’allume sur le panneau de 
commande.
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REMARQUE
• L'appareil prend en charge les réseaux Wi-Fi 2,4 

GHz uniquement. Pour vérifier la fréquence de 
votre réseau, contacter votre fournisseur de 
services Internet ou consulter le manuel de votre 
routeur sans fil.

• LG ThinQ ne saurait être tenu responsable en 
cas de problèmes de connexion au réseau, ou de 
problèmes/dysfonctionnements/erreurs 
provoqués par la connexion réseau.

• L'environnement sans fil peut entraîner un 
ralentissement du réseau.

• Si la distance entre l'appareil et le routeur sans fil 
est trop éloignée, la puissance du signal devient 
faible. La connexion peut prendre trop de temps 
ou l'installation peut échouer.

• Si l'appareil a du mal à se connecter au Wi-Fi, il se 
peut qu'il soit trop éloigné du routeur. Achetez 
un amplificateur de signal WIFI pour améliorer la 
force du signal.

• La connexion réseau peut avoir du mal à 
fonctionner, en fonction du fournisseur d'accès 
choisi.

• La connexion Wi-Fi peut avoir du mal à s'établir, 
ou peut être coupée à cause d'un 
environnement gênant.

• L'appareil ne peut pas être connecté en raison 
de problèmes liés à la transmission du signal 
sans fil. Débranchez l'appareil et attendez 
environ une minute avant de réessayer.

• Si le pare-feu de votre routeur sans fil est activé, 
désactivez le pare-feu ou ajoutez une exception 
à ce dernier.

• Le nom du réseau sans fil (SSID) doit être une 
combinaison de lettres et de chiffres en français 
(N’utilisez pas de caractères spéciaux).

• L'interface d'utilisateur du Smartphone (IU) peut 
varier en fonction du système d'exploitation du 
téléphone (SE) et du fabricant.

• Si le protocole de sécurité du routeur est 
configuré sur WEP, il est possible que vous ne 
puissiez pas configurer le réseau. Veuillez le 
modifier par d'autres protocoles de sécurité 
(WPA2 est recommandé) et connecter le produit 
à nouveau.

• Pour désactiver la fonction Wi-Fi, maintenir le 
bouton Wi-Fi appuyé pendant 3 secondes. 
L’indicateur Wi-Fi s’éteindra.

• Pour reconnecter l'appareil ou ajouter un autre 
utilisateur, maintenez le bouton Wi-Fi appuyé 
pendant 3 secondes pour le désactiver 
temporairement. Lancez l'application LG ThinQ 
et suivez les instructions dans l'application pour 
connecter l'appareil.

Caractéristiques du module 
LAN sans fil

Version S/W de la fonction sans fil: V 1.0
À l’égard de l’utilisateur, cet appareil doit être 
installé et utilisé à une distance minimale de 20 cm 
entre l’appareil et le corps.

Déclaration de conformité

Par la présente, LG Electronics déclare que le type 
d'équipement radio Réfrigérateur est conforme à 
la Directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la 
déclaration de conformité EU est disponible à 
l'adresse internet suivante :
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Informations sur les logiciels 
libres
Pour obtenir le code source sous les licences GPL, 
LGPL, MPL et autres licences de source ouverte qui 
ont l'obligation de divulguer le code source, qui est 

Modèle LCW-004

Bande de 
fréquence

2412 - 2472 MHz

Puissance de 
sortie (Max.)

IEEE 802.11 b: 17.82 dBm

IEEE 802.11 g: 17.72 dBm

IEEE 802.11 n: 16.61 dBm
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contenu dans ce produit, et pour accéder à toutes 
les conditions de licence mentionnées, aux avis de 
droits d'auteur et autres documents pertinents, 
veuillez visiter le site https://opensource.lge.com.
SIGNATURE KITCHEN SUITE peut aussi vous fournir 
le code source sur CD-ROM moyennant le 
paiement des frais de distribution (support, envoi 
et manutention) sur simple demande adressée par 
e-mail à opensource@lge.com.
Cette offre est valable pour toute personne 
recevant ces informations pendant une période de 
trois ans après notre dernière expédition de ce 
produit.

Smart Diagnosis
Utilisez cette fonctionnalité pour vous aider à 
diagnostiquer et à résoudre des problèmes liés à 
votre appareil.

REMARQUE
• Pour des raisons qui ne sont pas imputables à la 

négligence de LGE, le service peut ne pas 
fonctionner en raison de facteurs externes tels 
que, notamment, l’indisponibilité du Wi-Fi, la 
déconnexion du Wi-Fi, la politique du service 
d’applications local ou la non-disponibilité de 
l’application.

• La fonctionnalité peut être sujette à modification 
sans préavis et peut avoir une forme différente 
en fonction de l’endroit où vous vous trouvez.

Utiliser LG ThinQ pour 
diagnostiquer des problèmes
Si vous rencontrez un problème avec votre appareil 
équipé Wi-Fi, il peut transmettre des données de 
dépannage à un smartphone à l’aide de 
l’application LG ThinQ.
• Lancez l’application LG ThinQ et sélectionnez la 

fonction Smart Diagnosis dans le menu. Suivez 
les instructions fournies dans l’application LG 
ThinQ.

Utiliser le diagnostic sonore 
pour diagnostiquer des 
problèmes
Pour utiliser la méthode de diagnostic sonore, 
suivre les instructions ci-dessous.
• Lancez l’application LG ThinQ et sélectionnez la 

fonction Smart Diagnosis dans le menu. Suivez 
les instructions de diagnostic sonore fournies 
dans l’application LG ThinQ.

1 Maintenez le bouton Lock enfoncé pendant 
trois secondes.
• Si l’affichage a été verrouillé pendant plus de 

cinq minutes, vous devez désactiver le 
verrouillage, puis le réactiver.

2 Ouvrir la porte et tenir le téléphone devant le 
haut-parleur qui se trouve sur le couvercle du 
filtre de l’appareil.

3 Appuyez et maintenez le bouton Upper 
pendant au moins trois secondes tout en 
tenant votre téléphone sur le haut-parleur 
jusqu’à ce que le transfert des données soit 
terminé.
• Le son du diagnostic est généré au bout 

d’environ 3 secondes.

4 Une fois le transfert des données terminé, le 
diagnostic s’affiche dans l’application.

REMARQUE
• Pour de meilleurs résultats, ne pas déplacer le 

téléphone pendant la transmission des tonalités.
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MAINTENANCE
Nettoyage

AVERTISSEMENT
• Utiliser un nettoyant non inflammable. Sinon, 

vous risquez un incendie, une explosion ou la 
mort.

ATTENTION
• Ne pas utiliser de chiffon abrasif ni d'éponge 

pour nettoyer l'intérieur et l'extérieur du 
réfrigérateur.

• Ne pas placer votre main sur la surface 
inférieure du réfrigérateur lors de l’ouverture et 
de la fermeture des portes.

Conseils de nettoyage 
généraux
• Lors du nettoyage intérieur ou extérieur de 

l'appareil, ne pas l'essuyer avec une brosse dure, 
du dentifrice ou des matériaux inflammables. Ne 
pas utiliser de produits de nettoyage contenant 
des substances inflammables. Cela peut 
provoquer une décoloration ou des dommages 
à l'appareil.
- Substances inflammables : alcool (éthanol, 

méthanol, alcool isopropylique, alcool 
isobutylique, etc.), diluant, eau de javel, 
benzène, liquide inflammable, abrasif, etc.

• Après le nettoyage, vérifier si le câble 
d’alimentation est endommagé.

• Essuyer régulièrement les joints de la porte avec 
un chiffon doux et humide.

Nettoyage de l'extérieur
• En cas de nettoyage des bouches d’aération à 

l’extérieur de l’appareil au moyen d’un 
aspirateur, le cordon d’alimentation doit être 
débranché de la prise afin d’éviter toute 
décharge statique qui peut endommager les 
composants électroniques ou provoquer un 
choc électrique. Un nettoyage régulier des 

capots de ventilation arrière et latéraux est 
recommandé pour maintenir un 
fonctionnement fiable et économique de 
l’appareil.

• Veiller à la propreté des bouches d'aération à 
l'extérieur de l'appareil. Des bouches d'aération 
obstruées peuvent provoquer un incendie ou 
endommager l'appareil.

• Pour l'extérieur de l'appareil, utiliser une éponge 
propre ou un chiffon doux et un détergent doux 
dans de l'eau tiède. Ne pas utiliser de nettoyants 
abrasifs ou corrosifs. Sécher soigneusement 
avec un chiffon doux. Ne pas utiliser de chiffons 
contaminés lors du nettoyage des portes en 
acier inoxydable. Toujours utiliser un chiffon 
dédié et essuyer dans le même sens que le grain. 
Cela aide à réduire les taches et le ternissement 
de la surface.

Nettoyage de l'intérieur
• Lorsque vous retirez un porte-bouteilles dans 

l’appareil, enlever tous les vins stockés de la 
grille afin d’éviter des blessures ou des 
dommages à l’appareil. Dans le cas contraire, 
des blessures peuvent survenir en raison du 
poids des vins stockés.

• Détacher les porte-bouteilles et les nettoyer avec 
de l’eau, puis les sécher soigneusement avec un 
chiffon doux, avant de ales replacer.

• Essuyer régulièrement les joints de la porte avec 
un chiffon doux et humide.

• Ne jamais nettoyer les porte-bouteilles et les 
supports au lave-vaisselle. Les parties peuvent 
se déformer en raison de la chaleur.
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DÉPANNAGE
Avant d'appeler le service
Refroidissement

Symptômes Cause possible et solution

Il n'y a pas de 
réfrigération.

Y a-t-il une coupure de courant ?
• Vérifier l'alimentation électrique d'autres appareils.

L'appareil est débranché.
• Brancher correctement la fiche d'alimentation dans la prise.

Un fusible dans votre maison peut être grillé ou le disjoncteur s'est 
déclenché. Ou l'appareil est connecté à une prise DDFT (disjoncteur 
différentiel de fuite à la terre) et le disjoncteur de la prise s'est 
déclenché.
• Vérifiez le boîtier électrique principal et remplacez le fusible ou réactivez le 

disjoncteur. N’augmentez pas la capacité du fusible. Si le problème est une 
surcharge du circuit, faites réparer cette panne par un électricien qualifié.

• Réinitialisez le disjoncteur du DDFT. Si le problème persiste, contactez un 
électricien.

La réfrigération est 
mauvaise.

La température est-elle réglée au plus chaud ?
• Régler la température à un réglage plus froid.

L'appareil se trouve-t-il en plein soleil, ou est-il près d'un objet générant 
de la chaleur, tel qu'un four ou un radiateur ?
• Vérifier la zone d'installation et le réinstaller loin d'objets produisant de la 

chaleur.

Les bouches d'aération sont bloquées.
• Localiser les bouches d'aération en utilisant votre main pour détecter le 

flux d'air et déplacer toutes les bouteilles qui bloquent les bouches et 
limitent le flux d'air. Réorganiser les bouteilles pour permettre à l'air de 
circuler dans tout le compartiment.

La porte est ouverte fréquemment ou de nombreuses bouteilles de vin 
ont été ajoutées.
• L'ajout de bouteilles de vin et l'ouverture de la porte réchauffent le 

réfrigérateur, ce qui oblige le compresseur à fonctionner plus longtemps 
pour refroidir le réfrigérateur. Afin d'économiser de l'énergie, essayer de 
sortir tout ce dont vous avez besoin du réfrigérateur en une fois, organiser 
les bouteilles de vin pour qu'elles soient faciles à trouver et fermer la porte 
dès que la bouteille de vin est retirée.
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Pièces et caractéristiques

Accumulation 
d'humidité à 
l'intérieur.

Les portes sont ouvertes fréquemment ou pendant de longues périodes.
• Lorsque les portes sont ouvertes fréquemment ou pendant de longues 

périodes, de l'air chaud et humide pénètre dans le compartiment. Cela 
augmente la température et le niveau d'humidité dans le compartiment. 
Pour atténuer l'effet, réduire la fréquence et la durée des ouvertures de 
porte.

Les portes ne sont pas bien fermées.
• Fermer complètement la porte.

Les conditions météorologiques sont humides.
• Des conditions météorologiques humides permettent une pénétration 

d'humidité supplémentaire dans les compartiments lorsque les portes 
sont ouvertes, ce qui entraîne de la condensation ou du givre. Le maintien 
d'un niveau d'humidité raisonnable au domicile aide à contrôler la 
quantité d'humidité pouvant pénétrer dans les compartiments.

Symptômes Cause possible et solution

La porte de l'appareil 
n'est pas bien fermée.

L'appareil est-il penché vers l'avant ?
• Régler le pied avant afin de soulever légèrement la face avant.

Les tablettes ont-elles été correctement montées ?
• Remonter les tablettes si nécessaire.

Avez-vous fermé la porte avec une force excessive ?
• Si vous appliquez trop de force ou de vitesse lors de la fermeture de la 

porte, elle peut rester légèrement ouverte. S'assurer de ne pas pousser la 
porte trop violemment. Fermer doucement la porte.

La porte de l'appareil 
est difficile à ouvrir.

Avez-vous ouvert la porte juste après l'avoir fermée ?
• Si vous essayez d'ouvrir la porte de l'appareil moins de 1 minute après 

l'avoir fermée, vous pouvez avoir des difficultés en raison de la pression 
qui se trouve à l'intérieur de l'appareil. Essayer d'ouvrir à nouveau la porte 
de l'appareil au bout de quelques minutes afin que la pression interne se 
stabilise.

La lampe à l'intérieur 
de l'appareil ne 
s'allume pas.

Défaillance de la lampe
• Fermer et re-ouvrir la porte. Si la lampe ne s’allume pas, veuillez contacter 

le centre d’informations client agréé. Ne pas tenter de retirer la lampe.

Symptômes Cause possible et solution
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Bruits

Symptômes Cause possible et solution

L'appareil est bruyant 
et génère des sons 
anormaux.

L'appareil est-il installé sur un sol faible ou qui n'est pas de niveau ?
• Installer l'appareil sur un sol ferme et de niveau.

L'arrière de l'appareil touche-t-il le mur ?
• Ajuster la position de l'installation pour qu'il y ait suffisamment d'espace 

autour de l'appareil.

Y a-t-il des objets éparpillés derrière l'appareil ?
• Retirer les objets éparpillés derrière l'appareil.

Y a-t-il un objet sur le dessus de l'appareil ?
• Enlever l'objet sur le dessus de l'appareil.

Bruits de clics Le contrôle de dégivrage émet un clic lorsque le cycle de dégivrage 
automatique commence et se termine. La commande du thermostat (ou 
la commande de l'appareil sur certains modèles) émet également un clic 
lorsque le cycle démarre et s'arrête.
• Fonctionnement normal

Bruits de cliquetis Des vibrations sonores peuvent provenir de l’écoulement de l’appareil, 
de la conduite d’eau à l’arrière de l’appareil (modèles à raccordement 
seulement) ou d’objets posés autour de l’appareil.
• Fonctionnement normal

L'appareil ne repose pas de manière égale au sol.
• Le sol est faible ou inégal ou les pieds de mise à niveau doivent être réglés.

L’appareil avec un compresseur a été déplacé pendant son 
fonctionnement.
• Fonctionnement normal. Si le cliquetis du compresseur ne s'arrête pas au 

bout de 3 minutes, mettre l'alimentation de l'appareil hors tension, puis à 
nouveau sous tension.

Crissements Le moteur du ventilateur de l’évaporateur fait circuler l’air à travers les 
compartiments du réfrigérateur ou du congélateur.
• Fonctionnement normal

L'air est forcé sur le condenseur par le ventilateur du condenseur.
• Fonctionnement normal

Gargouillements Débit de l'appareil à travers le système de refroidissement.
• Fonctionnement normal

Claquements Contraction et expansion des parois internes du fait de changements de 
température.
• Fonctionnement normal
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Wi-Fi

Service à la clientèle
Contactez le centre d’informations client LG Electronics.
• Pour trouver des informations sur le centre de service agréé LG, consultez notre page web sur 

www.lg.com.
• Seul le personnel technique qualifié du centre de service LG peut démonter, réparer, ou modifier 

l’appareil.
• La période de garantie minimale de cet appareil de réfrigération est de 24 mois.
• Les pièces de rechange référencées dans la Réglementation 2019/2019 de l’EU sont disponibles pour 

une durée de 7 ans (seuls les joints d’étanchéité sont disponibles pendant 10 ans).
• Pour acheter des pièces de rechange, contactez un centre d’informations à la clientèle LG Electronics ou 

notre page web sur www.lg.com.

Vibrations Si le côté ou l'arrière de l'appareil touche un meuble ou un mur, une 
partie des vibrations normales peut devenir audible.
• Pour éliminer le bruit, s'assurer que les côtés et l'arrière ne puissent pas 

toucher un mur ou une armoire.

Symptômes Cause possible et solution

Votre appareil 
ménager et votre 
smartphone ne sont 
pas connectés au 
réseau Wi-Fi.

Le mot de passe du Wi-Fi auquel vous essayez de vous connecter est 
incorrect.
• Trouvez le réseau Wi-Fi connecté à votre smartphone et supprimez-le, puis 

enregistrez votre appareil sur LG ThinQ.

Les Données mobiles sont activées sur votre smartphone.
• Désactiver les Données Mobiles de votre smartphone et enregistrer 

l'appareil à l'aide du réseau Wi-Fi.

Le nom du réseau sans fil (SSID) est défini de manière incorrecte.
• Le nom du réseau sans fil (SSID) doit être une combinaison de lettres et de 

chiffres en français (N’utilisez pas de caractères spéciaux).

La fréquence du routeur n'est pas de 2,4 GHz.
• Seule une fréquence de routeur de 2,4 GHz est prise en charge. Réglez le 

routeur sans fil sur 2,4 GHz et connectez l'appareil au routeur sans fil. Pour 
vérifier la fréquence du routeur, consultez votre fournisseur de services 
Internet ou le fabricant du routeur.

La distance entre l'appareil et le routeur est trop éloignée.
• Si la distance entre l'appareil et le routeur est trop éloignée, le signal peut 

être faible et la connexion peut ne pas être configurée correctement. 
Déplacez le routeur de manière qu'il soit plus proche de l'appareil.

Symptômes Cause possible et solution
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REMARQUE
• Le Règlement UE 2019/2019, valable à partir du 1er mars 2021, est lié aux classes d'efficacité 

énergétique par le Règlement UE 2019/2016.
• Pour plus d'informations concernant l’efficacité énergétique de l’appareil, visitez https://ec.europa.eu et 

faites une recherche avec le nom du modèle (valide jusqu’au 1er mars 2021).
• Scannez le code QR indiqué sur l’étiquette énergétique fournit avec l’appareil, qui fournit un lien Web 

vers les informations relatives aux performances de l’appareil dans la base de données UE EPREL. 
Conservez l’étiquette énergétique pour référence ainsi que tous les autres documents fournis avec 
l’appareil (valide jusqu’au 1er mars 2021).

• Le nom du modèle se trouve sur l'étiquette de classement de l’appareil.
• Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique G.
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ENGLISH
Disposal of Your Old Appliance
 This crossed-out wheeled bin symbol indicates 
that waste electrical and electronic products 
(WEEE) should be disposed of separately from the 
municipal waste stream.

 Old electrical products can contain hazardous 
substances so correct disposal of your old 
appliance will help prevent potential negative 
consequences for the environment and human 
health. Your old appliance may contain reusable 
parts that could be used to repair other products, 
and other valuable materials that can be recycled 
to conserve limited resources.

 You can take your appliance either to the shop 
where you purchased the product, or contact your 
local government waste office for details of your 
nearest authorised WEEE collection point. For the 
most up to date information for your country please 
see www.lg.com/global/recycling.

 

 

 

 

odpadu.
 

 

recycling.

DANSK
Bortskaffelse af dit gamle apparat
 Dette symbol med en affaldsspand med kryds over 
angiver at elektrisk og elektronisk affald (WEEE) 
skal bortskaffes og genbruges korrekt, adskilt fra 
kommunens husholdningsaffald.

 Gamle elektriske produkter kan indeholde farlige 
stoffer, så når du bortskaffer dit gamle apparat på 
korrekt vis, hjælper du med at forhindre mulige 
negative konsekvenser for miljø og mennesker. 
Dit gamle apparat kan indeholde dele som kan 
genbruges, fx til at reparere andre produkter, eller 
værdifulde materialer som kan genbruges og 
derved begrænse spild af værdifulde ressourcer.

 Du kan enten tage apparatet til den butik hvor du 
købte det, eller kontakte dit lokale affaldskontor 
angående oplysninger om det nærmeste, 
autoriserede WEEE-samlepunkt. Find de sidste 
nye oplysninger for dit land på www.lg.com/global/
recycling
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Entsorgung Ihrer Altgeräte
 Das durchgestrichene Symbol eines fahrbaren 
Abfallbehälters weist darauf hin, dass Elektro- 
und Elektronik- Produkte (WEEE) getrennt 
vom Hausmüll entsorgt werden müssen. 
Bitte entsorgen Sie Altgeräte getrennt von 
anderem Abfall und bringen Sie diese zu einer 
ausgewiesenen Sammelstelle für das Recycling 
von elektrischen und elektronischen Geräten. Falls 
die Geräte Batterien oder Lampen enthalten, die 
vom Endverbraucher ohne Beschädigung leicht 
entnommen werden können, trennen Sie diese 
bitte vor der Entsorgung von den Hauptgeräten, 
es sei denn, Sie möchten, dass die alten Geräte 
wiederverwendet werden (alte Batterien und 
Lampen werden getrennt gesammelt). 
Bitte beachten Sie auch, dass Sie persönlich dafür 
verantwortlich sind, personenbezogene Daten 
auf dem Gerät zu löschen, bevor Sie Ihre Geräte 
entsorgen.

 Alte elektrische Produkte können gefährliche 
Substanzen enthalten, die eine korrekte 
Entsorgung dieser Altgeräte erforderlich machen, 
um schädliche Auswirkungen auf die Umwelt und 
die menschliche Gesundheit zu vermeiden. Ihre 
ausgedienten Geräte können wiederverwendbare 
Teile enthalten, mit denen möglicherweise andere 
Produkte repariert werden können, aber auch 
sonstige wertvolle Materialien enthalten, die zur 
Schonung knapper Ressourcen recycelt werden 
können.

 Sie können Ihr Gerät entweder in den Laden 
zurückbringen, in dem Sie das Produkt 
ursprünglich erworben haben oder Sie 
kontaktieren Ihre Gemeindeabfallstelle für 
Informationen über die nächstgelegene autorisierte 
WEEE Sammelstelle. Bitte beachten Sie, dass 

 bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder 
Elektronikgerätes an einen Endnutzer ein 
Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart 
unentgeltlich zurückzunehmen, und

 Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung 
größer als 25 Zentimeter sind, im 
Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer 
Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen; 
Wenn Offline oder Online Händler Neugeräte 
an Privathaushalte liefern, sind sie verpflichtet, 
Altgeräte direkt bei diesen abzuholen oder 
Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer 
Entfernung anzubieten. Daher empfehlen wir 
Ihnen sich für weitere Informationen an Ihren 
Händler zu wenden.

 LG Electronic Deutschland GmbH ist 
ordnungsgemäß als Hersteller in Deutschland 
registriert. Damit trägt LG deutschlandweit zur 
Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten 
bei, die Sie in kommunalen Getrenntsammelstellen 
abgeben. Die aktuellsten Informationen finden Sie 

www.lg.com/de/support/altgeraete-rueckgabe.
* Vertreiber mit einer Verkaufsfläche für 

Elektro- und Elektronikgeräte von mindestens 
400 Quadratmetern sowie Vertreiber von 
Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfläche 
von mindestens 800 Quatratmetern, die Elektro- 
und Elektronikgeräte anbieten

 

 

 

lg.com/global/recycling.
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ESPAÑOL

 
con un aspa indica que la recogida separada de 

realizarse de manera separada.
 
sustancias peligrosas de modo que la correcta 

posibles consecuencias negativas para el medio 
ambiente y para la salud humana. El antiguo 
aparato puede contener piezas reutilizables que 

otros materiales valiosos que pueden reciclarse 
para conservar los recursos limitados. Este 
producto contiene pilas y/o acumuladores. 

un profesional cualificado para ello, y antes del 

recogida selectiva, usted debe extraer las pilas y 
acumuladores de forma segura y separadamente 

 Puede llevar el aparato a cualquiera de los centros 
autorizados para su recogida. Para obtener la 

visite www.lg.com/global/recycling

 Läbitõmmatud ristiga prügikasti sümbol tähendab, 
et elektriliste ja elektrooniliste toodete (WEEE) 
jäätmeid tuleb olmeprügist eraldi hävitada.

 Vanad elektriseadmed võivad sisaldada ohtlikke 
koostisosi, seega aitab prügi nõuetekohane 
hävitamine vältida võimalikku negatiivset mõju 
loodusele ja inimeste tervisele. Teie kasutatud 
seade võib sisaldada taaskasutatavaid osi, 
millega saab parandada teisi seadmeid ning muid 
väärtuslikke materjale, mida saab taaskasutada, et 
säilitada piiratud ressursse.

 Saate viia oma seadme kas kauplusse, kust see 
on ostetud või võtta ühendust kohaliku prügiveo 
ettevõttega, et saada lisainfot oma lähima WEEE 
jäätmete kogumiskoha kohta. Kõige ajakohasemat 
infot oma riigi kohta vaadake www.lg.com/global/
recycling

SUOMI
Vanhan laitteesi hävittäminen
 Tämä ylirastitettu jäteastian merkki ilmaisee, 
että sähkö- ja elektroniikkalaiteromu (WEEE) 
tulee pitää erillään kotitalousjätteestä ja viedä 
kunnalliseen kierrätyskeskukseen.

 Vanhat sähkötuotteet voivat pitää sisällään 
vaarallisia aineita, joten loppuun käytetyn laitteen 
oikea hävittäminen ehkäisee ympäristö- ja 
terveyshaittoja. Vanha laitteesi saattaa pitää 
sisällään uudelleen käytettäviä osia, joita 
voidaan käyttää korjaamaan muita tuotteita, sekä 
arvokkaita materiaaleja, joita voidaan kierrättää 
rajoitettujen resurssien säästämiseksi.

 Voit viedä laitteesi joko liikkeeseen, josta hankit 
laitteen, tai ottaa yhteyttä paikallishallintosi 
ympäristötoimistoon koskien lähintä valtuutettua 
WEEE-keräyspistettä. Kaikkein viimeisimmät tiedot 
koskien maatasi, ks. osoitteessa www.lg.com/
global/recycling

FRANÇAIS
Recyclage de votre ancien appareil
 

 
peuvent contenir des substances dangereuses. 
Il est donc important de les jeter de façon 

 Vous pouvez rapporter votre appareil au 

des informations à jour concernant votre pays en 
allant sur www.quefairedemesdechets.fr
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odvojeno od komunalnog otpada.
 

za popravak drugih proizvoda te druge vrijedne 

i dobi stavke, stari proizvodi mogu se popraviti za 

Proizvodi koji nisu prikladni za ponovnu uporabu 

sirovina.
 

WEEE sabirnom centru. Za najnovije informacije iz 

lg.com/global/recycling

MAGYAR

 

helyen.
 

 

 Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche 
contrassegnate da questo simbolo (“bidone 
della spazzatura barrato da una croce”), devono 
essere raccolte e smaltite separatamente rispetto 
agli altri rifiuti urbani misti, mediante impianti 
di raccolta specifici installati da Enti pubblici o 
dalle autorità locali. Si ricorda che gli utenti finali 
domestici possono consegnare gratuitamente le 
apparecchiature elettriche ed elettroniche a fine vita 

nuova apparecchiatura equivalente. Gli utenti finali 
domestici possono inoltre consegnare gratuitamente 
apparecchiature elettriche ed elettroniche di 
piccolissime dimensioni (non eccedenti i 25 cm) 
a fine vita direttamente presso un punto vendita 
a ciò abilitato, senza obbligo di acquistare una 
apparecchiatura nuova di tipo equivalente. Si prega 
di informarsi previamente presso il punto vendita 
prescelto circa tale ultima modalità di conferimento 

 
contribuisce a prevenire possibili conseguenze 

Una gestione responsabile del fine vita delle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche da parte 
degli utenti contribuisce al riutilizzo, al riciclaggio 
e al recupero sostenibile dei prodotti obsoleti e dei 
relativi materiali.

 Per informazioni più dettagliate sullo smaltimento 

del comune di residenza, il servizio di smaltimento 

prodotto. (www.lg.com/global/recycling)

Seno prietaiso utilizavimas
 

 

 

www.lg.com/global/recycling
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NEDERLANDS

 Dit symbool van de doorgekruiste vuilnisbak geeft 
aan dat afgedankte elektrische en elektronische 
producten (WEEE) afzonderlijk van het 
huishoudelijke afval moeten worden verwijderd.

 Oude elektrische producten kunnen gevaarlijke 
stoffen bevatten, dus een juiste verwijdering van 
uw oude apparaat helpt bij het voorkomen van 
mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu 
en de volksgezondheid. Uw oude apparaat kan 
herbruikbare onderdelen bevatten die gebruikt 
zouden kunnen worden voor het repareren 
van andere producten, en andere waardevolle 
materialen die kunnen worden gerecycleerd voor 
het behoud van beperkte grondstoffen.

 U kunt uw apparaat meenemen naar de winkel 
waar u het product hebt gekocht, of u kunt contact 
opnemen met uw plaatselijke afvalinstantie voor de 
gegevens van uw dichtstbijzijnde geautoriseerde 
WEEE-verzamelpunt. Voor de meest 
geactualiseerde informatie voor uw land wordt 
verwezen naar www.lg.com/global/recycling

NORSK
Avhending av gamle apparater
 Dette symbolet av en utkrysset avfallsdunk 
indikerer at kasserte elektriske og elektroniske 
produkter (WEEE) skal kastes separat fra 
husholdningsavfall og leveres til den kommunale 
resirkulering.

 Gamle elektriske produkter kan inneholde farlige 
stoffer, så korrekt avfallshåndtering av det gamle 
apparatet bidrar til å hindre potensielt negative 
konsekvenser for miljøet og andres helse. Gamle 
apparater kan inneholde gjenbrukbare deler som 
kan brukes til å reparere andre produkter og andre 
verdifulle materialer som kan resirkuleres for å 
bevare begrensede ressurser.

 Du kan bringe apparatet enten til butikken der 
du kjøpte produktet, eller ta kontakt med den 
lokale myndighetens avfallskontor for informasjon 
om nærmeste autoriserte innsamlingspunkt for 
el-avfall (WEEE-avfall). For den mest oppdaterte 
informasjonen for ditt land, gå til www.lg.com/
global/recycling



Memo

POLSKI

 

 

 

environment/take-back-recycling/global-network-

to recycle LG products in your country”.

Eliminação do seu aparelho usado
 

 
substâncias perigosas, pelo que, a eliminação 
correta do seu aparelho usado pode contribuir para 
evitar potenciais danos para o ambiente e saúde 
humana. O seu aparelho usado pode conter peças 

outros aparelhos e materiais úteis que podem ser 
reciclados para preservar os recursos limitados.

 Pode levar o seu aparelho à loja onde o adquiriu 
ou contactar a sua entidade local de recolha 

informações sobre o ponto de recolha WEEE 

lg.com/global/recycling

Eliminarea aparatului vechi
 

 

pentru repararea altor produse sau materiale 

economisirii resurselor limitate.
 Dispozitivul vechi poate fi returnat magazinului 

www.lg.com/global/recycling

 

odpadu.
 

 

mieste odpadu z elektrických a elektronických 

global/recycling
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snovi, zato s pravilnim odstranjevanjem starega 

negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi. 

reciklirati in s tem ohranjati omejene vire.
 
kjer ste kupili ta izdelek, ali pa se obrnite na 
lokalni urad za odstranjevanje odpadkov glede 

SHQIP

 Të gjitha produktet elektrike dhe elektronike duhet 
të hidhen veçmas nga mbetjet e bashkisë përmes 
pikave të grumbullimit të caktuara nga qeveria ose 
autoritetet vendase.

 Hedhja e duhur e pajisjes suaj të vjetër do të 
ndihmojë në parandalimin e pasojave të mundshme 
negative për mjedisin dhe shëndetin e njeriut.

 Për informacione më të hollësishme rreth hedhjes 
të pajisjes suaj të vjetër, ju lutem kontaktoni zyrën 
e qytetit, shërbimin për hedhjen e mbeturinave ose 
dyqanin ku e keni blerë produktin.

SRPSKI

 

 

drugih proizvoda i druge vredne materijale koji se 

 
ste ga kupili ili da kontaktirate lokalnu vladinu 
kancelariju za otpad kako biste dobili informaciju o 

zemlju, molimo Vas da pogledate web stranicu 
www.lg.com/global/recycling

SVENSKA
Kassera den gamla apparaten
 Den överkorsade soptunnesymbolen indikerar 
att elektroniskt och elektriskt avfall (WEEE) ska 
kasseras separat från hushållsavfallet och lämnas 
in till av kommunen anvisat ställe för återvinning.

 Gamla elektroniska och elektriska produkter 
kan innehålla farliga substanser så korrekt 
avfallshantering av produkten förhindrar negativa 
konsekvenser för miljön och den mänskliga 
hälsan. Din gamla apparat kan innehålla 
återanvändningsbara delar som används för att 
reparera andra produkter och andra värdefulla 
material som kan återvinnas för att spara 
begränsade resurser.

 Du kan ta din gamla apparat till butiken där du 
köpte produkten, eller kontakta din kommun för 
information om närmaste WEEE-uppsamlingsställe. 
För den mest uppdateade informationen i ditt land, 
gå till www.lg.com/global/recycling

Solo España
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